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Tabel (A)

– Frems-
prings-
position 
i figuren

Skråvinkel Geringsvinkel

52/38° 
type

45° type 52/38° 
type

45° type

Til ind-
vendigt 
hjørne

(a) Venstre 
33,9°

Venstre 
30°

Højre 
31,6°

Højre 
35,3°

(b) Venstre 
31,6°

Venstre 
35,3°Til 

udven-
digt 
hjørne

(c)

(d) Højre 
31,6°

Højre 
35,3°

Tabel (B)

– Fremsprings-
position i 
figuren

Fremspringskant 
mod anslag

Færdiggjort 
stykke

Til indvendigt 
hjørne

(a) Loftskontakt-
kanten bør 
hvile mod 
anslaget.

Afsluttet 
stykke vil 
være på 
venstre side 
af klingen.(b) Vægkontakt-

kanten bør 
hvile mod 
anslaget.

Til udvendigt 
hjørne

(c) Afsluttet 
stykke vil 
være på 
højre side af 
klingen.

(d) Loftskontakt-
kanten bør 
hvile mod 
anslaget.

Eksempel:
I tilfælde af skæring af 52/38° type kronefremspring til 
stilling (a) i figuren ovenfor:
•	 Vip og fastgør skråvinkelindstillingen til 33,9° 

VENSTRE.
•	 Juster og fastgør geringsvinkelindstillingen til 

31,6° HØJRE.
•	 Læg kronefremspringet med den brede bag-

side (skjult) nedad på drejeskiven med dens 
LOFTSKONTAKTKANT mod anslaget på saven.

•	 Det færdige stykke, som skal anvendes, vil altid 
være på den VENSTRE side af klingen, efter at 
skæringen er lavet.

Ved højre skråsnit

(a) (b) (c) (d)

1 2

1. Indvendigt hjørne 2. Udvendigt hjørne

Tabel (A)

– Frems-
prings-
position 
i figuren

Skråvinkel Geringsvinkel

52/38° 
type

45° type 52/38° 
type

45° type

Til ind-
vendigt 
hjørne

(a) Højre 
33,9°

Højre 
30°

Højre 
31,6°

Højre 
35,3°

(b) Venstre 
31,6°

Venstre 
35,3°Til 

udven-
digt 
hjørne

(c)

(d) Højre 
31,6°

Højre 
35,3°

Tabel (B)

– Fremsprings-
position i 
figuren

Fremspringskant 
mod anslag

Færdiggjort 
stykke

Til indvendigt 
hjørne

(a) Vægkontakt-
kanten bør 
hvile mod 
anslaget.

Det færdige 
stykke vil 
være på 
højre side af 
klingen.(b) Loftskontakt-

kanten bør 
hvile mod 
anslaget.

Til udvendigt 
hjørne

(c) Det færdige 
stykke vil 
være på 
venstre side 
af klingen.

(d) Vægkontakt-
kanten bør 
hvile mod 
anslaget.

Eksempel:
I tilfælde af skæring af 52/38° type kronefremspring til 
stilling (a) i figuren ovenfor:
•	 Vip og fastgør skråvinkelindstillingen til 33,9° HØJRE.
•	 Juster og fastgør geringsvinkelindstillingen til 

31,6° HØJRE.
•	 Læg kronefremspringet med den brede bagside 

(skjult) flade nedad på drejeskiven med dens 
VÆGKONTAKTKANT mod anslaget på saven.

•	 Det færdige stykke, som skal anvendes, vil altid 
være på den HØJRE side af klingen, efter at skæ-
ringen er lavet.

Stopper til kronefremspring
Ekstraudstyr
Stoppere til kronefremspring gør det lettere at skære 
kronefremspring uden at vippe savklingen. Monter dem 
på drejeskiven som vist i illustrationerne.

Ved højre 45° geringsvinkel
► Fig.48:   �1. Stopper L til kronefremspring 2. Stopper 

R til kronefremspring 3. Drejeskive 
4. Anslag

Ved venstre 45° geringsvinkel
► Fig.49:   �1. Stopper L til kronefremspring 2. Stopper 

R til kronefremspring 3. Drejeskive 
4. Anslag

Placer kronefremspringet med dens 
VÆGKONTAKTKANT mod anslaget og dens 
LOFTSKONTAKTKANT mod stopperne til kronefrems-
pring som vist i illustrationen. Juster stopperne til krone-
fremspring i overensstemmelse med kronefremspringets 
størrelse. Tilspænd skruerne for at fastgøre stopperne til 
kronefremspring. Se tabel (C) angående geringsvinklen.
► Fig.50:   �1. Anslag 2. Stopper til kronefremspring
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(a) (b) (c) (d)

1 2

1. Indvendigt hjørne 2. Udvendigt hjørne

Tabel (C)

– Fremsprings-
position i 
figuren

Geringsvinkel Færdiggjort 
stykke

Til indvendigt 
hjørne

(a) Højre 45° Gem den 
højre side af 
klingen

(b) Venstre 45° Gem den 
venstre side 

af klingen

Til udvendigt 
hjørne

(c) Gem den 
højre side af 

klingen

(d) Højre 45° Gem den 
venstre side 

af klingen

Skæring af aluminiumekstrudering
► Fig.51:   �1. Skruestik 2. Mellemblok 3. Anslag 

4. Aluminiumekstrudering 5. Mellemblok
Ved fastgøring af aluminiumekstruderinger skal der 
benyttes mellemblokke eller stykker af affaldstræ som 
vist i figuren til at forhindre deformering af aluminium-
met. Brug et skæresmøremiddel ved skæring af alumi-
niumekstruderingen for at forhindre, at der opsamles 
aluminiumsmateriale på klingen.

ADVARSEL: Forsøg aldrig at skære i tykke 
eller runde aluminiumekstruderinger. Trykke eller 
runde aluminiumekstruderinger kan være svære 
at fastgøre, og arbejdsemnet kan løsne sig under 
skæringen, hvilket kan medføre tab af kontrollen og 
alvorlig personskade.

Notskæring

ADVARSEL: Forsøg ikke at udføre denne 
type skæring ved at anvende en bredere type 
klinge eller friseskæringsklinge. Forsøg på at 
udføre en notskæring med en bredere type klinge 
eller en friseskæringsklinge kan medføre uventede 
skæringsresultater og tilbageslag, hvilket kan forår-
sage alvorlig personskade.

ADVARSEL: Sørg altid for at sætte stopar-
men tilbage til udgangsstillingen, når De udfører 
andet end notskæring. Forsøg på at udføre skærin-
ger med stoparmen i en forkert stilling kan medføre 
uventede skæringsresultater og tilbageslag, hvilket 
kan forårsage alvorlig personskade.

Benyt følgende fremgangsmåde for en skæring af 
frisetypen:
1.	 Indstil den nedre grænseposition for klingen 
ved hjælp af justeringsskruen og stoparmen for at 
begrænse savklingens skæredybde. Se det tidligere 
afsnit "Stoparm".
2.	 Når klingens nedre grænseposition er indstillet, 
skæres parallelle noter langs arbejdsemnets bredde 
med anvendelse af savning ved gliden (tryk).
► Fig.52:   �1. Skær noter med klingen

3.	 Fjern materialet mellem noterne med en mejsel.

Transport af værktøjet
Før du bærer saven, skal du sørge for at tage den ud af 
forbindelse, og at alle geringssavens bevægelige dele 
er fastgjort. Kontroller altid følgende:
•	 Maskinen er taget ud af stikkontakten.
•	 Slæden er i positionen 0° skråvinkel og fastgjort.
•	 Slæden er sænket og låst fast.
•	 Slæden er skubbet helt ind til anslaget og låst fast.
•	 Drejeskiven er i den helt retvinklede geringsvinkel 

og fastgjort.
•	 Holderne er opbevaret og fastgjort.
Bær maskinen ved at holde i begge sider af maskinens 
bund som vist i figuren.
► Fig.53

ADVARSEL: Stopstiften til hævning af slæ-
den er kun til transport- og opbevaringsformål 
og ikke til nogen form for skæring. Anvendelse af 
stopstiften til skærearbejde kan føre til, at savklingen 
uventet bevæger sig med tilbageslag og alvorlig 
personskade til følge.

FORSIGTIG: Fastgør altid bevægelige dele, 
før maskinen transporteres. Hvis dele af maskinen 
bevæger sig eller glider, når maskinen bæres, kan du 
miste herredømmet over maskinen eller miste balan-
cen, hvilket kan medføre personskade.
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VEDLIGEHOLDELSE
ADVARSEL: Sørg altid for, at maskinen er 

slukket og taget ud af stikkontakten, før du for-
søger at udføre inspektion eller vedligeholdelse. 
Hvis maskinen ikke er taget ud af stikkontakten og 
slukket, kan det medføre utilsigtet start af maskinen, 
hvilket kan forårsage alvorlig personskade.

ADVARSEL: Sørg altid for, at klingen er 
skarp og ren, for at opnå det bedste resultat. 
Forsøg på at skære med en sløv og/eller snavset 
klinge kan medføre tilbageslag og resultere i alvorlig 
personskade.

BEMÆRKNING: Anvend aldrig benzin, rense-
benzin, fortynder, alkohol og lignende. Det kan 
medføre misfarvning, deformering eller revner.

Justering af skærevinklen
Dette værktøj er omhyggeligt indstillet og justeret på 
fabrikken, men indstillingerne kan ændre sig under 
transport og brug. De kan selv foretage indstillinger 
som beskrevet herunder, hvis værktøjet ikke er indstillet 
korrekt:

Geringsvinkel
Sænk håndtaget helt, og lås det i den laveste position 
ved hjælp af stopstiften. Skub slæden mod anslaget. 
Løsn indstillingsgrebet og skruerne, der fastgør viseren 
og geringsvinkelskalaen.
► Fig.54:   �1. Skrue på viseren 2. Skruer på geringsvin-

kelskala 3. Geringsskala

Indstil drejeskiven til positionen 0° ved hjælp af funk-
tionen til fast stop. Juster siden af klingen i forhold til 
anslagets flade ved hjælp af en trekantslineal eller 
anslagsvinkel. Hold justeringen, og tilspænd skruerne 
på geringsvinkelskalaen. Juster derefter viserne (både 
højre og venstre) i forhold til 0°-positionen på gerings-
vinkelskalaen, og stram derefter skruen på viseren.
► Fig.55:   �1. Trekantslineal

Skråvinkel
0° skråvinkel
Skub slæden mod anslaget, og lås glidebevægelsen 
med stopstiften. Sænk håndtaget helt, og lås det i 
den laveste position ved hjælp af stopstiften, og løsn 
derefter knappen. Drej justeringsbolten til 0° to eller tre 
omgange i retningen mod uret for at vippe klingen mod 
højre.
► Fig.56:   �1. Justeringsbolt til 0° 2. Skrue

Juster forsigtigt siden af klingen i forhold til drejeskivens 
øverste flade ved hjælp af en trekantslineal, anslags-
vinkel osv. ved at dreje justeringsbolten til 0° i retningen 
med uret. Stram derefter knappen fast for at fastholde 
den vinkel på 0°, som du har indstillet.
► Fig.57:   �1. Trekantslineal 2. Savklinge 3. Øverste 

flade af drejeskiven

Kontroller igen, at siden af klingen er justeret i forhold 
til overfladen af drejeskiven. Løsn skruen på viseren. 
Juster viseren i forhold til positionen 0° på skråvinkel-
skalaen, og stram derefter skruen.

45° skråvinkel
BEMÆRKNING: Før du justerer 45° skråvinklen, 
skal du fuldføre justeringen af 0° skråvinklen.

Løsn knappen, og vip slæden helt til den side, du vil 
kontrollere. Kontroller, at viseren angiver positionen 45° 
på skråvinkelskalaen.
► Fig.58

Hvis viseren ikke angiver positionen 45°, skal du justere 
den i forhold til positionen 45° ved at dreje justerings-
bolten på den modsatte side af skråvinkelskalaen.
► Fig.59:   �1. Venstre justeringsbolt til 45° 2. Højre 

justeringsbolt til 45°

Justering af laserlinjens position
Kun for model LS1019L

ADVARSEL: Maskinen skal være sat i stik-
kontakten ved justering af laserlinjen. Vær ekstra 
forsigtig med ikke at tænde for maskinen under 
justeringen. Utilsigtet start af maskinen kan medføre 
alvorlig personskade.

FORSIGTIG: Se aldrig direkte ind i laserstrå-
len. Hvis øjnene udsættes direkte for strålen, kan det 
medføre alvorlig skade på dine øjne.

BEMÆRKNING: Kontroller regelmæssigt nøjag-
tigheden af laserlinjens position.
BEMÆRKNING: Vær opmærksom på stød på 
maskinen. Det kan medføre, at laserlinjen bliver 
fejljusteret, eller kan forårsage skade på laseren og 
forkorte dens levetid.

BEMÆRKNING: Få maskinen repareret på 
et Makita autoriseret servicecenter, hvis der er 
nogen form for fejl i laserenheden.

Laserlinjens bevægelige område bestemmes af 
områdejusteringsskruerne i begge sider. Følg de føl-
gende procedurer for at ændre laserlinjens position.
1.	 Tag maskinen ud af forbindelse.
2.	 Tegn en skærelinje på arbejdsemnet, og placer det 
på drejeskiven. Fastgør ikke arbejdsemnet i en skruestik 
eller lignende udstyr til fastgørelse på dette tidspunkt.
3.	 Sænk håndtaget, og juster skærelinjen i forhold til 
savklingen.
4.	 Sæt håndtaget tilbage i den oprindelige position, 
og fastgør arbejdsemnet med den lodrette skruestik, så 
arbejdsemnet ikke kan bevæge sig fra den position, du 
har fastlagt.
5.	 Sæt maskinen i stikkontakten, og tænd for kontak-
ten til laseren.
6.	 Løsn justeringsskruen. For at flytte laserlinjen væk 
fra klingen skal du dreje områdejusteringsskruerne i 
retningen mod uret. For at flytte laserlinjen tættere på 
klingen skal du dreje områdejusteringsskruerne i ret-
ningen med uret.
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Justering af laserlinjen til venstre for klingen
► Fig.60:   �1. Justeringsskrue 

2. Områdejusteringsskrue 3. Sekskantnøgle 
4. Laserlinje 5. Savklinge

Justering af laserlinjen til højre for klingen
► Fig.61:   �1. Justeringsskrue 

2. Områdejusteringsskrue 3. Sekskantnøgle 
4. Laserlinje 5. Savklinge

7.	 Skub justeringsskruen til den position, hvor laser-
linjen ligger oven på skærelinjen, og tilspænd derefter.

BEMÆRK: Laserlinjens bevægelige område er juste-
ret fra fabrikken inden for 1 mm (0,04″) fra siden af 
klingen.

Rengøring af laserlysets linse
Kun for model LS1019L
Laserlyset bliver svært at se, hvis linsen til laserlyset bli-
ver snavset. Rengør regelmæssigt linsen til laserlyset.
► Fig.62:   �1. Skrue 2. Linse
Tag maskinen ud af forbindelse. Løsn skruen, og træk 
linsen ud. Rengør forsigtigt linsen med en fugtig blød 
klud.

BEMÆRKNING: Undlad at fjerne den skrue, der 
holder linsen. Løsn skruen lidt mere, hvis linsen 
ikke kommer ud. 
BEMÆRKNING: Anvend ikke opløsningsmidler 
eller oliebaserede rengøringsmidler på linsen.

Udskiftning af kulbørster
► Fig.63:   �1. Slidgrænse
Fjern og kontroller regelmæssigt kulbørsterne. 
Udskift dem, når de er nedslidt til slidgrænsen. Hold 
kulbørsterne rene og fri til at glide i holderne. Begge 
kulbørster skal udskiftes samtidigt. Brug kun identiske 
kulbørster.
Brug en skruetrækker til at fjerne kulholderdækslerne. 
Tag de slidte kulbørster ud, indsæt de nye, og fastgør 
kulholderdækslerne.
► Fig.64:   �1. Kulholderdæksel
Efter udskiftning af børsterne skal du sætte maskinen 
i stikkontakten og slide børsterne til ved at lade maski-
nen køre uden belastning i cirka 10 minutter. Kontroller 
derefter maskinen under kørsel, samt at den elektriske 
bremse fungerer, når afbryderknappen slippes. Hvis 
den elektriske bremse ikke fungerer korrekt, skal maski-
nen repareres på et Makita servicecenter.

Efter anvendelse
Efter anvendelse aftørres spåner eller støv, der måtte 
klæbe til værktøjet, med en klud eller lignende. Hold 
beskyttelsesskærmen ren som beskrevet i afsnittet 
"Beskyttelsesskærm". Smør de glidende dele på værk-
tøjet med maskinolie for at forhindre rustdannelse.
For at opretholde produktets SIKKERHED og 
PÅLIDELIGHED må reparation, vedligeholdelse eller 
justering kun udføres af et autoriseret Makita ser-
vicecenter eller fabriksservicecenter med anvendelse af 
Makita reservedele.

EKSTRAUDSTYR
ADVARSEL: Dette Makita udstyr og tilbehør 

bør anvendes sammen med den Makita maskine, 
der er beskrevet i denne brugsanvisning. 
Anvendelse af andet ekstraudstyr eller tilbehør kan 
medføre alvorlig personskade.

ADVARSEL: Anvend kun Makita ekstraudstyr 
eller tilbehør til det beregnede formål. Misbrug 
af ekstraudstyr eller tilbehør kan medføre alvorlig 
personskade.

Hvis De behøver hjælp ved valg af tilbehør eller ønsker 
yderligere informationer, bedes De kontakte Deres 
lokale Makita servicecenter.
•	 Stålsavklinger med karbidspids
•	 Lodret skruestik
•	 Vandret skruestik
•	 Stoppersæt til kronefremspring
•	 Støvpose
•	 Trekantslineal
•	 Sekskantnøgle
•	 Sekskantnøgle (for LS1019L)

BEMÆRK: Nogle ting på denne liste kan være inklu-
deret i værktøjspakken som standardtilbehør. Det kan 
være forskellige fra land til land.
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ΕΛΛΗΝΙΚΑ (Αρχικές οδηγίες)

ΠΡΟΔΙΑΓΡΑΦΕΣ
Μοντέλο: LS1019 LS1019L

Διάμετρος λάμας Ευρωπαϊκές χώρες 260 mm

Χώρες εκτός Ευρώπης 255 mm - 260 mm

Διάμετρος οπής Ευρωπαϊκές χώρες 30 mm

Χώρες εκτός Ευρώπης 25,4 mm

Μέγιστο πάχος εγκοπής της λάμας πριονιού 3,2 mm

Μέγιστη λοξή γωνία Δεξιά 60°, Αριστερά 60°

Μέγιστη κωνική γωνία Δεξιά 48°, Αριστερά 48°

Ταχύτητα χωρίς φορτίο (RPM) 3.200 min-1

Τύπος λέιζερ - Κόκκινο λέιζερ 650 nm, Μέγιστη 
έξοδος  1,6 mW  
(Τάξη λέιζερ 2M)

Διαστάσεις (Μ x Π x Υ) 805 mm x 644 mm x 660 mm

Καθαρό βάρος 26,1 kg 26,3 kg

Ικανότητες κοπής (Υ x Π)

Λοξή γωνία Κωνική γωνία

45° (αριστερά) 0° 45° (δεξιά)

0° 42 mm x 310 mm
58 mm x 279mm

68 mm x 310 mm
91 mm x 279 mm

29 mm x 310 mm
43 mm x 279 mm

45° (δεξιά και αριστερά) 42 mm x 218 mm
58 mm x 197 mm

68 mm x 218 mm
91 mm x 197 mm

29 mm x 218 mm
43 mm x 197 mm

60° (δεξιά και αριστερά) - 68 mm x 155 mm
91 mm x 139 mm

-

Ικανότητες κοπής για ειδικές κοπές

Τύπος κοπής Ικανότητα κοπής

Ανάγλυφη μόρφωση στέψης τύπου 45°  
(με χρήση του αναστολέα ανάγλυφης μόρφωσης στέψης)

168 mm

Σοβατεπί  
(με χρήση οριζόντιας μέγγενης)

133 mm

•	 Λόγω του συνεχόμενου προγράμματος που εφαρμόζουμε για έρευνα και ανάπτυξη, τα τεχνικά χαρακτηριστικά 
στο παρόν έντυπο υπόκεινται σε αλλαγή χωρίς προειδοποίηση.

•	 Τα τεχνικά χαρακτηριστικά μπορεί να διαφέρουν από χώρα σε χώρα.
•	 Βάρος σύμφωνα με διαδικασία EPTA 01/2014

Σύμβολα
Παρακάτω παρουσιάζονται τα σύμβολα που χρησιμο-
ποιούνται για τον εξοπλισμό. Βεβαιωθείτε ότι κατανοείτε 
τη σημασία τους πριν από τη χρήση.

Διαβάστε το εγχειρίδιο οδηγιών.

ΔΙΠΛΗ ΜΟΝΩΣΗ

Για να αποφεύγετε τον τραυματισμό από 
εκτοξευόμενα θραύσματα, να κρατάτε την 
κεφαλή του πριονιού προς τα κάτω μετά 
την ολοκλήρωση των κοπών, έως ότου η 
λάμα ακινητοποιηθεί εντελώς.

Όταν εκτελείτε την ολισθητική κοπή, τρα-
βήξτε πρώτα την κινητή βάση πλήρως και 
πατήστε κάτω τη λαβή, μετά σπρώξτε την 
κινητή βάση προς τον φράχτη οδηγό.

Μην πλησιάζετε τα χέρια και τα δάκτυλα 
σας κοντά στη λάμα.

 
Μην κοιτάζετε ποτέ τη δέσμη λέιζερ. Η 
άμεση δέσμη λέιζερ μπορεί να προκαλέσει 
βλάβη στα μάτια σας.

Μόνο για τις χώρες της ΕΕ  
Μην απορρίπτετε ηλεκτρικό εξοπλισμό μαζί με τα 
οικιακά απορρίμματα! Σύμφωνα με την Ευρωπαϊκή 
Οδηγία σχετικά με απόβλητο ηλεκτρικό και ηλε-
κτρονικό εξοπλισμό και την ενσωμάτωσή της στην 
εθνική νομοθεσία, ο ηλεκτρικός εξοπλισμός που 
έχει φτάσει το τέλος ζωής του πρέπει να συλλέγεται 
ξεχωριστά και να επιστρέφεται σε περιβαλλοντικά 
συμβατές εγκαταστάσεις ανακύκλωσης.
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Προοριζόμενη χρήση
Το εργαλείο προορίζεται για ευθείες και λοξές κοπές 
ακριβείας σε ξύλο. Με τις κατάλληλες λάμες πριονιού, 
μπορείτε να πριονίσετε και αλουμίνιο.

Ηλεκτρική παροχή
Το εργαλείο πρέπει να συνδέεται μόνο με ηλεκτρική 
παροχή της ίδιας τάσης με αυτή που αναγράφεται στην 
πινακίδα ονομαστικών τιμών και μπορεί να λειτουργήσει 
μόνο με εναλλασσόμενο μονοφασικό ρεύμα. Υπάρχει 
διπλή μόνωση και κατά συνέπεια, μπορεί να γίνει σύν-
δεση σε ακροδέκτες χωρίς σύρμα γείωσης.

Θόρυβος
Το τυπικό Α επίπεδο καταμετρημένου θορύβου καθορί-
ζεται σύμφωνα με το EN62841:
Μοντέλο LS1019
Στάθμη ηχητικής πίεσης (LpA): 91 dB (A)
Στάθμη ηχητικής ισχύος (LWA): 101 dB (A)
Αβεβαιότητα (Κ): 3 dB (A)
Μοντέλο LS1019L
Στάθμη ηχητικής πίεσης (LpA): 91 dB (A)
Στάθμη ηχητικής ισχύος (LWA): 101 dB (A)
Αβεβαιότητα (Κ): 3 dB (A)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Να φοράτε ωτοασπίδες.

Κραδασμός
Η ολική τιμή δόνησης (άθροισμα τρι-αξονικού διανύσμα-
τος) καθορίζεται σύμφωνα με το EN62841:
Μοντέλο LS1019
Εκπομπή δόνησης (ah): 2,5 m/s2 ή λιγότερο
Αβεβαιότητα (Κ): 1,5 m/s2

Μοντέλο LS1019L
Εκπομπή δόνησης (ah): 2,5 m/s2 ή λιγότερο
Αβεβαιότητα (Κ): 1,5 m/s2

ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΗ: Η δηλωμένη τιμή εκπομπής κρα-
δασμών έχει μετρηθεί σύμφωνα με την πρότυπη 
μέθοδο δοκιμής και μπορεί να χρησιμοποιηθεί για τη 
σύγκριση ενός εργαλείου με άλλο.
ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΗ: Η δηλωμένη τιμή εκπομπής κραδα-
σμών μπορεί να χρησιμοποιηθεί και στην προκαταρ-
κτική αξιολόγηση έκθεσης.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Η εκπομπή κραδασμών 
κατά τη χρήση του ηλεκτρικού εργαλείου σε πραγμα-
τικές συνθήκες μπορεί να διαφέρει από τη δηλωμένη 
τιμή εκπομπής ανάλογα με τον τρόπο χρήσης του 
εργαλείου.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Φροντίστε να λάβετε τα 
κατάλληλα μέτρα προστασίας του χειριστή βάσει 
ενός υπολογισμού της έκθεσης σε πραγματικές 
συνθήκες χρήσης (λαμβάνοντας υπόψη όλες τις 
συνιστώσες του κύκλου λειτουργίας όπως τους χρό-
νους που το εργαλείο είναι εκτός λειτουργίας και όταν 
βρίσκεται σε αδρανή λειτουργία πέραν του χρόνου 
ενεργοποίησης).

Δήλωση συμμόρφωσης ΕΚ
Μόνο για χώρες της Ευρώπης
Η δήλωση συμμόρφωσης ΕΚ περιλαμβάνεται ως 
Παράρτημα A στο παρόν εγχειρίδιο οδηγιών.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΕΙΣ 
ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ
Γενικές προειδοποιήσεις ασφαλείας 
για το ηλεκτρικό εργαλείο

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Διαβάστε όλες τις προει-
δοποιήσεις ασφάλειας, οδηγίες, εικονογραφήσεις 
και προδιαγραφές που παρέχονται με αυτό το 
ηλεκτρικό εργαλείο. Η μη τήρηση όλων των οδηγιών 
που αναγράφονται κατωτέρω μπορεί να καταλήξει σε 
ηλεκτροπληξία, πυρκαγιά ή/και σοβαρό τραυματισμό.

Φυλάξτε όλες τις προειδοποιή-
σεις και τις οδηγίες για μελλο-
ντική παραπομπή.
Στις προειδοποιήσεις, ο όρος «ηλεκτρικό εργαλείο» 
αναφέρεται σε ηλεκτρικό εργαλείο που τροφοδοτείται 
από την κύρια παροχή ηλεκτρικού ρεύματος (με ηλε-
κτρικό καλώδιο) ή σε ηλεκτρικό εργαλείο που τροφοδο-
τείται από μπαταρία (χωρίς ηλεκτρικό καλώδιο).

Οδηγίες ασφάλειας για πριόνια 
λοξότμησης

1.	 Τα πριόνια λοξότμησης προορίζονται για 
την κοπή ξύλου ή ξυλοειδών προϊόντων. Δεν 
μπορούν να χρησιμοποιηθούν με λειαντικούς 
τροχούς αποκοπής για την κοπή σιδηρούχων 
υλικών όπως μπάρες, ράβδους, στελέχη, κτλ. 
Η λειαντική σκόνη προκαλεί την εμπλοκή των 
κινούμενων μερών, όπως του κάτω προφυλα-
κτήρα. Οι σπινθήρες από τη λειαντική κοπή θα 
κάψουν τον κάτω προφυλακτήρα, το ένθετο εγκο-
πής και άλλα πλαστικά μέρη.

2.	 Χρησιμοποιήστε συγκρατητήρες για να στηρί-
ξετε το τεμάχιο εργασίας, όπου είναι εφικτό. Αν 
στηρίζετε το τεμάχιο εργασίας με το χέρι, πρέ-
πει πάντα να έχετε το χέρι σας τουλάχιστον 
100 mm από κάθε πλευρά της λάμας πριονιού. 
Μη χρησιμοποιείτε αυτό το πριόνι για να 
κόψετε κομμάτια που είναι πολύ μικρά για να 
συγκρατήσετε με ασφάλεια ή να κρατήσετε με 
το χέρι. Αν τοποθετήσετε το χέρι σας πολύ κοντά 
στη λάμα πριονιού, υπάρχει αυξημένος κίνδυνος 
τραυματισμός λόγω επαφής με τη λάμα.

3.	 Το τεμάχιο εργασίας πρέπει να είναι ακινητο-
ποιημένο και να συγκρατείται ή να κρατείται 
επάνω στο φράχτη και τον πάγκο. Μην τρο-
φοδοτείτε ποτέ το τεμάχιο εργασίας στη λάμα 
και μην κόβετε «με το χέρι». Τα τεμάχια εργασίας 
που δεν συγκρατούνται ή που κινούνται μπορούν 
να εκτοξευτούν με υψηλές ταχύτητες, προκαλώ-
ντας τραυματισμό.
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4.	 Σπρώξτε το πριόνι μέσα από το τεμάχιο 
εργασίας. Μην τραβάτε το πριόνι μέσα από 
το τεμάχιο εργασίας. Για να κάνετε μια κοπή, 
σηκώστε την κεφαλή πριονιού και τραβήξτε 
και βγάλτε την από το τεμάχιο εργασίας χωρίς 
κοπή, εκκινήστε το μοτέρ, πιέστε την κεφαλή 
πριονιού προς τα κάτω και σπρώξτε το πριόνι 
μέσα από το τεμάχιο εργασίας. Αν κόβετε στη 
διαδρομή τραβήγματος, είναι πιθανό η λάμα πριο-
νιού να αναρριχηθεί στο πάνω μέρος του τεμαχίου 
εργασίας και να πετάξει βίαια τη διάταξη λάμας 
προς το χειριστή.

5.	 Μην περνάτε ποτέ το χέρι σας πάνω από την 
ενδεδειγμένη γραμμή κοπής, ούτε μπροστά 
ούτε πίσω από τη λάμα πριονιού. Είναι πολύ 
επικίνδυνο να στηρίζετε το τεμάχιο εργασίας με 
διασταυρωμένα χέρια, δηλαδή κρατάτε το τεμά-
χιο εργασίας στα δεξιά της λάμας πριονιού με το 
αριστερό χέρι σας, ή αντίστροφα.

► Εικ.1

6.	 Μη απλώνετε οποιοδήποτε χέρι πίσω από το 
φράχτη πιο κοντά από 100 mm από οποιαδή-
ποτε πλευρά της λάμας πριονιού για να απο-
μακρύνετε υπολείμματα ξύλου ή για οποιον-
δήποτε άλλο λόγω ενώ η λάμα περιστρέφεται. 
Η απόσταση της περιστρεφόμενης λάμας από 
το χέρι σας μπορεί να μην είναι προφανής και να 
τραυματιστείτε σοβαρά.

7.	 Επιθεωρήστε το τεμάχιο εργασίας σας πριν 
την κοπή. Αν το τεμάχιο εργασίας είναι καμπυ-
λωμένο ή περιστραμμένο, συγκρατήστε το με 
την εξωτερική πρόσοψη της καμπύλης προς 
το φράχτη. Να βεβαιώνεστε πάντα ότι δεν 
υπάρχει κενό μεταξύ του τεμαχίου εργασίας, 
του φράχτη και του πάγκου κατά μήκος της 
γραμμής κοπής. Τα λυγισμένα ή περιστραμμένα 
τεμάχια εργασίας μπορούν να συστραφούν ή να 
μετατοπιστούν, και μπορεί να εμπλακούν στην 
περιστρεφόμενη λάμα πριονιού κατά την κοπή. 
Δεν πρέπει να υπάρχουν καρφιά ή ξένα αντικεί-
μενα στο τεμάχιο εργασίας.

8.	 Μη χρησιμοποιείτε το πριόνι αν υπάρχουν 
εργαλεία, υπολείμματα ξύλου, κτλ. επάνω στον 
πάγκο, θα πρέπει να υπάρχει μόνο το τεμάχιο 
εργασίας. Τα υπολείμματα μικρού μεγέθους ή τα 
χαλαρά κομμάτια ξύλου ή άλλα αντικείμενα που 
μπορεί να έρθουν σε επαφή με την περιστρε-
φόμενη λάμα μπορεί να εκτοξευτούν με υψηλή 
ταχύτητα.

9.	 Μην κόβετε ποτέ περισσότερα από ένα 
τεμάχια εργασίας ταυτόχρονα. Τα πολλά στοι-
βαγμένα τεμάχια εργασίας δεν γίνεται να συγκρα-
τηθούν ή να στηριχθούν σωστά και μπορεί να 
εμπλακούν στη λάμα ή να μετατοπιστούν κατά την 
κοπή.

10.	 Βεβαιωθείτε ότι το πριόνι λοξότμησης είναι 
στερεωμένο ή τοποθετημένο σε μια επίπεδη, 
σταθερή επιφάνεια πριν τη χρήση. Μια επίπεδη 
και σταθερή επιφάνεια εργασίας μειώνει τον κίν-
δυνο αστάθειας του πριονιού λοξότμησης.

11.	 Να προγραμματίζετε την εργασία σας. Κάθε 
φορά που αλλάζετε τη ρύθμιση της κωνικής 
γωνίας ή της λοξής γωνίας, να βεβαιώνεστε 
ότι ο ρυθμιζόμενος φράχτης είναι σωστά ρυθ-
μισμένος για να στηρίζει το τεμάχιο εργασίας 
καθώς και ότι δεν παρεμβαίνει με τη λάμα ή 

το σύστημα προστασίας. Χωρίς να ενεργοποι-
ήσετε το εργαλείο και χωρίς τεμάχιο εργασίας 
στον πάγκο, μετακινήστε τη λάμα πριονιού σε 
μια ολοκληρωμένη προσομοιωμένη κοπή για να 
βεβαιωθείτε ότι δεν θα υπάρχει καμία παρεμβολή 
ή κίνδυνος κοπής του φράχτη.

12.	 Παράσχετε επαρκή στήριξη, όπως επεκτάσεις 
πάγκου, τρίποδα πριονίσματος, κτλ. για ένα 
τεμάχιο εργασίας με πλάτος ή μήκος μεγαλύ-
τερο από την επιφάνεια του πάγκου. Τα τεμάχια 
εργασίας που είναι μακρύτερα ή πλατύτερα από 
τον πάγκο του πριονιού λοξότμησης μπορούν να 
ανατραπούν αν δεν υποστηρίζονται με ασφάλεια. 
Αν το αποκομμένο κομμάτι ή το τεμάχιο εργασίας 
ανατραπεί, μπορεί να ανασηκωθεί ο κάτω προφυ-
λακτήρας ή να εκτοξευτεί από την περιστρεφόμενη 
λάμα.

13.	 Μη χρησιμοποιείτε κάποιο άλλο άτομο ως 
υποκατάστατο μιας επέκτασης πάγκου ή ως 
επιπρόσθετη στήριξη. Η ασταθής στήριξη του 
τεμαχίου εργασίας μπορεί να προκαλέσει την 
εμπλοκή της λάμας ή τη μετατόπιση του τεμαχίου 
εργασίας κατά την εργασία κοπής, τραβώντας 
εσάς και το βοηθό μέσα στην περιστρεφόμενη 
λάμα.

14.	 Το αποκομμένο κομμάτι δεν πρέπει να εμπλα-
κεί ή να πιεστεί με οποιονδήποτε τρόπο 
επάνω σε μια περιστρεφόμενη λάμα πριονιού. 
Αν περιοριστεί, δηλ. με τη χρήση αναστολέων 
μήκους, το αποκομμένο κομμάτι μπορεί να σφη-
νώσει επάνω στη λάμα και να εκτοξευτεί βίαια.

15.	 Να χρησιμοποιείτε πάντα συγκρατητήρα ή 
μηχανισμό που έχει σχεδιαστεί για τη σωστή 
στήριξη στρογγυλεμένων υλικών όπως 
ράβδους ή σωληνώσεις. Οι ράβδοι έχουν την 
τάση να κυλιούνται ενώ κόβονται, προκαλώντας 
την εμπλοκή της λάμας και το τράβηγμα του τεμα-
χίου εργασίας μαζί με το χέρι σας μέσα στη λάμα.

16.	 Αφήστε τη λάμα να αποκτήσει μέγιστη ταχύ-
τητα πριν έρθει σε επαφή με το τεμάχιο εργα-
σίας. Έτσι θα μειωθεί ο κίνδυνος εκτόξευσης του 
τεμαχίου εργασίας.

17.	 Αν το τεμάχιο εργασίας ή η λάμα εμπλακεί, 
απενεργοποιήστε το πριόνι λοξότμησης. 
Περιμένετε να ακινητοποιηθούν όλα τα κινού-
μενα μέρη και αποσυνδέστε το φις από την 
πηγή τροφοδοσίας ή/και βγάλτε το πακέτο 
μπαταριών. Μετά, εργαστείτε για να ελευθε-
ρώσετε το υλικό που έχει εμπλακεί. Το συνεχι-
ζόμενο πριόνισμα με τεμάχιο εργασίας που έχει 
εμπλακεί μπορεί να προκαλέσει την απώλεια 
ελέγχου ή ζημιά στο πριόνι λοξότμησης.

18.	 Αφού τελειώσετε την κοπή, αφήστε το διακό-
πτη, κρατήστε την κεφαλή πριονιού προς τα 
κάτω και περιμένετε να ακινητοποιηθεί η λάμα 
πριν αφαιρέσετε το αποκομμένο κομμάτι. Είναι 
επικίνδυνο να τοποθετήσετε το χέρι σας κοντά σε 
λάμα που συνεχίζει να περιστρέφεται.

19.	 Κρατήστε τη λαβή σταθερά όταν εκτελείτε μια 
ατελή κοπή ή όταν αφήνετε το διακόπτη πριν 
η κεφαλή πριονιού βρεθεί πλήρως στην κάτω 
θέση. Η ενέργεια πέδησης του πριονιού μπορεί 
να προκαλέσει το ξαφνικό τράβηγμα της κεφαλής 
πριονιού προς τα κάτω, προκαλώντας κίνδυνο 
τραυματισμού.
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20.	 Χρησιμοποιείτε μόνο τη λάμα πριονιού με τη 
διάμετρο που είναι επισημασμένη στο εργα-
λείο ή που καθορίζεται στο εγχειρίδιο. Η χρήση 
μιας λάμας λανθασμένου μεγέθους μπορεί να 
επηρεάσει τη σωστή προστασία της λάμας ή τη 
λειτουργία του προφυλακτήρα, γεγονός που μπο-
ρεί να έχει ως αποτέλεσμα σοβαρό προσωπικό 
τραυματισμό.

21.	 Να χρησιμοποιείτε μόνο λάμες πριονιού που 
είναι επισημασμένες με ταχύτητα ίση με ή 
υψηλότερη από την ταχύτητα που είναι επιση-
μασμένη στο εργαλείο.

22.	 Μη χρησιμοποιείτε το πριόνι για να κόψετε 
οτιδήποτε άλλο εκτός από ξύλο, αλουμίνιο ή 
παρόμοια υλικά.

23.	 (Για τις Ευρωπαϊκές χώρες μόνο)  
Να χρησιμοποιείτε πάντα λάμα που συμμορ-
φώνεται με το πρότυπο EN847-1.

Επιπρόσθετες οδηγίες
1.	 Χρησιμοποιήστε λουκέτα για να καταστήσετε 

το συνεργείο ασφαλές για παιδιά.
2.	 Ποτέ μην στέκεστε πάνω στο εργαλείο. Μπορεί 

να προκληθεί σοβαρός τραυματισμός αν το εργα-
λείο ανατραπεί ή αν αγγίξετε κατά λάθος το εργα-
λείο κοπής.

3.	 Μην αφήνετε ποτέ το εργαλείο σε λειτουργία 
αν δεν το προσέχετε. Απενεργοποιήστε την 
ισχύ. Μην αφήσετε το εργαλείο μέχρι να ακινη-
τοποιηθεί εντελώς.

4.	 Μη χειρίζεστε το εργαλείο χωρίς τους προ-
φυλακτήρες στη θέση τους. Ελέγξτε τον 
προφυλακτήρα λάμας για κανονικό κλείσιμο 
πριν από κάθε χρήση. Μη θέτετε το πριόνι σε 
λειτουργία αν ο προφυλακτήρας λάμας δεν 
κινείται ελεύθερα και δεν κλείνει αμέσως. Ποτέ 
μη σφίξετε ή δέσετε τον προφυλακτήρα λάμας 
στη θέση ανοίγματος.

5.	 Κρατάτε τα χέρια μακρυά από την τροχιά της 
λάμας πριονιού. Αποφύγετε επαφή και με 
λάμες μικρής ταχύτητας. Μπορεί επίσης να 
προκαλέσουν σοβαρό τραυματισμό.

6.	 Ποτέ μη σφίξετε ή δέσετε τον προφυλακτήρα 
λάμας στη θέση ανοίγματος.

7.	 Για να μειώσετε τον κίνδυνο πρόκλησης τραυ-
ματισμού, να επιστρέφετε την κινητή βάση 
στην πλήρως πίσω θέση μετά από κάθε εργα-
σία εγκάρσιας τομής.

8.	 Να ασφαλίζετε πάντα όλα τα κινούμενα τμή-
ματα πριν μεταφέρετε το εργαλείο.

9.	 Ο ανασταλτικός πείρος που κλειδώνει την 
κεφαλή του κόπτη κάτω είναι μόνο για τον 
σκοπό μεταφοράς και αποθήκευσης και όχι για 
λειτουργίες κοπής.

10.	 Πριν από τη λειτουργία, να ελέγχετε προσε-
χτικά τη λάμα για ραγίσματα ή ζημιά. Να αντι-
καθιστάτε αμέσως ραγισμένη ή κατεστραμμένη 
λάμα. Η κόλλα και τα πριονίσματα ξύλου που 
έχουν ξεραθεί επάνω στις λάμες επιβραδύ-
νουν το πριόνι και αυξάνουν την πιθανότητα 
κλοτσήματος. Διατηρείτε τη λάμα καθαρή αφού 
πρώτα τη βγάλετε από το εργαλείο και μετά 
την καθαρίσετε με καθαριστικό για κόλλα και 
πριονίσματα, ζεστό νερό ή κηροζίνη. Μην 
χρησιμοποιείτε ποτέ βενζίνη για να καθαρίσετε 
τη λάμα.

11.	 Ενώ πραγματοποιείτε μια ολισθητική κοπή, μπο-
ρεί να συμβεί ΚΛΟΤΣΗΜΑ. Το ΚΛΟΤΣΗΜΑ συμβαί-
νει όταν η λάμα εμπλέκεται μέσα στο τεμάχιο εργα-
σίας κατά την εργασία κοπής και η λάμα πριονιού 
οδηγείται γρήγορα προς το χειριστή. Μπορεί να 
προκληθεί απώλεια ελέγχου και σοβαρός προσω-
πικός τραυματισμός. Αν η λάμα αρχίσει να εμπλέ-
κεται κατά την εργασία κοπής, μη συνεχίσετε την 
κοπή και αφήστε το διακόπτη αμέσως.

12.	 Χρησιμοποιείτε μόνο τις ειδικές φλάντζες για 
το εργαλείο αυτό.

13.	 Προσέξτε να μη κάνετε ζημιά στην άτρακτο, στις 
φλάντζες (ειδικά στην επιφάνεια εγκατάστασης) 
ή στο μπουλόνι. Ζημιά στα εξαρτήματα αυτά 
μπορεί να προκαλέσει σπάσιμο της λάμας.

14.	 Να βεβαιώνεστε ότι η περιστροφική βάση είναι 
κατάλληλα ασφαλισμένη, ώστε να μη μετακι-
νηθεί κατά τη λειτουργία. Χρησιμοποιήστε τις 
οπές στη βάση για να στερεώσετε το πριόνι σε 
μια σταθερή πλατφόρμα εργασίας ή πάγκο. Μη 
χρησιμοποιείτε ΠΟΤΕ εργαλείο όταν η στάση 
του χειριστή μπορεί να είναι αδέξια.

15.	 Να βεβαιώνεστε ότι η ασφάλιση άξονα είναι 
ελεύθερη πριν ενεργοποιήσετε τον διακόπτη.

16.	 Να βεβαιώνεστε ότι η λάμα δεν αγγίζει την 
περιστροφική βάση στην κατώτατη θέση.

17.	 Να κρατάτε σταθερά τη λαβή. Έχετε υπόψη 
σας ότι το πριόνι κινείται πάνω και κάτω ελα-
φρά κατά το ξεκίνημα και το σταμάτημα.

18.	 Να βεβαιώνεστε ότι η λάμα δεν αγγίζει το τεμάχιο 
εργασίας πριν την ενεργοποίηση του διακόπτη.

19.	 Πριν χρησιμοποιήσετε το εργαλείο στο πραγ-
ματικό τεμάχιο εργασίας, αφήστε το να τρέξει 
για λίγο. Παρακολουθήστε το για κραδασμούς 
ή ταλαντεύσεις που μπορεί να δείχνουν κακή 
τοποθέτηση ή κακή ισοζύγιση λάμας.

20.	 Σταματήστε αμέσως τη λειτουργία εάν παρατη-
ρήσετε κάτι αφύσικο.

21.	 Μην προσπαθήσετε να κλειδώσετε τη σκαν-
δάλη στη θέση «ΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗΣ».

22.	 Να χρησιμοποιείτε πάντα τα ανταλλακτικά που 
συνιστώνται στο εγχειρίδιο αυτό. Η χρήση 
ακατάλληλων ανταλλακτικών όπως λειαντικών 
τροχών μπορεί να προκαλέσει τραυματισμό.

23.	 Μερικά υλικά περιέχουν χημικά που μπορεί να είναι 
τοξικά. Να προσέχετε ώστε να αποφεύγετε την εισπνοή 
σκόνης και την επαφή με το δέρμα. Να ακολουθείτε τα 
δεδομένα ασφάλειας του προμηθευτή υλικού.

Πρόσθετοι κανόνες ασφάλειας για το λέιζερ
1.	 ΑΚΤΙΝΟΒΟΛΙΑ ΛΕΙΖΕΡ, ΜΗΝ ΚΟΙΤΑΤΕ ΜΕΣΑ ΣΤΗ 

ΔΕΣΜΗ ΚΑΙ ΜΗΝ ΠΡΟΒΑΛΕΤΕ ΚΑΤΕΥΘΕΙΑΝ ΜΕ 
ΟΠΤΙΚΑ ΟΡΓΑΝΑ, ΠΡΟΪΟΝ ΛΕΙΖΕΡ ΤΑΞΗΣ 2M.

ΦΥΛΑΞΕΤΕ ΑΥΤΕΣ ΤΙΣ ΟΔΗΓΙΕΣ.
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: ΜΗΝ επιτρέψετε στην 

άνεση ή στην εξοικείωσή σας με το προϊόν 
(που αποκτήθηκε από επανειλημμένη χρήση) 
να αντικαταστήσει την αυστηρή τήρηση των 
κανόνων ασφαλείας του παρόντος εργαλείου. Η 
ΛΑΝΘΑΣΜΕΝΗ ΧΡΗΣΗ ή η αμέλεια να ακολουθή-
σετε τους κανόνες ασφάλειας που διατυπώνονται 
στο παρόν εγχειρίδιο οδηγιών μπορεί να προκα-
λέσει σοβαρό προσωπικό τραυματισμό.
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ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΕΞΑΡΤΗΜΑΤΩΝ
► Εικ.2

1 Στύλος ολίσθησης 2 Ανασταλτικός πείρος 
(για ολίσθηση κινητής 
βάσης)

3 Κάθετη μέγγενη 4 Κουμπί απασφάλισης 
(για κωνική γωνία δεξιάς 
πλευράς)

5 Συγκρατητής 6 Περιστροφική βάση 7 Δείκτης (για λοξή γωνία) 8 Κλίμακα λοξής γωνίας

9 Σανίδα εγκοπής 10 Θήκη λάμας 11 Ρυθμιστική βίδα (για 
γραμμή λέιζερ)

12 Βίδα ρύθμισης εύρους 
(για γραμμή λέιζερ)

13 Προφυλακτήρας λάμας 14 Κουμπί (για κωνική 
γωνία)

15 Εξαγωνικό κλειδί 16 Ρυθμιστική βίδα (για 
θέση κάτω ορίου)

17 Ρυθμιστικό μπουλόνι 
(για μέγιστη ικανότητα 
κοπής)

18 Ανασταλτικός βραχίονας 19 Μοχλός ασφάλισης (για 
περιστροφική βάση)

20 Μοχλός απασφάλισης 
(για περιστροφική βάση)

21 Λαβή (για περιστροφική 
βάση)

- - - - - -

► Εικ.3

1 Σκανδάλη διακόπτης 2 Κουμπί κλειδώματος 3 Οπή λουκέτου 4 Διακόπτης (για γραμμή 
λέιζερ)

5 Εύκαμπτος σωλήνας 
(για εξαγωγή σκόνης)

6 Ανασταλτικός πείρος 
(για ανύψωση κινητής 
βάσης)

7 Φράχτης οδηγός (κάτω 
φράχτης)

8 Φράχτης οδηγός (άνω 
φράχτης)

9 Σάκος σκόνης 10 Ρυθμιστικό μπουλόνι 0° 
(για κωνική γωνία)

11 Κλίμακα κωνικής γωνίας 12 Μοχλός απασφάλισης 
(για κωνική γωνία 48°)

13 Μοχλός συγκράτησης 
(για κωνική γωνία)

14 Δείκτης (για κωνική 
γωνία)

15 Ρυθμιστικό μπουλόνι 45° 
(για κωνική γωνία)

- -

ΤΟΠΟΘΕΤΗΣΗ
Τοποθέτηση της λαβής
Βιδώστε τον κοχλιωτό άξονα της λαβής μέσα στην 
περιστροφική βάση.
► Εικ.4:   �1. Λαβή 2. Περιστροφική βάση

Τοποθέτηση του εύκαμπτου σωλήνα 
εξαγωγής σκόνης
Συνδέστε τον εύκαμπτο σωλήνα εξαγωγής σκόνης στο 
εργαλείο όπως απεικονίζεται.
Βεβαιωθείτε ότι η γωνία και το χιτώνιο ταιριάζουν σωστά 
στις θύρες του εργαλείου.
► Εικ.5:   �1. Εύκαμπτος σωλήνας εξαγωγής σκόνης 

2. Γωνία 3. Χιτώνιο 4. Θύρα

Στερέωση στον πάγκο
Κατά την αποστολή του εργαλείου, η λαβή είναι κλειδω-
μένη στη χαμηλωμένη θέση με τον ανασταλτικό πείρο. 
Ενώ χαμηλώνετε λίγο τη λαβή, τραβήξτε τον ανασταλ-
τικό πείρο και περιστρέψτε τον κατά 90°.
► Εικ.6:   �1. Κλειδωμένη θέση 2. Ξεκλείδωτη θέση 

3. Ανασταλτικός πείρος

Το εργαλείο αυτό πρέπει να είναι βιδωμένο με τέσσερα 
μπουλόνια σε μια επίπεδη και σταθερή επιφάνεια χρη-
σιμοποιώντας τις οπές για μπουλόνια που παρέχονται 
στη βάση του εργαλείου. Αυτό θα βοηθήσει στην απο-
φυγή ανατροπής και πιθανού τραυματισμού.

► Εικ.7:   �1. Μπουλόνι

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Βεβαιωθείτε ότι το εργα-
λείο δεν θα μετακινηθεί πάνω στην επιφάνεια 
στήριξης. Η μετακίνηση του πριονιού λοξότμησης 
πάνω στην επιφάνεια στήριξης κατά την κοπή μπο-
ρεί να καταλήξει σε απώλεια ελέγχου και σοβαρό 
τραυματισμό.
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ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ 
ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑΣ

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Να βεβαιώνεστε πάντα 
ότι το εργαλείο είναι σβηστό και αποσυνδεδεμένο 
από την ηλεκτρική παροχή πριν ρυθμίζετε ή 
ελέγχετε κάποια λειτουργία του εργαλείου. Αν δεν 
σβήσετε το εργαλείο και δεν το αποσυνδέσετε από 
το ηλεκτρικό ρεύμα, μπορεί να προκληθεί σοβαρός 
προσωπικός τραυματισμός από την τυχαία εκκίνηση.

Προφυλακτήρας λάμας
► Εικ.8:   �1. Προφυλακτήρας λάμας

Όταν χαμηλώνετε τη λαβή, ο προφυλακτήρας λάμας 
ανυψώνεται αυτόματα. Ο προφυλακτήρας έχει ελατήρια 
ώστε να επιστρέφει στην αρχική του θέση όταν η κοπή 
έχει συμπληρωθεί και η λαβή έχει ανυψωθεί.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Ποτέ μην εξουδετερώσετε ή 
αφαιρέσετε τον προφυλακτήρα λάμας ή το ελατήριο που 
προσαρμόζεται στον προφυλακτήρα. Μια εκτεθειμένη 
λάμα λόγω αχρήστευσης του προφυλακτήρα μπορεί να κατα-
λήξει σε σοβαρό τραυματισμό στη διάρκεια της λειτουργίας.

Για την προσωπική σας ασφάλεια, να διατηρείτε πάντα τον 
προφυλακτήρα λάμας σε καλή κατάσταση. Οποιαδήποτε 
ακανόνιστη λειτουργία του προφυλακτήρα λάμας θα πρέπει 
να διορθωθεί αμέσως. Ελέγξτε να βεβαιωθείτε για τη δράση 
του ελατηρίου επαναφοράς του προφυλακτήρα.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Ποτέ μη χρησιμοποιείτε το 
εργαλείο εάν ο προφυλακτήρας λάμας ή το ελατή-
ριο έχουν πάθει ζημιά, βλάβη ή έχουν αφαιρεθεί. Η 
λειτουργία του εργαλείου με προφυλακτήρα ο οποίος 
έχει υποστεί ζημία, είναι ελαττωματικός ή έχει αφαιρεθεί 
μπορεί να καταλήξει σε σοβαρό τραυματισμό.

Αν συσσωρευτούν ακαθαρσίες στο διάφανο προφυλα-
κτήρα λάμας, ή έχει προσκολληθεί πριονίδι ώστε να μην 
είναι πλέον ορατή η λάμα ή/και το τεμάχιο εργασίας, απο-
συνδέστε το πριόνι από την παροχή ρεύματος και καθα-
ρίστε τον προφυλακτήρα προσεκτικά με ένα υγρό πανί. 
Μην χρησιμοποιείτε διαλυτικά ή καθαριστικά με βάση το 
πετρέλαιο στον πλαστικό προφυλακτήρα επειδή αυτό 
μπορεί να προκαλέσει φθορά στον προφυλακτήρα.
Αν ο προφυλακτήρας λάμας είναι ιδιαίτερα βρόμικος και η ορα-
τότητα μέσα από τον προφυλακτήρα είναι μειωμένη, αποσυνδέ-
στε το εργαλείο από το ηλεκτρικό ρεύμα και χρησιμοποιήστε το 
παρεχόμενο κλειδί για να χαλαρώσετε το μπουλόνι εξαγωνικού 
κοιλώματος κρατώντας το κάλυμμα κέντρου. Χαλαρώστε το 
μπουλόνι εξαγωνικού κοιλώματος περιστρέφοντάς το αρι-
στερόστροφα και σηκώστε τον προφυλακτήρα λάμας και το 
κάλυμμα κέντρου. Με τον προφυλακτήρα λάμας σε αυτή τη 
θέση, μπορείτε να επιτύχετε πιο ολοκληρωμένο και αποδοτικό 
καθαρισμό. Όταν ο καθαρισμός ολοκληρωθεί, ακολουθήστε 
την ανωτέρω διαδικασία με αντίστροφη σειρά και ασφαλίστε 
το μπουλόνι. Μην αφαιρέσετε τον ελατηριούχο προφυλακτήρα 
λάμας. Αν ο προφυλακτήρας αποχρωματιστεί λόγω φθοράς ή 
έκθεσης σε ακτινοβολία UV, απευθυνθείτε σε κάποιο κέντρο 
σέρβις της Makita για έναν καινούριο προφυλακτήρα. ΜΗΝ 
ΕΞΟΥΔΕΤΕΡΩΣΕΤΕ Ή ΑΦΑΙΡΕΣΕΤΕ ΤΟΝ ΠΡΟΦΥΛΑΚΤΗΡΑ.
► Εικ.9:   �1. Κάλυμμα κέντρου 2. Εξαγωνικό κλειδί 

3. Προφυλακτήρας λάμας

Σανίδες εγκοπής
Αυτό το εργαλείο είναι εφοδιασμένο με τις σανίδες 
εγκοπών στην περιστροφική βάση του για να ελαχιστο-
ποιεί το σχίσιμο στην πλευρά εξόδου κοπής. Οι σανίδες 
εγκοπών είναι εργοστασιακά ρυθμισμένες έτσι ώστε η 
λάμα πριονιού να μην κάνει επαφή με τις σανίδες εγκο-
πών. Πριν από τη χρήση, ρυθμίστε τις σανίδες εγκοπών 
ως εξής:
► Εικ.10:   �1. Σανίδα εγκοπής
► Εικ.11:   �1. Αριστερή κωνική κοπή 2. Ίσια κοπή 

3. Δεξιά κωνική κοπή 4. Λάμα πριονιού 
5. Δόντια λάμας 6. Σανίδα εγκοπής

Πρώτα, αποσυνδέστε το εργαλείο από το ηλεκτρικό 
ρεύμα. Χαλαρώστε όλες τις βίδες (2 στα αριστερά και 
δεξιά) που ασφαλίζουν τις σανίδες εγκοπών μέχρι οι 
σανίδες εγκοπών να μπορούν ακόμη να κινούνται εύκολα 
με το χέρι. Χαμηλώστε τη λαβή πλήρως, μετά τραβήξτε 
και γυρίστε τον ανασταλτικό πείρο για να κλειδώσει τη 
λαβή στην κάτω θέση. Ελευθερώστε τον ανασταλτικό 
πείρο στον στύλο ολίσθησης και τραβήξτε την κινητή βάση 
πλήρως προς το μέρος σας. Ρυθμίστε τις σανίδες εγκο-
πών έτσι ώστε μόλις να αγγίζουν τις πλευρές των δοντιών 
της λάμας. Σφίξτε τις εμπρόσθιες βίδες (μην τις σφίξετε 
πολύ). Σπρώξτε την κινητή βάση προς τον φράχτη οδηγό 
πλήρως και ρυθμίστε τις σανίδες εγκοπών έτσι ώστε μόλις 
να αγγίζουν τις πλευρές των δοντιών της λάμας. Σφίξτε τις 
πίσω βίδες (μην τις σφίξετε πολύ).
Μετά τη ρύθμιση των σανίδων εγκοπών, ελευθερώστε 
τον ανασταλτικό πείρο και σηκώστε τη λαβή. Μετά 
σφίξτε όλες τις βίδες με ασφάλεια.

ΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Μόλις ρυθμίσετε την κωνική 
γωνία, βεβαιωθείτε ότι οι σανίδες εγκοπών είναι 
ρυθμισμένες κατάλληλα. Η σωστή ρύθμιση των 
σανίδων εγκοπών θα διευκολύνει την κατάλληλη 
στήριξη του τεμαχίου εργασίας ελαχιστοποιώντας το 
σχίσιμο του τεμαχίου εργασίας.

Διατήρηση της μέγιστης ικανότητας 
κοπής
Αυτό το εργαλείο είναι εργοστασιακά ρυθμισμένο για να 
παρέχει τη μέγιστη ικανότητα κοπής για μια λάμα πριο-
νιού 255 mm ή 260 mm.
Όταν τοποθετείτε μια νέα λάμα, να ελέγχετε πάντα την 
κάτω οριακή θέση της λάμας, και αν είναι απαραίτητο, 
ρυθμίστε ως εξής:
Πρώτα, αποσυνδέστε το εργαλείο από το ηλεκτρικό 
ρεύμα. Γυρίστε το μοχλό αναστολής στη δεσμευμένη 
θέση.
► Εικ.12:   �1. Μοχλός αναστολής
Σπρώξτε την κινητή βάση προς τον φράχτη οδηγό 
πλήρως και χαμηλώστε εντελώς τη λαβή.
Ρυθμίστε τη θέση λάμας περιστρέφοντας το ρυθμιστικό 
μπουλόνι με το εξαγωνικό κλειδί. Η περιφέρεια της 
λάμας θα πρέπει να επεκτείνεται λίγο κάτω από την 
άνω επιφάνεια της περιστρεφικής βάσης και επίσης 
να φτάσει στο σημείο όπου η μπροστινή πρόσοψη του 
φράχτη οδηγού συναντάει άνω επιφάνεια της περιστρο-
φικής βάσης.
► Εικ.13:   �1. Ρυθμιστικό μπουλόνι
► Εικ.14:   �1. Άνω επιφάνεια της περιστροφικής βάσης 

2. Περιφέρεια της λάμας 3. Φράχτης οδηγός
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Με το εργαλεία αποσυνδεδεμένο από την ηλεκτρική 
παροχή, περιστρέψτε τη λάμα με το χέρι ενώ κρατάτε 
τη λαβή τέρμα κάτω για να βεβαιωθείτε ότι η λάμα δεν 
έρχεται σε επαφή με κανένα τμήμα της κάτω βάσης. 
Επαναρυθμίστε ελαφρά, εάν είναι απαραίτητο.
Μετά τη ρύθμιση, να επιστρέφετε πάντα το μοχλό ανα-
στολής στην αρχική θέση.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Μετά από την τοπο-
θέτηση καινούριας λάμας και με το εργαλείο 
αποσυνδεδεμένο, να φροντίζετε πάντα ώστε η 
λάμα να μην έρχεται σε επαφή με οποιοδήποτε 
μέρος της κάτω βάσης όταν χαμηλώνετε πλήρως 
τη λαβή. Σε περίπτωση επαφής της λάμας με τη 
βάση, μπορεί να προκληθεί κλότσημα και σοβαρός 
τραυματισμός.

Ανασταλτικός βραχίονας
Η θέση κάτω ορίου της λάμας μπορεί εύκολα να ρυθμι-
στεί με τον ανασταλτικό βραχίονα. Για τη ρύθμισή του, 
γυρίστε τον ανασταλτικό βραχίονα προς την κατεύ-
θυνση του βέλους όπως απεικονίζεται στην εικόνα. 
Γυρίστε τη ρυθμιστική βίδα με τρόπο ώστε η λάμα να 
σταματήσει στην επιθυμητή θέση όταν χαμηλώνετε 
πλήρως τη λαβή.
► Εικ.15:   �1. Ανασταλτικός βραχίονας 2. Ρυθμιστική 

βίδα

Ρύθμιση της λοξής γωνίας

ΠΡΟΣΟΧΗ: Αφού αλλάξετε τη λοξή γωνία, 
πάντοτε να ασφαλίζετε την περιστροφική βάση 
σφίγγοντας τη λαβή σταθερά.

ΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Όταν γυρίζετε την περιστροφική 
βάση, να βεβαιώνεστε ότι ανυψώνετε τη λαβή 
εντελώς.
► Εικ.16:   �1. Μοχλός ασφάλισης 2. Λαβή 3. Μοχλός 

απασφάλισης 4. Δείκτης
Περιστρέψτε τη λαβή αριστερόστροφα για να απασφαλί-
σετε την περιστροφική βάση. Περιστρέψτε τη λαβή ενώ 
κρατάτε κάτω το μοχλό ασφάλισης για να μετακινήσετε 
την περιστροφική βάση. Ευθυγραμμίστε το δείκτη με 
την επιθυμητή γωνία στην κλίμακα και μετά σφίξτε τη 
λαβή.

ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΗ: Αν πατήσετε το μοχλό απασφάλισης, 
μπορείτε να μετακινήσετε την περιστροφική βάση ενώ 
κρατάτε κάτω το μοχλό ασφάλισης. Σφίξτε τη λαβή 
στη θέση που θέλετε.

Αυτό το πριόνι λοξότμησης χρησιμοποιεί τη λειτουργία 
θετικής διακοπής. Μπορείτε να ρυθμίσετε γρήγορα 
δεξιά/αριστερή λοξή γωνία 0°, 15°, 22,5°, 31,6°, 45° και 
60°. Για να χρησιμοποιήσετε αυτή τη λειτουργία, μετα-
κινήστε την περιστροφική βάση κοντά στην επιθυμητή 
γωνία θετικής διακοπής ενώ κρατάτε κάτω το μοχλό 
ασφάλισης. Μετά, απελευθερώστε το μοχλό ασφάλισης 
και μετακινήστε την περιστροφική βάση προς τα μπρο-
στά μέχρι να ασφαλιστεί η περιστροφική βάση.

Ρύθμιση της κωνικής γωνίας

ΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Να αφαιρείτε πάντα τους άνω 
φράχτες οδηγούς και την κάθετη μέγγενη πριν 
ρυθμίσετε την κωνική γωνία.
ΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Όταν αλλάζετε κωνικές γωνίες, να 
βεβαιώνεστε ότι τοποθετείτε τις σανίδες εγκοπών 
κατάλληλα όπως εξηγείται στην ενότητα «Σανίδες 
εγκοπής».
ΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Όταν δίνετε κλίση στη λάμα πρι-
ονιού, να βεβαιώνεστε ότι ανυψώνετε τη λαβή 
εντελώς.

1.	 Περιστρέψτε το κουμπί στον στύλο ολίσθησης 
αριστερόστροφα.
► Εικ.17:   �1. Κουμπί

2.	 Τραβήξτε και γυρίστε το μοχλό συγκράτησης στη 
θέση που απεικονίζεται.
► Εικ.18:   �1. Μοχλός συγκράτησης

3.	 Ταιριάξτε το δείκτη με την επιθυμητή γωνία στην 
κλίμακα μετακινώντας την κινητή βάση και μετά σφίξτε 
το κουμπί.
► Εικ.19:   �1. Κλίμακα κωνικής γωνίας 2. Δείκτης

Για να γείρετε την κινητή βάση προς τα δεξιά, γείρετε 
την κινητή βάση λίγο προς τα αριστερά και μετά γείρετέ 
την προς τα δεξιά ενώ πατάτε το κουμπί απασφάλισης.
► Εικ.20:   �1. Κουμπί απασφάλισης

Αν εκτελέσετε μια κωνική κοπή μεγαλύτερη από 45°, 
μετακινήστε την κινητή βάση ενώ ολισθαίνετε το μοχλό 
απασφάλισης προς το μπροστινό μέρος του εργαλείου. 
Μπορείτε να εκτελέσετε κωνική κοπή μέχρι 48°.
► Εικ.21:   �1. Μοχλός απασφάλισης

Αυτό το πριόνι λοξότμησης χρησιμοποιεί τη λειτουργία 
θετικής διακοπής. Μπορείτε να ρυθμίσετε γωνία 22,5° 
και 33,9° προς τα δεξιά και αριστερά γρήγορα. Ρυθμίστε 
το μοχλό συγκράτησης στη θέση που απεικονίζεται 
και γείρετε την κινητή βάση. Για να αλλάξετε τη γωνία, 
τραβήξτε το μοχλό συγκράτησης και γείρετε την κινητή 
βάση.
► Εικ.22:   �1. Μοχλός συγκράτησης

ΠΡΟΣΟΧΗ: Αφού αλλάξετε την κωνική γωνία, 
να ασφαλίζετε πάντα το κουμπί.

Ολισθαίνον κλείδωμα
Για να κλειδώσετε την ολισθαίνουσα κίνηση της κινητής 
βάσης, σπρώξτε την κινητή βάση προς τον φράχτη 
οδηγό μέχρι να σταματήσει. Τραβήξτε τον ανασταλτικό 
πείρο και περιστρέψτε τον κατά 90°.
► Εικ.23:   �1. Ξεκλείδωτη θέση 2. Κλειδωμένη θέση 

3. Ανασταλτικός πείρος
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Δράση διακόπτη

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Πριν από τη σύνδεση του 
εργαλείου στην ηλεκτρική παροχή, να ελέγχετε 
πάντα ότι η σκανδάλη διακόπτης ενεργοποιεί-
ται σωστά και επιστρέφει στην ανενεργή θέση 
«ΑΝΕΝΕΡΓΟ» όταν την αφήνετε. Μην τραβάτε τη 
σκανδάλη διακόπτη δυνατά χωρίς να πατήσετε 
μέσα το κουμπί κλειδώματος. Αυτό μπορεί να 
προκαλέσει βλάβη του διακόπτη. Η λειτουργία ενός 
εργαλείου με διακόπτη ο οποίος δεν ενεργοποιείται 
κατάλληλα μπορεί να οδηγήσει σε απώλεια ελέγχου 
και σοβαρό τραυματισμό.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Μη χρησιμοποιείτε ΠΟΤΕ 
εργαλείο χωρίς πλήρως λειτουργική σκανδάλη 
διακόπτη. Οποιοδήποτε εργαλείο με διακόπτη 
εκτός λειτουργίας είναι ΕΞΑΙΡΕΤΙΚΑ ΕΠΙΚΙΝΔΥΝΟ 
και απαιτείται η επισκευή του πριν από περαιτέρω 
χρήση, διαφορετικά μπορεί να προκληθεί σοβαρός 
προσωπικός τραυματισμός.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Μην παρακάμπτετε ΠΟΤΕ 
το κουμπί απασφάλισης συγκρατώντας το πιε-
σμένο με αυτοκόλλητη ταινία ή άλλο μέσο. Ένας 
διακόπτης με παραβιασμένο κουμπί απασφάλισης 
μπορεί να προκαλέσει ακούσια λειτουργία και σοβαρό 
ατομικό τραυματισμό.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Μη χρησιμοποιείτε ΠΟΤΕ 
το εργαλείο αν μπορείτε να το θέσετε σε λειτουρ-
γία πιέζοντας απλά τη σκανδάλη διακόπτη, χωρίς 
να πατήσετε και το κουμπί απασφάλισης. Ένας 
διακόπτης που απαιτεί επισκευή μπορεί να προκαλέ-
σει ακούσια λειτουργία και σοβαρό ατομικό τραυμα-
τισμό. Στείλτε το εργαλείο σε κέντρο εξυπηρέτησης 
της Makita για να το επισκευάσουν σωστά ΠΡΙΝ το 
χρησιμοποιήσετε ξανά.
► Εικ.24:   �1. Σκανδάλη διακόπτης 2. Κουμπί κλειδώ-

ματος 3. Οπή λουκέτου
Για να εμποδιστεί το τυχαίο τράβηγμα της σκανδάλης 
διακόπτη, υπάρχει ένα κουμπί κλειδώματος. Για να 
ξεκινήσει το εργαλείο, πατήστε μέσα το κουμπί κλειδώ-
ματος και πατήστε τη σκανδάλη διακόπτη. Ελευθερώστε 
τη σκανδάλη διακόπτη για να σταματήσει.
Παρέχεται οπή στη σκανδάλη διακόπτη για την εισα-
γωγή λουκέτου, ώστε να επιτυγχάνεται κλείδωμα του 
εργαλείου.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Μη χρησιμοποιείτε λου-
κέτο με στέλεχος ή συρματόσχοινο διαμέτρου 
μικρότερου από 6,35 mm (1/4″). Ένα μικρότερο 
στέλεχος ή συρματόσχοινο μπορεί να μην ασφαλίζει 
κατάλληλα το εργαλείο στην ανενεργή θέση και μπο-
ρεί να προκληθεί ανεπιθύμητη λειτουργία και πρό-
κληση σοβαρού τραυματισμού.

Ηλεκτρονική λειτουργία

Έλεγχος σταθερής ταχύτητας
Το εργαλείο παρέχεται με ηλεκτρονικό έλεγχο ταχύτητας 
που βοηθάει στη διατήρηση μιας σταθερής ταχύτητας 
περιστροφής λάμας ακόμη και υπό φόρτο. Μια σταθερή 
ταχύτητα περιστροφής λάμας θα έχει ως αποτέλεσμα 
μια πολύ ομαλή κοπή.

Δυνατότητα ομαλής έναρξης
Αυτή η λειτουργία επιτρέπει την ομαλή έναρξη του εργα-
λείου αφού περιορίζεται η ροπή εκκίνησης.

Δράση δέσμης λέιζερ
Για μοντέλο LS1019L μόνο

ΠΡΟΣΟΧΗ: Μην κοιτάζετε ποτέ τη δέσμη λέι-
ζερ. Η άμεση δέσμη λέιζερ μπορεί να προκαλέσει 
βλάβη στα μάτια σας.

Για να ανάψετε τη δέσμη φωτός, πατήστε την άνω θέση 
(I) του διακόπτη. Για να σβήσετε τη δέσμη φωτός, πατή-
στε την κάτω θέση (0) του διακόπτη.
► Εικ.25:   �1. Διακόπτης για λέιζερ

Η γραμμή λέιζερ μπορεί να μετατοπιστεί στην αριστερή 
ή στη δεξιά της λάμας πριονιού αν περιστρέψετε τη 
ρυθμιστική βίδα όπως περιγράφεται στη συνέχεια.
► Εικ.26:   �1. Ρυθμιστική βίδα

1.	 Χαλαρώστε τη ρυθμιστική βίδα περιστρέφοντάς 
την αριστερόστροφα.
2.	 Με τη ρυθμιστική βίδα χαλαρή, ολισθήστε τη ρυθ-
μιστική βίδα προς τα δεξιά ή προς τα αριστερά μέχρι 
τέρμα.
3.	 Σφίξτε καλά τη ρυθμιστική βίδα στη θέση όπου 
σταματάει να ολισθαίνει.

ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΗ: Η γραμμή λέιζερ ρυθμίζεται εργο-
στασιακά ώστε να τοποθετείται εντός 1 mm από την 
πλαϊνή επιφάνεια της λάμας (θέση κοπής).
ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΗ: Όταν η γραμμή λέιζερ δεν είναι 
φωτεινή και δεν φαίνεται εύκολα λόγω άμεσου ηλι-
ακού φωτός, αλλάξτε την περιοχή εργασίας σε ένα 
χώρο όπου υπάρχει λιγότερη άμεσο ηλιακό φως.

Ευθυγράμμιση της γραμμής λέιζερ
Ευθυγραμμίστε τη γραμμή κοπής στο τεμάχιο εργασίας 
σας με τη γραμμή λέιζερ.
► Εικ.27
A) Όταν θέλετε να έχετε το σωστό μέγεθος στην αρι-
στερή πλευρά του τεμαχίου εργασίας, μετατοπίστε τη 
γραμμή λέιζερ στα αριστερά της λάμας.
B) Όταν θέλετε να έχετε το σωστό μέγεθος στη δεξιά 
πλευρά του τεμαχίου εργασίας, μετατοπίστε τη γραμμή 
λέιζερ στα δεξιά της λάμας.

ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΗ: Χρησιμοποιήστε την πρόσοψη ξύλου 
επάνω στο φράχτη οδηγού όταν ευθυγραμμίζετε 
τη γραμμή κοπής με τη γραμμή λέιζερ στο πλάι του 
φράχτη οδηγού στη σύνθετη κοπή (κωνική γωνία 45° 
και λοξή γωνία δεξιά 45°).
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ΣΥΝΑΡΜΟΛΟΓΗΣΗ
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Να βεβαιώνεστε πάντα 

ότι το εργαλείο είναι σβηστό και αποσυνδεδεμένο 
από την πρίζα πριν εκτελέσετε οποιαδήποτε 
εργασία στο εργαλείο. Αν δεν σβήσετε το εργαλείο 
και δεν τον αποσυνδέσετε από την πρίζα μπορεί να 
καταλήξει σε σοβαρό τραυματισμό.

Φύλαξη εξαγωνικού κλειδιού
Όταν δεν χρησιμοποιείτε το εξαγωνικό κλειδί, αποθη-
κεύστε το όπως απεικονίζεται, για να μην το χάσετε.
► Εικ.28:   �1. Εξαγωνικό κλειδί

Αφαίρεση ή τοποθέτηση λάμας 
πριονιού

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Να βεβαιώνεστε πάντα 
ότι το εργαλείο είναι σβηστό και αποσυνδεδεμένο 
από την ηλεκτρική παροχή πριν τοποθετήσετε ή 
αφαιρέσετε τη λάμα. Η τυχαία εκκίνηση του εργα-
λείου μπορεί να καταλήξει σε σοβαρό τραυματισμό.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Να χρησιμοποιείτε μόνο 
το παρεχόμενο κλειδί Makita για να τοποθετήσετε 
ή να αφαιρέσετε τη λάμα. Η μη χρήση του κλειδιού 
μπορεί να καταλήξει σε υπερβολικό σφίξιμο ή ανε-
παρκές σφίξιμο του μπουλονιού εξαγωνικού κοιλώμα-
τος και σοβαρό τραυματισμό.

Να ασφαλίζετε πάντα την κινητή βάση με ανυψωμένη 
θέση όταν αφαιρείτε ή τοποθετείτε τη λάμα. Τραβήξτε 
τον ανασταλτικό πείρο και περιστρέψτε τον κατά 90° με 
την κινητή βάση ανυψωμένη.
► Εικ.29:   �1. Ξεκλείδωτη θέση 2. Κλειδωμένη θέση 

3. Ανασταλτικός πείρος

Αφαίρεση της λάμας
Χαλαρώστε το μπουλόνι εξαγωνικού κοιλώματος που 
συγκρατεί το κάλυμμα κέντρου χρησιμοποιώντας το 
εξαγωνικό κλειδί. Σηκώστε τον προφυλακτήρα λάμας 
και το κάλυμμα κέντρου.
► Εικ.30:   �1. Κάλυμμα κέντρου 2. Εξαγωνικό κλειδί 

3. Προφυλακτήρας λάμας

Πατήστε την ασφάλιση άξονα για να κλειδώσετε τον 
αξονίσκο και χρησιμοποιήστε το εξαγωνικό κλειδί για να 
χαλαρώσετε το μπουλόνι εξαγωνικού κοιλώματος. Μετά, 
αφαιρέστε το μπουλόνι εξαγωνικού κοιλώματος, την 
εξωτερική φλάντζα και τη λάμα.
► Εικ.31:   �1. Ασφάλιση άξονα 2. Εξαγωνικό κλειδί 

3. Μπουλόνι εξαγωνικού κοιλώματος 
(αριστερόστροφο σπείρωμα) 4. Ξεσφίξτε 
5. Σφίξτε

Τοποθέτηση λάμας
Στερεώστε τη λάμα προσεκτικά επάνω στον αξονίσκο, 
φροντίζοντας η κατεύθυνση του βέλους στην επιφάνεια 
της λάμας να ταιριάζει με την κατεύθυνση του βέλους 
στη θήκη λάμας.
► Εικ.32:   �1. Βέλος στη θήκη λάμας 2. Βέλος στη λάμα

Τοποθετήστε την εξωτερική φλάντζα και το μπουλόνι 
εξαγωνικού κοιλώματος. Σφίξτε το μπουλόνι εξαγωνικού 
κοιλώματος αριστερόστροφα χρησιμοποιώντας εξαγω-
νικό κλειδί, ενώ πιέζετε την ασφάλιση άξονα.
► Εικ.33:   �1. Μπουλόνι εξαγωνικού κοιλώματος 

2. Εξωτερική φλάντζα 3. Λάμα πριονιού 
4. Εσωτερική φλάντζα 5. Αξονίσκος 
6. Δακτύλιος

ΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Αν αφαιρεθεί η εσωτερική φλάντζα, 
βεβαιωθείτε να την εγκαταστήσετε τον αξονίσκο με 
την προεξοχή στραμμένη μακριά από τη λάμα. Σε 
περίπτωση εσφαλμένης τοποθέτησης της φλάντζας, 
αυτή θα τρίβεται πάνω στο μηχάνημα.

Επαναφέρετε τον προφυλακτήρα λάμας και κάλυμμα 
κέντρου στην αρχική τους θέση. Μετά, σφίξτε το 
μπουλόνι εξαγωνικού κοιλώματος δεξιόστροφα για να 
ασφαλίσετε το κάλυμμα κέντρου. Απασφαλίστε τον ανα-
σταλτικό πείρο και αποδεσμεύστε την κινητή βάση από 
την ανυψωμένη θέση. Χαμηλώστε τη λαβή να βεβαιω-
θείτε ότι ο προφυλακτήρας λάμας κινείται κατάλληλα. 
Βεβαιωθείτε ότι η ασφάλιση άξονα έχει ελευθερώσει τον 
αξονίσκο πριν κάνετε την κοπή.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Πριν στερεώσετε τη λάμα 
στον αξονίσκο, να βεβαιώνεστε πάντα ότι έχει 
τοποθετηθεί ο σωστός δακτύλιος για την οπή 
ατράκτου της λάμας που σκοπεύετε να χρησιμο-
ποιήσετε, μεταξύ της εσωτερικής και εξωτερικής 
φλάντζας. Η χρήση εσφαλμένου δακτυλίου για την 
οπή ατράκτου μπορεί να καταλήξει σε εσφαλμένη στε-
ρέωση της λάμας προκαλώντας κίνηση της λάμας και 
σοβαρό κραδασμό με αποτέλεσμα πιθανή απώλεια 
ελέγχου κατά τη διάρκεια της λειτουργίας και σοβαρό 
προσωπικό τραυματισμό.

Σύνδεση με ηλεκτρική σκούπα
Όταν θέλετε να εκτελέσετε την εργασία κοπής καθαρά, 
συνδέστε μια ηλεκτρική σκούπα της Makita στο ακρο-
φύσιο σκόνης χρησιμοποιώντας μπροστινά στόμια 24 
(προαιρετικό εξάρτημα).
► Εικ.34:   �1. Μπροστινά στόμια 24 2. Εύκαμπτος 

σωλήνας 3. Ηλεκτρική σκούπα

Σάκος σκόνης
Η χρήση του σάκου σκόνης καθιστά καθαρές τις λει-
τουργίες κοπής και εύκολη τη συλλογή της σκόνης. Για 
να συνδέσετε το σάκο σκόνης, αφαιρέστε τον εύκαμπτο 
σωλήνα εξαγωγής σκόνης στο εργαλείο και συνδέστε το 
σάκο σκόνης.
► Εικ.35:   �1. Εύκαμπτος σωλήνας εξαγωγής σκόνης 

2. Σάκος σκόνης

Όταν ο σάκος σκόνης είναι περίπου μισογεμάτος, 
αφαιρέστε τον από το εργαλείο και τραβήξτε τον προσ-
δετήρα έξω. Αδειάστε τον σάκο σκόνης από τα περιε-
χόμενά του, χτυπήστε τον ελαφρά έτσι ώστε να αφαιρε-
θούν τα σωματίδια που είναι κολλημένα από μέσα και 
μπορεί να εμποδίζουν την περαιτέρω συλλογή.
► Εικ.36:   �1. Προσδετήρας
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Ασφάλιση του τεμαχίου εργασίας

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Είναι εξαιρετικά σημα-
ντικό να ασφαλίζετε πάντα το τεμάχιο εργασίας 
σωστά με μέγγενη κατάλληλου τύπου ή με ανα-
στολείς ανάγλυφης μόρφωσης στέψης. Η μη 
συμμόρφωση μπορεί να καταλήξει σε σοβαρό τραυ-
ματισμό και να προκαλέσει ζημία στο εργαλείο ή/και 
στο τεμάχιο εργασίας.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Μετά το πέρας της εργα-
σίας κοπής, μην ανυψώσετε τη λάμα αν δεν έχει 
ακινητοποιηθεί πλήρως. Η ανύψωση μιας λάμας 
που συνεχίζει να περιστρέφεται εξ αδρανείας μπορεί 
να καταλήξει σε σοβαρό τραυματισμό και στην πρό-
κληση ζημίας στο τεμάχιο εργασίας.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Κατά την κοπή τεμαχίου 
εργασίας με μήκος μεγαλύτερο από εκείνο της 
βάσης στήριξης του πριονιού, το υλικό θα πρέπει 
να στηρίζετε σε ολόκληρο το μήκος του πέραν της 
βάσης στήριξης και στο ίδιο ύψος ώστε το υλικό 
να παραμένει σε οριζόντια θέση. Η κατάλληλη 
στήριξη του τεμαχίου εργασίας θα διευκολύνει ώστε 
να αποτραπεί η σύσφιξη της λάμας και το ενδεχόμενο 
κλότσημα που μπορεί να καταλήξει σε πρόκληση 
σοβαρού τραυματισμού. Μη βασίζεστε αποκλειστικά 
στην κάθετη ή/και οριζόντια μέγγενη για να ασφαλί-
σετε το τεμάχιο εργασίας. Τα λεπτά υλικά έχουν την 
τάση να λυγίζουν. Υποστηρίζετε το τεμάχιο εργασίας 
καθ’ όλο το μήκος του για να αποφύγετε τσίμπημα της 
λάμας και πιθανό ΚΛΟΤΣΗΜΑ.
► Εικ.37:   �1. Υποστήριξη 2. Περιστροφική βάση

Φράχτες οδηγοί

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Πριν θέσετε το εργαλείο 
σε λειτουργία, βεβαιωθείτε ότι ο άνω φράχτης 
είναι ασφαλισμένος σταθερά.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Πριν την κωνική κοπή, 
βεβαιωθείτε ότι κανένα μέρος του εργαλείου, 
ειδικά η λάμα, δεν έρχεται σε επαφή με τον άνω 
και κάτω φράχτη όταν χαμηλώνετε και ανυψώνετε 
εντελώς τη λαβή σε οποιαδήποτε θέση καθώς και 
όταν μετακινείτε την κινητή βάση σε ολόκληρη 
τη διαδρομή κίνησής της. Αν το εργαλείο ή η λάμα 
έρθει σε επαφή με το φράχτη, μπορεί να προκληθεί 
κλότσημα ή απρόσμενη κίνηση του υλικού και σοβα-
ρός προσωπικός τραυματισμός.

Χρησιμοποιήστε άνω φράχτες για να στηρίξετε το υλικό 
υψηλότερα από τους κάτω φράχτες. Εισαγάγετε τον 
άνω φράχτη μέσα στην οπή στον κάτω φράχτη και 
σφίξτε τη βίδα συγκράτησης.
► Εικ.38:   �1. Άνω φράχτης 2. Κάτω φράχτης 3. Βίδα 

συγκράτησης 4. Ρυθμιστική βίδα

ΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Οι κάτω φράχτες είναι στερεωμένοι 
στη βάση από το εργοστάσιο. Μην αφαιρέσετε τους 
κάτω φράχτες.

ΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Αν ο άνω φράχτης είναι ακόμη 
χαλαρός μετά το σφίξιμο της βίδας συγκράτησης, 
περιστρέψτε τη ρυθμιστική βίδα για να κλείσετε ένα 
κενό. Η ρυθμιστική βίδα είναι εργοστασιακά ρυθμι-
σμένη. Δεν χρειάζεται να τη χρησιμοποιήσετε αν δεν 
απαιτείται.

Να φυλάσσετε τους άνω φράχτες στο συγκρατητή όταν 
δεν τους χρησιμοποιείτε. Χρησιμοποιήστε το κλιπ στον 
άνω φράχτη για να τον συγκρατήσετε στο συγκρατητή.
► Εικ.39:   �1. Συγκρατητής 2. Άνω φράχτης 3. Κλιπ

Κάθετη μέγγενη

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Το τεμάχιο εργασίας πρέ-
πει να ασφαλίζεται σταθερά στην περιστροφική 
βάση και στο φράχτη οδηγό με την μέγγενη κατά 
τη διάρκεια όλων των εργασιών. Αν το τεμάχιο 
εργασίας δεν είναι σωστά ασφαλισμένο επάνω στο 
φράχτη, το υλικό μπορεί να μετακινηθεί κατά τη διάρ-
κεια της εργασίας κοπής προκαλώντας πιθανή ζημιά 
στη λάμα, εκτόξευση του υλικού και απώλεια ελέγχου, 
γεγονός που μπορεί να έχει ως αποτέλεσμα σοβαρό 
προσωπικό τραυματισμό.
► Εικ.40:   �1. Βραχίονας μέγγενης 2. Ράβδος μέγγενης 

3. Βίδα συγκράτησης 4. Κουμπί μέγγενης
Η κάθετη μέγγενη μπορεί να τοποθετηθεί σε δύο θέσεις, 
είτε στην αριστερή είτε στη δεξιά πλευρά της βάσης. 
Εισαγάγετε τη ράβδο μέγγενης στην οπή στη βάση.
Τοποθετήστε τον βραχίονα μέγγενης ανάλογα με το 
πάχος και το σχήμα του τεμαχίου εργασίας και ασφα-
λίστε τον βραχίονα μέγγενης σφίγγοντας τη βίδα. Αν 
η άνω βίδα συγκράτησης αγγίξει την κινητή βάση, 
εγκαταστήστε την στην απέναντι πλευρά του βραχίονα 
μέγγενης. Βεβαιωθείτε ότι κανένα μέρος του εργαλείου 
δεν έχει έρθει σε επαφή με τη μέγγενη όταν χαμηλώνετε 
εντελώς τη λαβή. Αν κάποιο μέρος έχει έρθει σε επαφή, 
επανατοποθετήστε την μέγγενη.
Πιέστε το τεμάχιο εργασίας επίπεδα επί του φράχτη 
οδηγού και της περιστροφικής βάσης. Τοποθετήστε το 
τεμάχιο εργασίας στην επιθυμητή θέση κοπής και ασφα-
λίστε το σταθερά σφίγγοντας το κουμπί της μέγγενης.

ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΗ: Για μια γρήγορη ρύθμιση του τεμα-
χίου εργασίας, αν γυρίσετε το κουμπί μέγγενης κατά 
90° αριστερόστροφα, το κουμπί μέγγενης μπορεί να 
μετακινηθεί πάνω και κάτω. Για να ασφαλίσετε το 
τεμάχιο εργασίας μετά τη ρύθμιση, γυρίστε το κουμπί 
μέγγενης δεξιόστροφα.
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Οριζόντια μέγγενη
Προαιρετικό εξάρτημα

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Να περιστρέφετε πάντα 
το παξιμάδι μέγγενης δεξιόστροφα μέχρι το τεμά-
χιο εργασίας να είναι κατάλληλα ασφαλισμένο. Αν 
το τεμάχιο εργασίας δεν είναι σωστά ασφαλισμένο, 
το υλικό μπορεί να μετακινηθεί κατά τη διάρκεια της 
εργασίας κοπής προκαλώντας πιθανή ζημιά στη 
λάμα, εκτόξευση του υλικού και απώλεια ελέγχου, 
γεγονός που μπορεί να έχει ως αποτέλεσμα σοβαρό 
προσωπικό τραυματισμό.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Όταν εκτελείτε κοπή σε 
ένα λεπτό τεμάχιο εργασίας, όπως σοβατεπί, 
επάνω στο φράχτη, να χρησιμοποιείτε πάντα την 
οριζόντια μέγγενη.

Η οριζόντια μέγγενη μπορεί να τοποθετηθεί σε δύο 
θέσεις, είτε στην αριστερή είτε στη δεξιά πλευρά της 
βάσης. Όταν εκτελείτε λοξές κοπές 22,5° ή μεγαλύτερες, 
τοποθετήστε την οριζόντια μέγγενη στην πλευρά αντί-
θετα από την κατεύθυνση που πρόκειται να περιστραφεί 
η περιστροφική βάση.
► Εικ.41:   �1. Πλάκα μέγγενης 2. Παξιμάδι μέγγενης 

3. Κουμπί μέγγενης

Αν αναστρέψετε το παξιμάδι μέγγενης αριστερόστροφα, 
η μέγγενη απελευθερώνεται και μετακινείται γρήγορα 
προς τα μέσα και έξω. Για να συγκρατήσετε το τεμάχιο 
εργασίας, σπρώξτε το κουμπί μέγγενης προς τα εμπρός 
μέχρι η πλάκα μέγγενης να έρθει σε επαφή με το τεμά-
χιο εργασίας και μετά αναστρέψτε το παξιμάδι μέγγενης 
δεξιόστροφα. Μετά, περιστρέψτε το κουμπί μέγγενης 
δεξιόστροφα για να ασφαλίσετε το τεμάχιο εργασίας.

ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΗ: Το μέγιστο πλάτος του τεμαχίου 
εργασίας που μπορεί να ασφαλιστεί από την οριζό-
ντια μέγγενη είναι 228 mm.

Συγκρατητές

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Να φροντίζετε πάντα 
για τη στήριξη ενός τεμαχίου εργασίας μεγάλου 
μήκους, ώστε να παραμένει σε οριζόντια θέση 
στην άνω επιφάνεια της περιστροφικής βάσης 
για να επιτυγχάνεται κοπή με ακρίβεια και να 
αποτρέπεται επικίνδυνη απώλεια ελέγχου του 
εργαλείου. Η κατάλληλη στήριξη του τεμαχίου εργα-
σίας θα διευκολύνει ώστε να αποτραπεί η σύσφιξη 
της λάμας και το ενδεχόμενο κλότσημα που μπορεί να 
καταλήξει σε πρόκληση σοβαρού τραυματισμού.

Για να κρατάτε μακριά τεμάχια εργασίας οριζόντια, 
παρέχονται συγκρατητές και στις δύο πλευρές του 
εργαλείου. Χαλαρώστε τις βίδες και επεκτείνετε τους 
συγκρατητές στο κατάλληλο μήκος για τη συγκράτηση 
του τεμαχίου εργασίας. Μετά, σφίξτε τις βίδες.
► Εικ.42:   �1. Συγκρατητής 2. Βίδα

ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Βεβαιωθείτε ότι η λάμα 

δεν έχει έρθει σε επαφή με το τεμάχιο εργασίας, 
κτλ., πριν ενεργοποιήσετε το εργαλείο. Η ενεργο-
ποίηση του εργαλείου όταν η λάμα είναι σε επαφή με 
το τεμάχιο εργασίας μπορεί να καταλήξει σε κλότσημα 
και την πρόκληση σοβαρού τραυματισμού.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Μετά το πέρας της λει-
τουργίας κοπής, μην ανυψώσετε τη λάμα εάν 
δεν έχει ακινητοποιηθεί πλήρως. Η ανύψωση μιας 
λάμας που συνεχίζει να περιστρέφεται εξ αδρανείας 
μπορεί να καταλήξει σε σοβαρό τραυματισμό και στην 
πρόκληση ζημίας στο τεμάχιο εργασίας.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Μην εκτελείτε καμία ρύθ-
μιση, όπως περιστροφή της λαβής, του κουμπιού 
και των μοχλών, στο εργαλείο ενώ περιστρέφεται 
η λάμα. Οποιαδήποτε ρύθμιση ενώ περιστρέφεται η 
λάμα μπορεί να έχει ως αποτέλεσμα σοβαρό προσω-
πικό τραυματισμό.

ΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Πριν τη χρήση, βεβαιωθείτε να 
απασφαλίσετε τον ανασταλτικό πείρο και να απε-
λευθερώσετε τη λαβή από την κάτω θέση.
ΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Μην εφαρμόζετε υπερβολική 
πίεση στη λαβή όταν κόβετε. Η υπερβολική δύναμη 
μπορεί να έχει ως αποτέλεσμα υπερφόρτωση του 
κινητήρα ή/και μειωμένη επάρκεια κοπής. Πιέστε 
τη λαβή μόνο με όση δύναμη είναι απαραίτητη για 
απαλή κοπή και χωρίς σημαντική μείωση στην ταχύ-
τητα της λάμας.

ΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Πιέστε προς τα κάτω απαλά τη 
λαβή για να πραγματοποιήσετε την κοπή. Εάν η 
λαβή πιεστεί κάτω με δύναμη ή εάν εφαρμοστεί πλευ-
ρική δύναμη, η λάμα θα δονείται και θα αφήσει κάποιο 
σημάδι (σημάδι πριονιού) στο τεμάχιο εργασίας και η 
ακρίβεια της κοπής θα ελαττωθεί.

ΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Κατά τη διάρκεια ολισθητικής 
κοπής, σπρώξτε απαλά την κινητή βάση προς το 
φράχτη οδηγό χωρίς να σταματήσετε. Αν η κίνηση 
της κινητής βάσης διακοπεί κατά την κοπή, ένα 
σημάδι θα μείνει στο τεμάχιο εργασίας και η ακρίβεια 
της κοπής θα ελαττωθεί.

Κοπή πίεσης

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Να ασφαλίζετε πάντα 
την ολισθαίνουσα κίνηση της κινητής βάσης 
όταν εκτελείτε κοπή πίεσης. Αν πραγματοποιή-
σετε κοπή χωρίς ασφάλιση, μπορεί να προκληθεί 
πιθανό κλότσημα με αποτέλεσμα σοβαρό προσωπικό 
τραυματισμό.

Τεμάχια εργασίας μέχρι ύψος 68 mm και πλάτος 160 
mm μπορούν να κοπούν με τον ακόλουθο τρόπο.
► Εικ.43:   �1. Ανασταλτικός πείρος

1.	 Σπρώξτε την κινητή βάση προς τον φράχτη οδηγό 
μέχρι να σταματήσει και ασφαλίστε την με τον ανασταλ-
τικό πείρο.
2.	 Ασφαλίστε το τεμάχιο εργασίας με μέγγενη κατάλ-
ληλου τύπου.
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3.	 Ανάψτε το εργαλείο χωρίς η λάμα να κάνει καμιά 
επαφή και περιμένετε μέχρι η λάμα να αποκτήσει πλήρη 
ταχύτητα πριν τη χαμηλώσετε.
4.	 Χαμηλώστε απαλά τη λαβή στην κατώτερη δυνατή 
θέση για να κόψετε το τεμάχιο εργασίας.
5.	 Όταν ολοκληρωθεί η κοπή, σβήστε το εργαλείο 
και περιμένετε μέχρι η λάμα να έχει ακινητοποιηθεί 
τελείως πριν επιστρέψετε τη λάμα στην πλήρως αυξη-
μένη θέση της.

Κοπή ολίσθησης (ώθησης) (κοπή 
τεμαχίων εργασίας μεγάλου 
πλάτους)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Κάθε φορά που εκτελείτε 
ολισθητική κοπή, τραβήξτε πρώτα την κινητή 
βάση προς το μέρος σας και πιέστε τη λαβή 
πλήρως προς τα κάτω, στη συνέχεια ωθήστε την 
κινητή βάση προς το φράχτη οδηγό. Μην αρχίζετε 
ποτέ την κοπή, εάν δεν έχετε τραβήξει πλήρως 
την κινητή βάση προς το μέρος σας. Εάν εκτελέ-
σετε την ολισθητική κοπή χωρίς να έχετε τραβήξει την 
κινητή βάση πλήρως προς το μέρος σας, μπορεί να 
προκληθεί μη αναμενόμενο κλότσημα και κατά συνέ-
πεια σοβαρός τραυματισμός.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Μην επιχειρήσετε ποτέ 
να εκτελέσετε ολισθητική κοπή τραβώντας την 
κινητή βάση προς το μέρος σας. Εάν τραβήξετε 
την κινητή βάση προς το μέρος σας στη διάρκεια της 
κοπής, μπορεί να προκληθεί μη αναμενόμενο κλό-
τσημα με αποτέλεσμα σοβαρό τραυματισμό.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Ποτέ μην εκτελείτε την 
ολισθητική κοπή με τη λαβή κλειδωμένη στη 
χαμηλωμένη θέση.
► Εικ.44:   �1. Ανασταλτικός πείρος

1.	 Απασφαλίστε τον ανασταλτικό πείρο για να ολι-
σθαίνει ελεύθερα η κινητή βάση.
2.	 Ασφαλίστε το τεμάχιο εργασίας με μέγγενη κατάλ-
ληλου τύπου.
3.	 Τραβήξτε την κινητή βάση προς το μέρος σας 
πλήρως.
4.	 Ανάψτε το εργαλείο χωρίς η λάμα να κάνει καμιά 
επαφή και περιμένετε μέχρι η λάμα να αποκτήσει πλήρη 
ταχύτητα.
5.	 Πατήστε προς τα κάτω τη λαβή και τραβήξτε την 
κινητή βάση προς το φράχτη οδηγό και μέσα από 
το τεμάχιο εργασίας.
6.	 Όταν ολοκληρωθεί η κοπή, σβήστε το εργαλείο 
και περιμένετε μέχρι η λάμα να έχει ακινητοποιηθεί 
τελείως πριν επιστρέψετε τη λάμα στην πλήρως αυξη-
μένη θέση της.

Λοξή κοπή
Ανατρέξτε στην προηγούμενη ενότητα «Ρύθμιση της 
λοξής γωνίας».

Κωνική κοπή

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Μόλις ρυθμίσετε τη λάμα 
για κωνική κοπή, βεβαιωθείτε ότι η κινητή βάση 
και η λάμα μπορούν να κινηθούν ελεύθερα σε 
ολόκληρο το εύρος της προοριζόμενης κοπής 
πριν θέσετε το εργαλείο σε λειτουργία. Τυχόν 
παρεμπόδιση της διαδρομής της κινητής βάσης ή της 
λάμας κατά την εργασία κοπής μπορεί να καταλήξει 
σε κλότσημα και σοβαρό τραυματισμό.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Όταν εκτελείτε κωνική 
κοπή, φροντίστε ώστε να χέρια σας να μην βρί-
σκονται στη διαδρομή της λάμας. Η γωνία της 
λάμας μπορεί να προκαλέσει αβεβαιότητα στο χειρι-
στή όσον αφορά την πραγματική διαδρομή της λάμας 
κατά την κοπή και οποιαδήποτε επαφή με τη λάμα θα 
προκαλέσει σοβαρό τραυματισμό.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Απαγορεύεται η ανύ-
ψωση της λάμας, εάν δεν ακινητοποιηθεί πρώτα 
η λάμα. Κατά την εκτέλεση κωνικής κοπής, το 
τεμάχιο που αποκόπτεται μπορεί να έρθει σε επαφή 
με τη λάμα. Εάν η λάμα ανυψωθεί ενώ ακόμη περι-
στρέφεται, το τεμάχιο που έχει αποκοπεί μπορεί να 
εκτιναχθεί κατά την επαφή με τη λάμα προκαλώντας 
διάλυση του τεμαχίου σε θραύσματα τα οποία μπορεί 
να προκαλέσουν σοβαρό τραυματισμό.

ΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Όταν πατάτε κάτω τη λαβή, 
εφαρμόστε πίεση παράλληλα της λάμας. Εάν μια 
δύναμη εφαρμοστεί κάθετα στην περιστροφική βάση 
ή εάν η διεύθυνση της πίεσης αλλάξει κατά τη διάρ-
κεια της κοπής, η ακρίβεια της κοπής θα ελαττωθεί.
► Εικ.45

1.	 Αφαιρέστε τον άνω φράχτη στην πλευρά που πρό-
κειται να γείρετε την κινητή βάση.
2.	 Απασφαλίστε τον ανασταλτικό πείρο.
3.	 Ρυθμίστε την κωνική γωνία σύμφωνα με τη δια-
δικασία που περιγράφεται στην ενότητα «Ρύθμιση της 
κωνικής γωνίας». Μετά, σφίξτε το κουμπί.
4.	 Ασφαλίστε το τεμάχιο εργασίας με μια μέγγενη.
5.	 Τραβήξτε την κινητή βάση πλήρως προς το μέρος 
σας.
6.	 Ανάψτε το εργαλείο χωρίς η λάμα να κάνει καμιά 
επαφή και περιμένετε μέχρι η λάμα να αποκτήσει πλήρη 
ταχύτητα.
7.	 Χαμηλώστε αργά τη λαβή μέχρι την πλήρως 
χαμηλωμένη θέση ενώ ασκείτε πίεση παράλληλα με τη 
λάμα και σπρώξτε την κινητή βάση προς το φράχτη 
οδηγό για να κόψετε το τεμάχιο εργασίας.
8.	 Όταν ολοκληρωθεί η κοπή, σβήστε το εργαλείο 
και περιμένετε μέχρι η λάμα να έχει ακινητοποιηθεί 
τελείως πριν επιστρέψετε τη λάμα στην πλήρως αυξη-
μένη θέση της.
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Σύνθετη κοπή
Η σύνθετη κοπή είναι η διαδικασία κατά την οποία μια 
κωνική γωνία γίνεται την ίδια στιγμή που μια λοξή γωνία 
κόβεται σε ένα τεμάχιο εργασίας. Η σύνθετη κοπή μπο-
ρεί να εκτελεστεί στη γωνία που φαίνεται στον πίνακα.

Λοξή γωνία Κωνική γωνία

Αριστερά και δεξιά 0° - 45° Αριστερά και δεξιά 0° - 45°

Όταν εκτελείτε σύνθετη κοπή, ανατρέξτε στις εξηγήσεις 
«Κοπή πίεσης», «Κοπή ολίσθησης (ώθησης)», «Λοξή 
κοπή» και «Κωνική κοπή».

Κοπή ανάγλυφων μορφώσεων 
στέψης και μορφώσεων κοιλωτής 
μαρκίζας
Η κοπή ανάγλυφων μορφώσεων στέψης και μορφώσεων κοιλωτής 
μαρκίζας είναι εφικτή με πριόνι σύνθετης λοξότμησης με τις μορφώ-
σεις τοποθετημένες σε επίπεδη θέση πάνω στην περιστροφική βάση.
Υπάρχουν δύο συνήθεις τύποι ανάγλυφων μορφώσεων 
στέψης και ένας τύπος μόρφωσης κοιλωτής μαρκίζας, 
μόρφωση στέψης υπό γωνία 52/38° προς τον τοίχο, 
μόρφωση στέψης υπό γωνία 45° προς τον τοίχο και μόρ-
φωση κοιλωτής μαρκίζας υπό γωνία 45° προς τον τοίχο.
► Εικ.46:   �1. Ανάγλυφη μόρφωση στέψης υπό γωνία 

52/38° 2. Ανάγλυφη μόρφωση στέψης υπό 
γωνία 45° 3. Μόρφωση κοιλωτής μαρκίζας 
υπό γωνία 45°

Υπάρχουν ενώσεις μορφώσεων στέψης και κοιλωτής μαρ-
κίζας που προορίζονται για τοποθέτηση σε «Εσωτερικές» 
γωνίες τοίχου 90° ((a) και (b) στην εικόνα) και σε 
«Εξωτερικές» γωνίες τοίχου 90° ((c) και (d) στην εικόνα).

(a) (b) (c) (d)

1 2

1. Εσωτερική γωνία τοίχου 2. Εξωτερική γωνία τοίχου

2
(a)
(b)

(a)
(b)

(b)
(a)

(b)
(a)

(a)
(b)

(c)
(d)

1

1. Εσωτερική γωνία τοίχου 2. Εξωτερική γωνία τοίχου

Μέτρηση
Μετρήστε το πλάτος τοιχώματος και ρυθμίστε το πλάτος 
του τεμαχίου εργασίας ανάλογα με αυτό. Να βεβαιώνε-
στε πάντα ότι το πλάτος του άκρου επαφής τοιχώματος 
του τεμαχίου εργασίας είναι το ίδιο με το μήκος του 
τοιχώματος.
► Εικ.47:   �1. Τεμάχιο εργασίας 2. Πλάτος τοιχώματος 

3. Πλάτος του τεμαχίου εργασίας 4. Άκρο 
επαφής τοιχώματος

Να χρησιμοποιείτε πάντα αρκετά τεμάχια δοκιμής της 
κοπής, ώστε να ελέγχετε τις γωνίες του πριονιού.
Κατά την εκτέλεση εργασιών κοπής ανάγλυφων μορ-
φώσεων στέψης και μορφώσεων κοιλωτής μαρκίζας, 
καθορίστε την κωνική γωνία και τη λοξή γωνία όπως 
υποδεικνύεται στον πίνακα (A) και τοποθετήστε τις 
μορφώσεις στην πάνω επιφάνεια της βάσης της λάμας 
πριονιού όπως υποδεικνύεται στον πίνακα (B).

Στην περίπτωση αριστερής κωνικής 
κοπής

(a) (b) (c) (d)

1 2

1. Εσωτερική γωνία 2. Εξωτερική γωνία

Πίνακας (A)

– Θέση 
μόρ-

φωσης 
στην 

εικόνα

Κωνική γωνία Λοξή γωνία

Τύπος 
52/38°

Τύπος 45° Τύπος 
52/38°

Τύπος 45°

Για εσω-
τερική 
γωνία

(a) Αριστερά 
33,9°

Αριστερά 
30°

Δεξιά 
31,6°

Δεξιά 
35,3°

(b) Αριστερά 
31,6°

Αριστερά 
35,3°Για εξω-

τερική 
γωνία

(c)

(d) Δεξιά 
31,6°

Δεξιά 
35,3°
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Πίνακας (B)

– Θέση μόρ-
φωσης στην 

εικόνα

Το άκρο 
μόρφωσης 
εφάπτεται 

στο φράχτη 
οδηγό

Ολοκληρωμένο 
τεμάχιο

Για εσωτερική 
γωνία

(a) Το άκρο 
επαφής στο 
ταβάνι θα 
πρέπει να 
εφάπτεται 
στο φράχτη 
οδηγό.

Το ολοκληρω-
μένο τεμάχιο 
θα βρίσκεται 
στην αρι-
στερή πλευρά 
της λάμας.

(b) Το άκρο 
επαφής στον 
τοίχο θα 
πρέπει να 
εφάπτεται 
στο φράχτη 
οδηγό.

Για εξωτερική 
γωνία

(c) Το ολοκληρω-
μένο τεμάχιο 
θα βρίσκεται 
στη δεξιά 
πλευρά της 
λάμας.

(d) Το άκρο 
επαφής στο 
ταβάνι θα 
πρέπει να 
εφάπτεται 
στο φράχτη 
οδηγό.

Παράδειγμα:
Στην περίπτωση κοπής ανάγλυφης μόρφωσης στέψης 
τύπου 52/38° για τη θέση (a) στην ανωτέρω εικόνα:
•	 Δώστε κλίση και ασφαλίστε τη ρύθμιση της κωνι-

κής γωνίας σε 33,9° ΑΡΙΣΤΕΡΑ.
•	 Ρυθμίστε και ασφαλίστε τη λοξή γωνία σε 31,6° 

ΔΕΞΙΑ.
•	 Τοποθετήστε την ανάγλυφη μόρφωση στέψης, 

ώστε η πλατιά πίσω επιφάνειά της (δεν φαίνεται) 
να εφάπτεται στην περιστροφική βάση και το 
ΑΚΡΟ ΕΠΑΦΗΣ ΣΤΟ ΤΑΒΑΝΙ να εφάπτεται στο 
φράχτη οδηγό του πριονιού.

•	 Το ολοκληρωμένο τεμάχιο προς χρήση θα βρίσκε-
ται πάντα στην ΑΡΙΣΤΕΡΗ πλευρά της λάμας μετά 
το πέρας της κοπής.

Στην περίπτωση δεξιάς κωνικής 
κοπής

(a) (b) (c) (d)

1 2

1. Εσωτερική γωνία 2. Εξωτερική γωνία

Πίνακας (A)

– Θέση 
μόρ-

φωσης 
στην 

εικόνα

Κωνική γωνία Λοξή γωνία

Τύπος 
52/38°

Τύπος 45° Τύπος 
52/38°

Τύπος 45°

Για εσω-
τερική 
γωνία

(a) Δεξιά 
33,9°

Δεξιά 
30°

Δεξιά 
31,6°

Δεξιά 
35,3°

(b) Αριστερά 
31,6°

Αριστερά 
35,3°Για εξω-

τερική 
γωνία

(c)

(d) Δεξιά 
31,6°

Δεξιά 
35,3°

Πίνακας (B)

– Θέση μόρ-
φωσης στην 

εικόνα

Το άκρο 
μόρφωσης 
εφάπτεται 

στο φράχτη 
οδηγό

Ολοκληρωμένο 
τεμάχιο

Για εσωτερική 
γωνία

(a) Το άκρο 
επαφής στον 
τοίχο θα 
πρέπει να 
εφάπτεται 
στο φράχτη 
οδηγό.

Το ολοκληρω-
μένο τεμάχιο 
θα βρίσκεται 
στη δεξιά 
πλευρά της 
λάμας.

(b) Το άκρο 
επαφής στο 
ταβάνι θα 
πρέπει να 
εφάπτεται 
στο φράχτη 
οδηγό.

Για εξωτερική 
γωνία

(c) Το ολοκληρω-
μένο τεμάχιο 
θα βρίσκεται 
στην αρι-
στερή πλευρά 
της λάμας.

(d) Το άκρο 
επαφής στον 
τοίχο θα 
πρέπει να 
εφάπτεται 
στο φράχτη 
οδηγό.

Παράδειγμα:
Στην περίπτωση κοπής ανάγλυφης μόρφωσης στέψης 
τύπου 52/38° για τη θέση (a) στην ανωτέρω εικόνα:
•	 Δώστε κλίση και ασφαλίστε τη ρύθμιση της κωνι-

κής γωνίας σε 33,9° ΔΕΞΙΑ.
•	 Ρυθμίστε και ασφαλίστε τη λοξή γωνία σε 31,6° 

ΔΕΞΙΑ.
•	 Τοποθετήστε την ανάγλυφη μόρφωση στέψης, 

ώστε η πλατιά πίσω επιφάνειά της (δεν φαίνεται) 
να εφάπτεται στην περιστροφική βάση και το 
ΑΚΡΟ ΕΠΑΦΗΣ ΣΤΟ ΤΟΙΧΩΜΑ να εφάπτεται στο 
φράχτη οδηγό του πριονιού.

•	 Το ολοκληρωμένο τεμάχιο προς χρήση θα βρίσκε-
ται πάντα στη ΔΕΞΙΑ πλευρά της λάμας μετά το 
πέρας της κοπής.
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Αναστολέας ανάγλυφης μόρφωσης 
στέψης
Προαιρετικό εξάρτημα
Οι αναστολείς ανάγλυφης μόρφωσης στέψης επιτρέπουν 
πιο εύκολες κοπές των ανάγλυφων μόρφωσης στέψης 
χωρίς την κλίση της λάμας πριονιού. Τοποθετήστε τις στην 
περιστροφική βάση όπως απεικονίζεται στις εικόνες.

Σε δεξιά λοξή γωνία 45°
► Εικ.48:   �1. Αριστερός αναστολέας ανάγλυφης μόρ-

φωσης στέψης 2. Δεξιός αναστολέας ανά-
γλυφης μόρφωσης στέψης 3. Περιστροφική 
βάση 4. Φράχτης οδηγός

Σε αριστερή λοξή γωνία 45°
► Εικ.49:   �1. Αριστερός αναστολέας ανάγλυφης μόρ-

φωσης στέψης 2. Δεξιός αναστολέας ανά-
γλυφης μόρφωσης στέψης 3. Περιστροφική 
βάση 4. Φράχτης οδηγός

Τοποθετήστε την ανάγλυφη μόρφωση στέψης με το 
ΑΚΡΟ ΕΠΑΦΗΣ ΣΤΟ ΤΟΙΧΩΜΑ επάνω στο φράχτη 
οδηγό και το ΑΚΡΟ ΕΠΑΦΗΣ ΣΤΟ ΤΑΒΑΝΙ επάνω 
στους αναστολείς ανάγλυφης μόρφωσης στέψης όπως 
απεικονίζεται στην εικόνα. Ρυθμίστε τους αναστολείς 
ανάγλυφης μόρφωσης στέψης ανάλογα με το μέγεθος 
της ανάγλυφης μόρφωσης στέψης. Σφίξτε τις βίδες για 
να ασφαλίσετε τους αναστολείς ανάγλυφης μόρφωσης 
στέψης. Ανατρέξτε στον Πίνακα (C) για τη λοξή γωνία.
► Εικ.50:   �1. Φράχτης οδηγός 2. Αναστολέας ανάγλυ-

φης μόρφωσης στέψης

(a) (b) (c) (d)

1 2

1. Εσωτερική γωνία 2. Εξωτερική γωνία τοίχου

Πίνακας (C)

– Θέση μόρ-
φωσης στην 

εικόνα

Λοξή γωνία Ολοκληρωμένο 
τεμάχιο

Για εσωτερική 
γωνία

(a) Δεξιά 45° Φυλάξτε την 
πλευρά δεξιά 
της λάμας

(b) Αριστερά 45° Φυλάξτε 
την πλευρά 
αριστερά της 

λάμας

Για εξωτερική 
γωνία

(c) Φυλάξτε την 
πλευρά δεξιά 
της λάμας

(d) Δεξιά 45° Φυλάξτε 
την πλευρά 
αριστερά της 

λάμας

Κοπή αλουμινένιας προεξοχής
► Εικ.51:   �1. Μέγγενη 2. Τάκος ρύθμισης απόστασης 

3. Φράχτης οδηγός 4. Αλουμινένια προε-
ξοχή 5. Τάκος ρύθμισης απόστασης

Όταν ασφαλίζετε τις αλουμινένιες προεξοχές, χρησιμο-
ποιήστε τάκους ρύθμισης απόστασης ή παλιά κομμάτια 
ξύλου, όπως απεικονίζεται στην εικόνα, για να εμποδί-
σετε την παραμόρφωση του αλουμινίου. Να χρησιμο-
ποιείτε ένα λιπαντικό κοπής κατά την κοπή της αλουμι-
νένιας προεξοχής, ώστε να αποφευχθεί η συσσώρευση 
του αλουμινένιου υλικού στη λάμα.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Μην επιχειρήσετε ποτέ 
να κόψετε αλουμινένιες προεξοχές με μεγάλο 
πάχος ή στρογγυλής διατομής. Οι παχιές ή στρογ-
γυλές αλουμινένιες προεξοχές μπορεί να είναι δύσκο-
λες να ασφαλιστούν και το τεμάχιο εργασίας μπορεί 
να χαλαρώσει κατά τη διάρκεια της εργασίας κοπής, 
γεγονός που μπορεί να έχει ως αποτέλεσμα την απώ-
λεια ελέγχου και σοβαρό προσωπικό τραυματισμό.

Κοπή αυλάκωσης

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Μην επιχειρήσετε να 
εκτελέσετε κοπή αυτού του είδους χρησιμο-
ποιώντας λάμα μεγαλύτερου πάχους ή λάμα 
πολλαπλής αυλάκωσης. Εάν επιχειρήσετε να 
δημιουργήσετε κοπή αύλακα χρησιμοποιώντας λάμα 
μεγαλύτερου πάχους ή λάμα πολλαπλής αυλάκωσης, 
το αποτέλεσμα της κοπής μπορεί να είναι απρόβλε-
πτο και μπορεί να προκληθεί κλότσημα με πιθανό 
σοβαρό τραυματισμό.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Βεβαιωθείτε ότι επαναφέ-
ρετε τον ανασταλτικό βραχίονα στην αρχική θέση 
όταν εκτελείτε οτιδήποτε άλλο εκτός από κοπή 
αυλακώσεων. Εάν επιχειρήσετε να εκτελέσετε κοπή 
όταν ο ανασταλτικός βραχίονας βρίσκεται σε εσφαλ-
μένη θέση, το αποτέλεσμα της κοπής μπορεί να είναι 
απρόβλεπτο και μπορεί να προκληθεί κλότσημα με 
πιθανό σοβαρό τραυματισμό.

Για κοπή τύπου αυλάκωσης, πραγματοποιήστε τα εξής:
1.	 Ρυθμίστε τη θέση του κάτω ορίου της λάμας χρη-
σιμοποιώντας τη ρυθμιστική βίδα και τον ανασταλτικό 
βραχίονα για να περιορίσετε το βάθος κοπής της λάμας. 
Ανατρέξτε στην ενότητα «Ανασταλτικός βραχίονας» που 
περιγράφτηκε προηγουμένως.
2.	 Αφού ρυθμίσετε τη θέση κάτω ορίου της λάμας, 
κόψτε παράλληλες αυλακώσεις κατά πλάτος του τεμα-
χίου εργασίας χρησιμοποιώντας μια ολισθητική (σπρω-
χτή) κοπή.
► Εικ.52:   �1. Κόψτε αυλακώσεις με τη λάμα

3.	 Αφαιρέστε το υλικό του τεμαχίου εργασίας μεταξύ 
των αυλακώσεων με ένα σκαρπέλο.
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Μεταφορά εργαλείου
Πριν τη μεταφορά, βεβαιωθείτε να αποσυνδέσετε το 
εργαλείο από την ηλεκτρική παροχή αλλά και ότι όλα τα 
κινούμενα μέρη του πριονιού λοξότμησης είναι ασφαλι-
σμένα. Να ελέγχετε πάντα τα ακόλουθα:
•	 Το εργαλείο είναι αποσυνδεδεμένο από την ηλε-

κτρική παροχή.
•	 Η κινητή βάση βρίσκεται σε θέση κωνικής γωνίας 

0° και είναι ασφαλισμένη.
•	 Η κινητή βάση χαμηλώνεται και κλειδώνεται.
•	 Η κινητή βάση έχει ολισθήσει πλήρως στο φράχτη 

οδηγό και έχει ασφαλιστεί.
•	 Η περιστροφική βάση βρίσκεται στην τέρμα δεξιά 

θέσης λοξής γωνίας και έχει ασφαλιστεί.
•	 Οι συγκρατητές είναι αποθηκευμένοι και 

ασφαλισμένοι.
Να μεταφέρετε το εργαλείο κρατώντας και τις δύο πλευ-
ρές της βάσης του εργαλείου όπως απεικονίζεται στην 
εικόνα.
► Εικ.53

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Ο ανασταλτικός πείρος 
για την ανύψωση κινητής βάσης προορίζεται 
μόνο για τον σκοπό μεταφοράς και αποθήκευσης 
και όχι για εργασίες κοπής. Η χρήση του ανασταλτι-
κού πείρου για εργασίες κοπής μπορεί να προκαλέσει 
μη αναμενόμενη κίνηση της λάμας πριονιού προκα-
λώντας κλότσημα και σοβαρό τραυματισμό.

ΠΡΟΣΟΧΗ: Να ασφαλίζετε πάντα όλα τα 
κινούμενα τμήματα πριν μεταφέρετε το εργαλείο. 
Σε περίπτωση μετακίνησης ή ολίσθησης μερών του 
εργαλείου μπορεί να προκύψει απώλεια ελέγχου ή 
ισορροπίας προκαλώντας προσωπικό τραυματισμό.

ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Να βεβαιώνεστε πάντα 

ότι το εργαλείο είναι σβηστό και αποσυνδεδε-
μένο από την ηλεκτρική παροχή πριν εκτελέσετε 
οποιαδήποτε εργασία επιθεώρησης ή συντήρη-
σης. Αν δεν αποσυνδέσετε και απενεργοποιήσετε το 
εργαλείο, μπορεί να έχει ως αποτέλεσμα την τυχαία 
εκκίνηση του εργαλείου, γεγονός που μπορεί να έχει 
ως αποτέλεσμα σοβαρό προσωπικό τραυματισμό.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Πάντοτε να επιβεβαι-
ώνετε ότι η λάμα είναι ακονισμένη και καθαρή 
για την καλύτερη και ασφαλέστερη απόδοση. 
Εάν επιχειρήσετε να εκτελέσετε κοπή χρησιμοποι-
ώντας στομωμένη ή/και ακάθαρτη λάμα, μπορεί να 
προκληθεί κλότσημα και κατά συνέπεια σοβαρός 
τραυματισμός.

ΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Μην χρησιμοποιείτε ποτέ βεν-
ζίνη, πετρελαϊκό αιθέρα, διαλυτικό, αλκοόλη ή 
παρόμοιες ουσίες. Μπορεί να προκληθεί απο-
χρωματισμός, παραμόρφωση ή ρωγμές.

Ρύθμιση της γωνίας κοπής
Αυτό το εργαλείο είναι προσεκτικά ρυθμισμένο και ευθυ-
γραμμισμένο στο εργοστάσιο, αλλά σκληρή μεταχείριση 
μπορεί να έχει επηρεάσει την ευθυγράμμιση. Εάν το 
εργαλείο σας δεν είναι ευθυγραμμισμένο κατάλληλα, 
εκτελέστε τα ακόλουθα:

Λοξή γωνία
Χαμηλώστε εντελώς τη λαβή και ασφαλίστε τη στη 
χαμηλωμένη θέση με τον ανασταλτικό πείρο. Σπρώξτε 
την κινητή βάση προς το φράχτη οδηγό. Χαλαρώστε 
τη λαβή και τις βίδες που ασφαλίζουν το δείκτη και την 
κλίμακα λοξής γωνίας.
► Εικ.54:   �1. Βίδα στο δείκτη 2. Βίδες στην κλίμακα 

λοξής γωνίας 3. Κλίμακα λοξής γωνίας

Θέστε την περιστροφική βάση στη θέση 0° χρησιμοποιώντας τη 
λειτουργία θετικής διακοπής. Ορθογωνίστε το πλαϊνό της λάμας 
με την πρόσοψη του φράχτη οδηγού χρησιμοποιώντας τρι-
γωνικό κανόνα ή τετράγωνο κανόνα. Ενώ τα διατηρείτε ορθο-
γωνισμένα, σφίξτε τις βίδες στην κλίμακα λοξής γωνίας. Μετά, 
ευθυγραμμίστε τους δείκτες (δεξιό και αριστερό) με τη θέση 0° 
στην κλίμακα λοξής γωνίας και σφίξτε τη βίδα στο δείκτη.
► Εικ.55:   �1. Τριγωνικός κανόνας

Κωνική γωνία
0° κωνική γωνία
Σπρώξτε την κινητή βάση προς τον φράχτη οδηγό και 
ασφαλίστε την ολισθαίνουσα κίνηση με τον ανασταλτικό 
πείρο. Χαμηλώστε εντελώς τη λαβή και ασφαλίστε το 
στην κάτω θέση με τον ανασταλτικό πείρο και μετά 
χαλαρώστε το κουμπί. Γυρίστε το ρυθμιστικό μπουλόνι 
0° δύο ή τρεις στροφές αριστερόστροφα για να γείρετε 
τη λάμα προς τα δεξιά.
► Εικ.56:   �1. Ρυθμιστικό μπουλόνι 0° 2. Βίδα

Ορθογωνίστε προσεκτικά το πλαϊνό της λάμας με την 
άνω επιφάνεια της περιστροφικής βάσης χρησιμο-
ποιώντας έναν τριγωνικό κανόνα, τετράγωνο κανόνα, 
κτλ., περιστρέφοντας το ρυθμιστικό μπουλόνι 0° δεξιό-
στροφα. Μετά, σφίξτε καλά το κουμπί για να ασφαλίσετε 
τη γωνία 0° που έχετε ρυθμίσει.
► Εικ.57:   �1. Τριγωνικός κανόνας 2. Λάμα πριονιού 

3. Άνω επιφάνεια της περιστροφικής βάσης

Ελέγξτε μία ακόμη φορά αν το πλάι της λάμας είναι ορθογω-
νισμένο με την επιφάνεια περιστροφικής βάσης. Χαλαρώστε 
τη βίδα στο δείκτη. Ευθυγραμμίστε το δείκτη με τη θέση 0° 
στην κλίμακα κωνικής γωνίας και μετά σφίξτε τη βίδα.

45° κωνική γωνία
ΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Πριν ρυθμίσετε την κωνική γωνία 
45°, ολοκληρώστε τη ρύθμιση κωνικής γωνίας 0°.

Χαλαρώστε το κουμπί και γείρτε πλήρως την κινητή βάση 
στην πλευρά που θέλετε να ελέγξετε. Ελέγξτε αν ο δείκτης 
υποδεικνύει τη θέση 45° στην κλίμακα κωνικής γωνίας.
► Εικ.58

Αν ο δείκτης δεν δείχνει τη θέση 45°, ευθυγραμμίστε τη 
με τη θέση 45° περιστρέφοντας το ρυθμιστικό μπουλόνι 
στην αντίθετη πλευρά της κλίμακας κωνικής γωνίας.
► Εικ.59:   �1. Ρυθμιστικό μπουλόνι αριστερά 45° 

2. Ρυθμιστικό μπουλόνι δεξιά 45°
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Ρύθμιση της θέσης γραμμής λέιζερ
Για μοντέλο LS1019L μόνο

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Το εργαλείο πρέπει να 
είναι συνδεδεμένο στην ηλεκτρική παροχή όταν 
ρυθμίζετε τη γραμμή λέιζερ. Προσέχετε ιδιαίτερα 
να μην ενεργοποιήσετε το εργαλείο κατά τη ρύθ-
μιση. Η τυχαία εκκίνηση του εργαλείου μπορεί να 
καταλήξει σε σοβαρό τραυματισμό.

ΠΡΟΣΟΧΗ: Μην κοιτάζετε ποτέ απευθείας τη 
δέσμη λέιζερ. Η άμεση έκθεση των ματιών στο φως 
μπορεί να προκαλέσει σοβαρή βλάβη στα μάτια σας.

ΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Να ελέγχετε τακτικά τη θέση της 
γραμμής λέιζερ για ακρίβεια.
ΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Να προσέχετε ώστε να μην 
προκαλούνται κρούσεις στο εργαλείο. Μπορεί να 
προκαλέσει τη λανθασμένη ευθυγράμμιση της γραμ-
μής λέιζερ ή μπορεί να προκαλέσει ζημιά στο λέιζερ, 
γεγονός που μπορεί να συντομεύσει τη διάρκεια ζωής 
του.

ΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Ζητήστε από εξουσιοδοτημένο 
κέντρο εξυπηρέτησης της Makita να επισκευάσει 
το εργαλείο για οποιαδήποτε βλάβη της μονάδας 
λέιζερ.

Το κινητό εύρος της γραμμής λέιζερ ρυθμίζεται με τις 
βίδες ρύθμισης εύρους και στις δύο πλευρές. Εκτελέστε 
τις ακόλουθες διαδικασίες για να τροποποιήσετε τη 
θέση της γραμμής λέιζερ.
1.	 Αποσυνδέστε το εργαλείο από την παροχή 
ρεύματος.
2.	 Σχεδιάστε μια γραμμή κοπής στο τεμάχιο εργασίας 
και τοποθετήστε το στην περιστροφική βάση. Αυτή τη 
στιγμή, μην ασφαλίσετε το τεμάχιο εργασίας με μέγγενη 
ή παρόμοια διάταξη συγκράτησης.
3.	 Χαμηλώστε τη λαβή και ευθυγραμμίστε τη γραμμή 
κοπής με τη λάμα πριονιού.
4.	 Επιστρέψτε τη λαβή στην αρχική θέση και ασφαλί-
στε το τεμάχιο εργασίας με την κάθετη μέγγενη ώστε το 
τεμάχιο εργασίας να μην μετακινείτε από τη θέση που 
έχετε καθορίσει.
5.	 Συνδέστε το εργαλείο στην ηλεκτρική παροχή και 
ανοίξτε το διακόπτη λέιζερ.
6.	 Χαλαρώστε τη ρυθμιστική βίδα. Για να μετακινή-
σετε τη γραμμή λέιζερ μακριά από τη λάμα, γυρίστε τις 
βίδες ρύθμισης εύρους αριστερόστροφα. Για να μετα-
κινήσετε τη γραμμή λέιζερ κοντά στη λάμα, γυρίστε τη 
βίδα ρύθμισης εύρους δεξιόστροφα.

Ρύθμιση της γραμμής λέιζερ στην αριστερή πλευρά 
της λάμας
► Εικ.60:   �1. Ρυθμιστική βίδα 2. Βίδα ρύθμισης εύρους 

3. Εξαγωνικό κλειδί 4. Γραμμή λέιζερ 
5. Λάμα πριονιού

Ρύθμιση της γραμμής λέιζερ στη δεξιά πλευρά της 
λάμας
► Εικ.61:   �1. Ρυθμιστική βίδα 2. Βίδα ρύθμισης εύρους 

3. Εξαγωνικό κλειδί 4. Γραμμή λέιζερ 
5. Λάμα πριονιού

7.	 Σύρετε τη ρυθμιστική βίδα στη θέση που η γραμμή 
λέιζερ έρθει στη γραμμή κοπής και μετά σφίξτε.

ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΗ: Το κινητό εύρος της γραμμής λέιζερ 
ρυθμίζεται εργοστασιακά εντός 1 mm (0,04″) από την 
πλαϊνή επιφάνεια της λάμας.

Καθαρισμός του φακού φωτός 
λέιζερ

Για μοντέλο LS1019L μόνο
Το φως λέιζερ δεν φαίνεται εύκολα καθώς ο φακός για 
το φως λέιζερ βρομίζει. Να καθαρίζετε περιοδικά το 
φακό για το φως λέιζερ.
► Εικ.62:   �1. Βίδα 2. Φακός
Αποσυνδέστε το εργαλείο από την παροχή ρεύματος. 
Χαλαρώστε τη βίδα και τραβήξτε το φακό για να τον 
βγάλετε. Καθαρίστε το φακό απαλά με ένα βρεγμένο 
μαλακό πανί.

ΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Μην αφαιρέσετε τη βίδα που 
ασφαλίζει το φακό. Αν ο φακός δεν βγαίνει, χαλα-
ρώστε τη βίδα περισσότερο. 
ΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Μην χρησιμοποιείτε διαλύτες ή 
καθαριστικά με βάση το πετρέλαιο στον φακό.

Αντικατάσταση καρβουνακιών
► Εικ.63:   �1. Σημάδι ορίου
Αφαιρείτε και ελέγχετε τα καρβουνάκια τακτικά. 
Αντικαθιστάτε όταν φθαρούν μέχρι το σημάδι ορίου. 
Κρατάτε τα καρβουνάκια καθαρά και ελεύθερα να ολι-
σθαίνουν στις θήκες. Και τα δύο καρβουνάκια πρέπει να 
αντικαθίστανται ταυτόχρονα. Να χρησιμοποιείτε μόνο 
καρβουνάκια ίδιου τύπου.
Χρησιμοποιήστε ένα κατσαβίδι για να αφαιρέσετε τα 
καπάκια των θηκών καρβουνακιών. Βγάλτε τα φθαρ-
μένα καρβουνάκια, τοποθετήστε τα καινούρια και ασφα-
λίστε τα καπάκια των θηκών καρβουνακιών.
► Εικ.64:   �1. Καπάκι θήκης καρβουνακίου
Μετά την αντικατάσταση των καρβουνακιών, βάλτε 
το ηλεκτρικό καλώδιο του εργαλείου στην πρίζα και 
στρώστε τα καρβουνάκια αφήνοντας το εργαλείο σε 
λειτουργία χωρίς φορτίο για περίπου 10 λεπτά. Στη 
συνέχεια, ελέγξτε το εργαλείο ενώ λειτουργεί και ελέγξτε 
τη λειτουργία του ηλεκτρικού φρένου όταν αφήνετε τη 
σκανδάλη διακόπτη. Αν το ηλεκτρικό φρένο δεν λειτουρ-
γεί σωστά, φροντίστε να επισκευαστεί το εργαλείο σε 
κέντρο εξυπηρέτησης της Makita.

Μετά τη χρήση
Μετά τη χρήση, σφουγγίστε τα τεμαχίδια και τη σκόνη 
που είναι κολλημένα στο εργαλείο με ένα πανί ή κάτι 
παρόμοιο. Κρατήστε τον προφυλακτήρα λάμας καθαρό 
σύμφωνα με τις οδηγίες στην προηγουμένως καλυ-
φθείσα ενότητα με τίτλο «Προφυλακτήρας λάμας». 
Λιπαίνετε τα μέρη που γλιστρούν με μηχανικό έλαιο για 
να μην οξειδωθούν.
Για τη διατήρηση της ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ και ΑΞΙΟΠΙΣΤΙΑΣ του 
προϊόντος, οι επισκευές και οποιαδήποτε άλλη εργασία 
συντήρησης ή ρύθμισης πρέπει να εκτελούνται από 
εξουσιοδοτημένα ή εργοστασιακά κέντρα εξυπηρέτησης 
της Makita, χρησιμοποιώντας πάντοτε ανταλλακτικά της 
Makita.
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ΠΡΟΑΙΡΕΤΙΚΑ 
ΕΞΑΡΤΗΜΑΤΑ

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Αυτά τα εξαρτήματα 
Makita ή προσαρτήματα συνιστώνται για χρήση 
με το εργαλείο Makita που περιγράφτηκε στις 
οδηγίες αυτές. Η χρήση οποιωνδήποτε άλλων εξαρ-
τήματα ή προσαρτημάτων μπορεί να καταλήξει σε 
πρόκληση σοβαρού τραυματισμού.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Το εξαρτήματα ή το προ-
σάρτημα της Makita να χρησιμοποιείται μόνο για 
την προοριζόμενη χρήση του. Η κακή χρήση ενός 
εξαρτήματα ή προσαρτήματος μπορεί να καταλήξει σε 
πρόκληση σοβαρού τραυματισμού.

Εάν χρειάζεστε οποιαδήποτε βοήθεια για περισσότερες 
πληροφορίες σε σχέση με αυτά τα εξαρτήματα, αποταν-
θείτε στο τοπικό σας κέντρο εξυπηρέτησης Makita.
•	 Ατσάλινες λάμες πριονιού με μύτες καρβιδίου
•	 Κάθετη μέγγενη
•	 Οριζόντια μέγγενη
•	 Σετ αναστολέα ανάγλυφης μόρφωσης στέψης
•	 Σάκος σκόνης
•	 Τριγωνικός κανόνας
•	 Εξαγωνικό κλειδί
•	 Εξαγωνικό κλειδί (για LS1019L)

ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΗ: Μερικά στοιχεία στη λίστα μπορεί να 
συμπεριλαμβάνονται στη συσκευασία εργαλείου ως 
στάνταρ εξαρτήματα. Μπορεί να διαφέρουν ανάλογα 
με τη χώρα.
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TÜRKÇE (Orijinal talimatlar)

TEKNİK ÖZELLİKLER
Model: LS1019 LS1019L

Bıçak çapı Avrupa ülkeleri 260 mm

Avrupa dışındaki ülkeler 255 mm - 260 mm

Delik çapı Avrupa ülkeleri 30 mm

Avrupa dışındaki ülkeler 25,4 mm

Testere bıçağı maks. kesim kalınlığı 3,2 mm

Maks. gönye açısı Sağ 60°, Sol 60°

Maks. eğim açısı Sağ 48°, Sol 48°

Yüksüz hız (Devir/Dak) 3.200 min-1

Lazer tipi - Kırmızı lazer 650 nm, 
Maksimum çıkış  1,6 mW 

(lazer Sınıfı 2M)

Ebat (U x G x Y) 805 mm x 644 mm x 660 mm

Net ağırlık 26,1 kg 26,3 kg

Kesme kapasiteleri (Y x G)

Gönye açısı Eğim açısı

45° (sol) 0° 45° (sağ)

0° 42 mm x 310 mm
58 mm x 279 mm

68 mm x 310 mm
91 mm x 279 mm

29 mm x 310 mm
43 mm x 279 mm

45° (sağ ve sol) 42 mm x 218 mm
58 mm x 197 mm

68 mm x 218 mm
91 mm x 197 mm

29 mm x 218 mm
43 mm x 197 mm

60° (sağ ve sol) - 68 mm x 155 mm
91 mm x 139 mm

-

Özel kesimler için kesme kapasiteleri

Kesim türü Kesme kapasitesi

Kartonpiyer, 45°  
(kartonpiyer sabitleyici kullanıldığında)

168 mm

Süpürgelik  
(yatay mengene kullanıldığında)

133 mm

•	 Sürekli yapılan araştırma ve geliştirmelerden dolayı, burada belirtilen özellikler önceden bildirilmeksizin 
değiştirilebilir.

•	 Özellikler ülkeden ülkeye değişebilir.
•	 EPTA-Prosedürü 01/2014 uyarınca ağırlık

Semboller
Aşağıdakiler makineniz için kullanılan sembolleri gös-
termektedir. Kullanmadan önce manalarını anladığınız-
dan emin olunuz.

Kullanma kılavuzunu okuyun.

ÇİFT YALITIMLI

Sıçrayan parçalardan yaralanmayı önle-
mek için kesim bittikten sonra bıçak tama-
men durana kadar testere başını daima 
aşağıda tutun.

Kızaklı kesme sırasında önce taşıyıcıyı 
tamamen çekin ve kola bastırın, ardından 
taşıyıcıyı kılavuz bariyeri boyunca itin.

Elinizi ve parmaklarınızı bıçağa 
yaklaştırmayın.

 
Lazer ışınına asla bakmayın. Direkt lazer 
ışını gözlerinize zarar verebilir.

Sadece AB ülkeleri için  
Elektrik donanımını evsel atıklarla birlikte 
bertaraf etmeyiniz! Kullanılmış elektrikli 
cihazları, Elektrikli ve Elektronik Cihaz 
Atıkları Hakkındaki Avrupa Yönergesine 
göre ve bu yönergeler ulusal hukuk kural-
larına göre uyarlanarak, ayrı olarak toplan-
malı ve çevre şartlarına uygun bir şekilde 
tekrar değerlendirmeye gönderilmelidir.
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Kullanım amacı
Bu alet, ahşap malzemede düz ve gönyeli hassas 
kesimler yapmak için tasarlanmıştır. Uygun testere 
bıçakları ile alüminyum da kesilebilir.

Güç kaynağı
Aletin, yalnızca isim levhasında belirtilenle aynı voltajlı 
güç kaynağına bağlanması gerekir ve yalnızca tek fazlı 
AC güç kaynağıyla çalıştırılabilir. Çifte yalıtımlıdır ve 
topraklamasız prizlerle de kullanılabilir.

Gürültü
Tipik A-ağırlıklı gürültü düzeyi (EN62841 standardına 
göre belirlenen):
Model LS1019
Ses basınç seviyesi (LpA): 91 dB (A)
Ses gücü düzeyi (LWA): 101 dB (A)
Belirsizlik (K): 3 dB (A)
Model LS1019L
Ses basınç seviyesi (LpA): 91 dB (A)
Ses gücü düzeyi (LWA): 101 dB (A)
Belirsizlik (K): 3 dB (A)

UYARI: Kulak koruyucuları takın.

Titreşim
Titreşim toplam değeri (üç eksenli vektör toplamı) 
(EN62841 standardına göre hesaplanan):
Model LS1019
Titreşim emisyonu (ah): 2,5 m/s2’den az
Belirsizlik (K) : 1,5 m/s2

Model LS1019L
Titreşim emisyonu (ah): 2,5 m/s2’den az
Belirsizlik (K) : 1,5 m/s2

NOT: Beyan edilen titreşim emisyon değeri standart 
test yöntemine uygun şekilde ölçülmüştür ve bir aleti 
bir başkasıyla karşılaştırmak için kullanılabilir.
NOT: Beyan edilen titreşim emisyon değeri bir ön 
maruz kalma değerlendirmesi olarak da kullanılabilir.

UYARI: Bu elektrikli aletin gerçek kullanımı sıra-
sındaki titreşim emisyonu aletin kullanım biçimlerine 
bağlı olarak beyan edilen emisyon değerinden farklı 
olabilir.

UYARI: Gerçek kullanım koşullarındaki maruz 
kalmanın bir tahmini hesaplaması temelinde opera-
törü koruyacak güvenlik önlemlerini mutlaka belirleyin 
(çalışma döngüsü içerisinde aletin kapalı olduğu 
ve aktif durumda olmasının yanı sıra boşta çalıştığı 
zamanlar gibi, bütün zaman dilimleri göz önünde 
bulundurularak değerlendirilmelidir).

EC Uygunluk Beyanı
Sadece Avrupa ülkeleri için
EC uygunluk beyanı bu kullanım kılavuzuna Ek A olarak 
eklenmiştir.

GÜVENLİK UYARILARI
Genel elektrikli alet güvenliği 
uyarıları

UYARI: Bu elektrikli aletle birlikte sunulan tüm 
güvenlik uyarılarını, talimatları, çizimleri ve teknik 
özellikleri okuyun. Aşağıda verilen talimatlara uyul-
maması elektrik şoku, yangın ve/veya ciddi yaralan-
malar ile sonuçlanabilir.

Tüm uyarıları ve talimatları ile-
ride başvurmak için saklayın.
Uyarılardaki “elektrikli alet” terimi ile ya prizden çalışan 
(kordonlu) elektrikli aletiniz ya da kendi aküsü ile çalı-
şan (kordonsuz) elektrikli aletiniz kastedilmektedir.

Gönye kesme testereleri için 
güvenlik talimatları

1.	 Gönye kesme testereleri ahşap veya ahşap 
benzeri ürünleri kesmek için tasarlanmıştır, 
çubuklar, rodlar, saplamalar, vb. gibi demir 
malzemeleri kesmek için aşındırıcı kesim 
diskleriyle kullanılamaz. Aşındırıcı toz alt siper 
gibi hareketli parçaların sıkışmasına neden olur. 
Aşındırıcı kesimden kaynaklanan kıvılcımlar alt 
siperi, kesim kanalı ve diğer plastik parçaları 
yakar.

2.	 Mümkün olan her durumda iş parçasını men-
geneler kullanarak destekleyin. İş parçasını 
elle destekliyorsanız elini daima testere bıça-
ğının her iki tarafından en az 100 mm uzakta 
tutun. Bu testereyi, sabitlenemeyecek veya elle 
tutulamayacak kadar küçük parçaları kesmek 
için kullanmayın. Eliniz testere bıçağına çok 
yakın yerleştirilirse yüksek oranda bıçağa temas 
ederek yaralanma riski vardır.

3.	 İş parçası sabit olmalı ve mengene ile sabit-
lenmeli veya bariyer ve tezgaha dayanacak 
şekilde tutulmalıdır. İş parçasını “sabitleme-
den” hiçbir şekilde bıçağa sürmeyin veya 
kesmeyin. Sabitlenmemiş veya hareket eden iş 
parçaları yüksek hızlarda fırlayarak yaralanmaya 
neden olabilir.

4.	 Testereyi iş parçası boyunca itin. Testereyi iş 
parçası boyunca çekmeyin. Kesim yapmak için 
testere kafasını kaldırın ve kesmeden iş parça-
sının üzerinden dışarı çekin, motoru çalıştırın, 
testere kafasını aşağı doğru bastırın ve teste-
reyi iş parçası boyunca itin. Çekmek suretiyle 
kesim yapılması testere bıçağının iş parçasının 
üzerine tırmanmasına ve bıçak takımını operatöre 
doğru şiddetle fırlatmasına neden olabilir.

5.	 Elinizi, testere bıçağının önünden veya arka-
sından tasarlanan kesim çizgisinin öbür tarafa 
geçirmeyin. İş parçasının “çapraz şekilde” yani 
iş parçasını testere bıçağının sağında sol eli-
nizde tutarak veya tersi şekilde desteklemek çok 
tehlikelidir.

► Şek.1
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6.	 Bıçak dönerken atık ahşap parçalarını kaldırmak 
veya başka herhangi bir nedenle testere bıçağı-
nın her iki tarafına 100 mm’den daha yakın olacak 
şekilde ellerinizle bariyerin arkasına uzanmayın. 
Dönen testere bıçağının elinize olan yakınlığı belli 
olmayabilir ve ciddi şekilde yaralanabilirsiniz.

7.	 Kesmeden önce iş parçanızı inceleyin. İş par-
çası eğri veya çarpık ise dış eğri kısmı bariyere 
gelecek şekilde mengene ile sabitleyin. Kesim 
çizgisi boyunca iş parçası, bariyer ve tezgah 
arasında boşluk kalmadığından daima emin 
olun. Eğri veya çarpık iş parçaları dönebilir veya 
kayabilir ve kesim sırasında dönen testere bıça-
ğına takılmasına neden olabilir. İş parçasında çivi 
veya yabancı maddeler olmamalıdır.

8.	 Tezgahta iş parçası dışındaki tüm aletler, atık 
ahşap parçaları, vb. kaldırılmadan testereyi 
kullanmayın. Dönen bıçağa temas eden küçük 
atıklar veya gevşek ahşap parçaları ya da başka 
nesneler yüksek hızla fırlayabilir.

9.	 Tek seferde sadece bir adet iş parçası kesin. 
Üst üste dizilen birden fazla iş parçası yeteri kadar 
sabitlenemeyebilir veya desteklenemeyebilir ve 
kesim sırasında bıçağa takılabilir veya kayabilir.

10.	 Kullanmadan önce gönye kesme makinasının 
düz, sabit bir çalışma yüzeyine monte edildi-
ğinden veya yerleştirildiğinden emin olun. Düz 
ve sabit çalışma yüzeyi gönye kesme makinasının 
dengesini yitirme riskini azaltır.

11.	 İşinizi planlayın. Eğim veya gönye açısı ayarını 
her değiştirdiğinizde ayarlanabilir bariyerin iş 
parçasını destekleyecek şekilde doğru ayar-
landığından ve bıçak veya koruma siperi sis-
temine müdahale etmeyeceğinden emin olun. 
Aleti “Açık” konuma almadan önce ve tezgahta iş 
parçası yokken bariyere müdahale edilmeyeceğin-
den veya bariyerin kesilme tehlikesi olmadığından 
emin olmak için testere bıçağını tam bir temsili 
kesim yapacak şekilde hareket ettirin.

12.	 Tezgahtan daha geniş veya uzun iş parçası için 
tezgah uzantıları, testere tezgahları, vb. gibi 
yeterli destek sağlayın. Gönye kesme makinasının 
tezgahından daha uzun veya daha geniş iş parça-
ları emniyetli bir şekilde desteklenmezse devrilebilir. 
Kesilen parça veya iş parçası devrilirse alt siperi 
kaldırabilir veya dönen bıçak tarafından fırlatılabilir.

13.	 Tezgah uzantısı veya ilave destek yerine başka 
bir kişiyi kullanmayın. İş parçasının dengesiz 
şekilde desteklenmesi kesim işlemi sırasında 
bıçağın takılmasına veya iş parçasının kaymasına 
neden olarak sizi veya yardım eden kişiyi dönen 
bıçağa çekebilir.

14.	 Kesilen parça dönen testere bıçağına dayana-
cak şekilde hiçbir biçimde sıkıştırılmamalı veya 
bastırılmamalıdır. Uzunluk dayanakları kullanarak 
sınırlandırılması durumunda kesilen parça bıçağa 
dayanıp kalarak şiddetli bir şekilde fırlayabilir.

15.	 Daima çubuklar veya borular gibi yuvarlak mal-
zemeleri düzgün şekilde desteklemek üzere 
tasarlanmış mengene veya sabitleme aparatı 
kullanın. Çubuklar kesilirken dönme eğilimi 
gösterdiklerinden bıçak iş parçasını kavrayarak 
elinizle birlikte bıçağa çekilmesine neden olur.

16.	 İş parçasına temas ettirmeden önce bıçağın 
tam hıza çıkmasını bekleyin. Bu, iş parçasının 
fırlatılma riskini düşürecektir.

17.	 İş parçası veya bıçak sıkışırsa gönye kesme maki-
nasını kapatın. Tüm hareketli parçaların durmasını 
bekleyin ve fişi elektrik prizinden çekin ve/veya 
bataryayı çıkarın. Daha sonra sıkışan malzemeyi 
çıkarmaya çalışın. Sıkışan iş parçası ile kesmeye 
devam etmek kontrol kaybına veya gönye kesme 
makinasının hasar görmesine neden olabilir.

18.	 Kesimi tamamladıktan sonra anahtarı bırakın, 
testere kafasını aşağıda tutun ve kesilen parçayı 
çıkarmadan önce bıçağın durmasını bekleyin. Boşta 
dönen bıçağın yakınına elinizle uzanmak tehlikelidir.

19.	 Eksik kesim yaparken veya testere kafası tama-
men aşağı konuma gelmeden önce anahtarı bıra-
kırken tutamağı sıkıca tutun. Testerenin frenleme 
hareketi testere kafasının aniden aşağı doğru çekil-
mesine neden olarak yaralanma riskine yol açabilir.

20.	 Sadece alet üzerinde işaretli olan ya da kılavuzda 
belirtilen çapta testere bıçağı kullanın. Yanlış 
boyutta bir bıçak kullanılması bıçağın doğru bir şekilde 
korunmasını ya da koruma parçasının işleyişini etkile-
yebilir, bu da ciddi kişisel yaralanmalara neden olabilir.

21.	 Sadece hızı alet üzerinde işaretli olan hıza eşit ya da 
ondan daha yüksek olan testere bıçaklarını kullanın.

22.	 Testereyi tahta, alüminyum ve benzeri dışın-
daki malzemeleri kesmek için kullanmayın.

23.	 (Sadece Avrupa ülkeleri için)  
Daima EN847-1’e uygun bıçak kullanın.

Ek talimatlar
1.	 Atölyeyi asma kilitlerle çocukların erişemeye-

ceği hale getirin.
2.	 Hiçbir zaman aletin üzerine çıkmayın. Alet 

devrilir veya kesim aleti kazara temas ederse ciddi 
yaralanma meydana gelebilir.

3.	 Aleti hiçbir zaman çalışır durumda başı boş 
bırakmayın. Gücü kapatın. Tamamen durma-
dan aletin başından ayrılmayın.

4.	 Koruma siperlerini yerine takmadan testereyi kullan-
mayın. Her kullanımdan önce bıçak siperinin doğru bir 
şekilde kapatılıp kapatılmadığını kontrol edin. Bıçak siperi 
serbest bir şekilde hareket etmiyor ve anında kapan-
mıyorsa testereyi kullanmayın. Bıçak siperini asla açık 
konumda kalacak şekilde sıkıştırmayın ve bağlamayın.

5.	 Ellerinizi testere bıçağının hareket alanından 
uzak tutun. Alet durdurulduktan sonra durana 
kadar boşta dönen bıçağa temastan sakının. 
Ciddi yaralanmalara sebep olabilir.

6.	 Bıçak siperini asla açık konumda kalacak 
şekilde sıkıştırmayın ve bağlamayın.

7.	 Yaralanma riskini azaltmak için her enine kesim-
den sonra taşıyıcıyı tam geri konuma döndürün.

8.	 Aleti taşımadan önce hareket eden tüm parça-
ları sabitleyin.

9.	 Kesici kafanın aşağı sabitlenmesini sağlayan sabit-
leme pimi sadece taşıma ve saklama amacıyla kullanıl-
malı, hiçbir kesim işlemi sırasında kullanılmamalıdır.

10.	 Kullanmadan önce bıçakta çatlak ya da hasar 
olup olmadığını dikkatlice kontrol edin. Çatlak 
veya hasarlı bıçağı hemen değiştirin. Bıçakların 
üzerinde sertleşen sakız ve odun katranı teste-
reyi yavaşlatır ve geri tepme potansiyelini artı-
rır. Bıçağı ilk önce aletten çıkarıp daha sonra 
sakız veya katran temizleyici, sıcak su veya gaz 
yağı ile temizleyerek temiz tutun. Bıçağı temiz-
lemek için asla benzin kullanmayın.



164 TÜRKÇE

11.	 Kızaklı kesim yaparken GERİ TEPME meydana 
gelebilir. GERİ TEPME, kesim işlemi sırasında 
bıçak iş parçasına takıldığında ve testere 
bıçağı hızlı bir şekilde operatöre doğru sürül-
düğünde meydana gelir. Kontrol kaybı ve ciddi 
yaralanmayla sonuçlanabilir. Kesim işlemi 
sırasında bıçak takılmaya başlarsa kesime 
devam etmeyin ve anahtarı hemen bırakın.

12.	 Sadece bu alete uygun olan flanşları kullanın.
13.	 Mil, flanş (özellikle montaj yüzeyi) ve cıvatalara 

zarar gelmemesine dikkat edin. Bu parçalara 
zarar gelirse bıçak kırılabilir.

14.	 Dönüş kaidesinin iyice sabitlendiğinden, kul-
lanım sırasında hareket etmeyeceğinden emin 
olun. Testereyi sabit bir çalışma platformuna 
veya tezgaha sabitlemek için kaide üzerindeki 
delikleri kullanın. Aleti, operatörün konumu 
biçimsiz olacak şekilde ASLA kullanmayın.

15.	 Anahtar açılmadan önce mil kilidinin serbest 
olduğundan emin olun.

16.	 Bıçağın en düşük konumda dönüş kaidesine 
temas etmediğinden emin olun.

17.	 Tutamağı elinizle sıkıca tutun. Başlatma ve 
durma sırasında testerenin hafifçe yukarı veya 
aşağı hareket ettiğini unutmayın.

18.	 Anahtar açılmadan önce bıçağın iş parçasına 
temas etmediğinden emin olun.

19.	 Aleti iş parçası üzerinde kullanmadan önce 
bir müddet çalıştırın. İyi takılmamış veya tam 
dengelenmemiş bir bıçağın belirtileri olan vib-
rasyon ya da sallanma olup olmadığına bakın.

20.	 Anormal bir durum fark ederseniz kullanımı 
derhal durdurun.

21.	 Tetiği “Açık” konumda kilitlemeye çalışmayın.
22.	 Daima bu kılavuzda tavsiye edilen aksesuarları 

kullanın. Aşındırıcı disk gibi uygun olmayan 
aksesuarların kullanımı yaralanmaya sebep 
olabilir.

23.	 Bazı malzemeler zehirli olabilecek kimyasal 
maddeler içerir. Tozun solunmasını ve cilde 
temas etmesini önlemek için dikkatli olun. 
Malzeme tedarikçisinin güvenlik bilgilerini 
izleyin.

Lazer için ek güvenlik kuralları
1.	 LAZER RADYASYONU, IŞINA BAKMAYIN VEYA 

OPTİK ALETLERLE DOĞRUDAN İZLEMEYİN, 
SINIF 2M LAZERLİ ÜRÜN.

BU TALİMATLARI MUHAFAZA 
EDİNİZ.

UYARI: Ürünü kullanırken (defalarca kulla-
nınca kazanılan) rahatlık ve tanıdıklık duygusu-
nun ilgili ürünün güvenlik kurallarına sıkı sıkıya 
bağlı kalmanın yerine geçmesine İZİN VERMEYİN. 
YANLIŞ KULLANIM veya bu kullanma kılavuzunda 
belirtilen emniyet kurallarına uymama ciddi yara-
lanmaya neden olabilir.

PARÇALARIN TANIMI
► Şek.2

1 Kızak çubuğu 2 Sabitleme pimi (taşıyı-
cıyı kaydırmak için)

3 Dikey mengene 4 Serbest bırakma düğ-
mesi (sağ taraf eğim 
açısı için)

5 Tutucu 6 Dönüş kaidesi 7 İşaretçi (gönye açısı için) 8 Gönye açısı ölçeği

9 Kesim kanalı 10 Bıçak kılıfı 11 Ayar vidası (lazer çizgisi 
için)

12 Aralık ayar vidası (lazer 
çizgisi için)

13 Bıçak siperi 14 Topuz (eğim açısı için) 15 Altıgen anahtar 16 Ayar vidası (alt limit 
konumu için)

17 Ayar cıvatası (maksi-
mum kesme kapasitesi 
için)

18 Durdurucu kol 19 Kilitleme kolu (dönüş 
kaidesi için)

20 Serbest bırakma kolu 
(dönüş kaidesi için)

21 Kavrama kolu (dönüş 
kaidesi için)

- - - - - -

► Şek.3

1 Anahtar tetik 2 Güvenlik kilidi düğmesi 3 Asma kilit deliği 4 Düğme (lazer çizgisi için)

5 Hortum (toz çekmek için) 6 Sabitleme pimi (taşıyıcı 
yüksekliği için)

7 Kılavuz bariyeri (alt 
bariyer)

8 Kılavuz bariyeri (üst 
bariyer)

9 Toz torbası 10 0° ayar cıvatası (eğim 
açısı için)

11 Eğim açısı ölçeği 12 Serbest bırakma kolu 
(48° eğim açısı için)

13 Kilitleme kolu (eğim 
açısı için)

14 İşaretçi (eğim açısı için) 15 45° ayar cıvatası (eğim 
açısı için)

- -
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KURULUM
Kavrama kolunun takılması
Kavrama kolunun dişli milini dönüş kaidesine vidalayın.
► Şek.4:   �1. Kavrama kolu 2. Dönüş kaidesi

Toz çekme hortumunun takılması
Toz çekme hortumunu şekilde gösterildiği gibi alete 
bağlayın.
Dirsek ve rakorun aletin ağızlıklarına düzgün şekilde 
oturduğundan emin olun.
► Şek.5:   �1. Toz çekme hortumu 2. Dirsek 3. Rakor 

4. Ağızlık

Tezgahın montajı
Alet gönderildiğinde, sabitleme pimi tutamağı aşağı 
indirilmiş konumda kilitli tutar. Tutamağı hafifçe indirir-
ken sabitleme pimini çekin ve 90°döndürün.
► Şek.6:   �1. Kilitli konum 2. Açık konum 3. Sabitleme 

pimi

Bu alet, aletin kaidesindeki cıvata delikleri kullanılarak, 
dört cıvatayla düz ve dengeli bir yüzeye sabitlenmelidir. 
Bu, kaymayı ve olası yaralanmaları önlemeye yardımcı 
olacaktır.
► Şek.7:   �1. Cıvata

UYARI: Aletin destek yüzeyinin üzerine gel-
memesine dikkat edin. Gönye kesme makinasının 
kesim sırasında destek yüzeyine gelmesi, kontrolün 
kaybedilmesine ve ciddi yaralanmalara sebep olabilir.

İŞLEVSEL NİTELİKLER
UYARI: Alet üzerinde ayarlama ya da işleyiş 

kontrolü yapmadan önce aletin kapalı ve fişin 
prizden çıkartılmış olduğundan daima emin olun. 
Aletin kapatılmaması ve fişin prizden çıkarılmaması 
istemsiz olarak aletin başlatılması sonucu ciddi yara-
lanmalara neden olabilir.

Bıçak siperi
► Şek.8:   �1. Bıçak siperi

Tutamağı indirirken, bıçak siperi otomatik olarak kalkar. 
Siper yaylı olduğu için kesim tamamlanıp tutamak kaldı-
rıldığında orijinal konumuna döner.

UYARI: Bıçak siperini veya sipere bağlı olan 
yayı asla devre dışı bırakmayın ve çıkarmayın. 
Siperin devre dışı bırakılması sonucu açıkta kalan 
bıçak kullanım sırasında ciddi yaralanmalara neden 
olabilir.

Kişisel güvenliğiniz için bıçak siperini daima iyi durumda 
muhafaza edin. Bıçak siperinin anormal her türlü çalış-
ması derhal düzeltilmelidir. Siperin yaylı geri dönüş 
hareketini kontrol edin.

UYARI: Bıçak siperi ya da yayı hasarlı, arızalı 
ya da çıkmış ise aleti asla kullanmayın. Hasarlı, 
arızalı ya da çıkmış bir siperle aletin kullanılması ciddi 
yaralanmalara neden olabilir.

Şeffaf bıçak siperi kirlenirse ya da testereden çıkan 
tozların yapışması sonucu bıçak ve/veya iş parçası 
görünemez hale gelirse, testereyi fişten çekin ve siperi 
nemli bir bezle temizleyin. Plastik siper üzerinde çözücü 
ya da petrol bazlı temizleyiciler kullanmayın, aksi tak-
dirde siper hasar görebilir.
Bıçak siperi özellikle kirli ve siper üzerinden görüş 
engellenmiş durumda ise aletin fişini prizden çekin ve 
ürünle verilen anahtarı kullanarak orta kapağı tutan 
altıgen soket cıvatayı gevşetin. Altıgen soket cıvatayı 
saatin aksi yönde döndürerek gevşetin, bıçak siperini ve 
orta kapağı kaldırın. Bıçak siperi bu şekilde konumlan-
dırıldığında daha eksiksiz ve etkili temizleme yapılabilir. 
Temizleme tamamlandığında yukarıdaki işlemi tersin-
den izleyerek cıvatayı sıkın. Bıçak siperini tutan yayı 
çıkarmayın. Siper zamanla ya da UV ışınlara maruz 
kalma sonucu renk atarsa, yeni bir siper için Makita ser-
visinize başvurun. SİPERİ DEVRE DIŞI BIRAKMAYIN 
VE ÇIKARMAYIN.
► Şek.9:   �1. Orta kapak 2. Altıgen anahtar 3. Bıçak 

siperi

Kesim kanalı
Kesimin çıkış tarafında yarılmaları azaltmak için, bu 
alet dönüş kaidesi kesim kanalı ile birlikte sunulmuştur. 
Kesim kanalı, testere bıçağı kesim kanalına temas 
etmeyecek şekilde fabrikada ayarlanmıştır. Kullanmadan 
önce, kesim kanalını aşağıdaki gibi ayarlayın:
► Şek.10:   �1. Kesim tahtası
► Şek.11:   �1. Sola eğimli kesim 2. Düz kesim 3. Sağa 

eğimli kesim 4. Testere bıçağı 5. Bıçak 
dişleri 6. Kesim kanalı
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Önce aletin fişini prizden çekin. Kesim kanalını sabitle-
yen tüm vidaları (sağda ve solda 2 adet), kesim kanalı 
elle kolayca hareket ettirilebilene kadar gevşetin. 
Tutamağı tam aşağıya indirin, daha sonra tutamağı bu 
alt konumda kilitlemek için sabitleme pimini çekerek 
döndürün. Kızak çubuğu üzerindeki sabitleme pimini 
bırakın ve taşıyıcıyı kendinize doğru sonuna kadar 
çekin. Kesim kanalını, sadece bıçağın dişlerinin yan 
yüzeylerine temas edecek şekilde ayarlayın. Ön vidaları 
sıkın (çok fazla sıkmayın). Taşıyıcıyı kılavuz bariyerine 
doğru sonuna kadar itin ve kesim kanalını, sadece 
bıçağın dişlerinin yan yüzeylerine temas edecek şekilde 
ayarlayın. Arka vidaları sıkın (çok fazla sıkmayın).
Kesim kanalını ayarladıktan sonra sabitleme pimini serbest 
bırakıp tutamağı kaldırın. Ardından tüm vidaları iyice sıkın.

ÖNEMLİ NOT: Eğim açısını ayarladıktan sonra 
kesim kanalının doğru şekilde ayarlandığından 
emin olun. Kesim kanalının doğru şekilde ayarlan-
ması; iş parçasının düzgün biçimde desteklenmesini 
sağlayarak iş parçasının aşınmasının en aza indir-
genmesine yardımcı olur.

Maksimum kesme kapasitesinin 
sağlanması
Bu alet fabrikada 255 mm veya 260 mm testere bıçağı için 
maksimum kesme kapasitesi sunacak şekilde ayarlanmıştır.
Yeni bir bıçak takarken, bıçağın alt limit pozisyonunu 
kontrol edin ve gerekirse, aşağıdaki gibi ayarlayın:
Önce aletin fişini prizden çekin. Durdurucu mandalını 
takılı konuma çevirin.
► Şek.12:   �1. Durdurucu mandal
Taşıyıcıyı kılavuz bariyerine doğru sonuna kadar itin ve 
tutamağı tam olarak aşağı indirin.
Ayar cıvatasını altıgen anahtarla çevirerek bıçak pozis-
yonunu ayarlayın. Bıçağın dış kenarı dönüş kaidesinin 
üst yüzeyinin altına hafifçe uzanmalı ve ayrıca kılavuz 
bariyerinin ön yüzünün dönüş kaidesinin üst yüzeyi ile 
karşılaştığı noktaya gelmelidir.
► Şek.13:   �1. Ayar cıvatası
► Şek.14:   �1. Dönüş kaidesinin üst yüzeyi 2. Bıçak 

çevresi 3. Kılavuz bariyeri
Aleti fişten çekin ve bıçağın alt kaidenin herhangi bir 
parçasına dokunmadığına emin olmak için, tutamağı 
sürekli aşağıda tutup, bıçağı elle döndürün. Gerekirse 
yeniden hafifçe ayarlayın.
Ayardan sonra durdurucu mandalını daima orijinal 
konumuna geri alın.

UYARI: Yeni bir bıçak taktıktan sonra ve aletin 
fişi prize takılı değilken, tutamak tam olarak aşağı 
indirildiğinde bıçağın alt kaidenin herhangi bir 
parçasına dokunmadığına emin olun. Bıçak kaide 
ile temas ederse geri tepmeye neden olabilir ve ciddi 
yaralanmalara yol açabilir.

Durdurucu kol
Bıçağın alt limit konumu durdurucu kol ile kolayca 
ayarlanabilir. Ayarlamak için, durdurucu kolu şekilde 
gösterildiği gibi ok yönünde çevirin. Ayar vidasını, tuta-
mak sonuna kadar indirildiğinde bıçak istenen konumda 
duracak şekilde çevirin.
► Şek.15:   �1. Durdurucu kol 2. Ayar vidası

Gönye açısının ayarlanması

DİKKAT: Gönye açısını değiştirdikten sonra, 
kavrama kolunu iyice sıkıştırarak dönüş kaidesini 
sabitleyin.

ÖNEMLİ NOT: Dönüş kaidesini çevirirken, kolu 
tam olarak yukarı kaldırdığınızdan emin olun.
► Şek.16:   �1. Kilitleme kolu 2. Kavrama kolu 3. Serbest 

bırakma kolu 4. İşaretçi
Dönüş kaidesini açmak için kavrama kolunu saatin aksi 
yönünde çevirin. Dönüş kaidesini hareket ettirmek için 
kilitleme kolunu aşağıda tutarken kavrama kolunu çevi-
rin. İşaretçiyi ölçek üzerinde istenen açıya hizalayarak 
kavrama kolunu sıkın.

NOT: Serbest bırakma koluna basarsanız kilitleme 
kolunu aşağıda tutmadan dönüş kaidesini hareket 
ettirebilirsiniz. Kavrama kolunu istenilen konumda 
sıkın.

Bu gönye kesme makinası pozitif durma fonksiyonu 
kullanır. 0°, 15°, 22,5°, 31,6°, 45° ve 60° sağ/sol gönye 
açısını çabucak ayarlayabilirsiniz. Bu fonksiyonu kullan-
mak için kilitleme kolunu aşağıda tutarken dönüş kaide-
sini istenilen pozitif durma açısına yaklaştıracak şekilde 
hareket ettirin. Daha sonra kilitleme kolunu bırakın ve 
dönüş kaidesini, kilitlenene kadar ileri doğru alın.

Eğim açısının ayarlanması

ÖNEMLİ NOT: Eğim açısını ayarlamadan önce 
daima üst kılavuz bariyerlerini ve dikey menge-
neyi çıkarın.
ÖNEMLİ NOT: Eğim açılarını değiştirirken, 
“Kesim kanalı” bölümünde açıklandığı üzere 
kesim kanalını uygun şekilde konumlandırdığınız-
dan emin olun.
ÖNEMLİ NOT: Testere bıçağını yatırırken tuta-
mağı tam olarak yukarı kaldırdığınızdan emin 
olun.

1.	 Kızak çubuğu üzerindeki topuzu saatin aksi 
yönünde çevirin.
► Şek.17:   �1. Topuz

2.	 Kilitleme kolunu çekin ve şekilde gösterilen 
konuma çevirin.
► Şek.18:   �1. Kilitleme kolu

3.	 Taşıyıcıyı hareket ettirerek işaretçiyi ölçek üze-
rinde istenen açıya hizalayın, ardından topuzu sıkın.
► Şek.19:   �1. Eğim açısı ölçeği 2. İşaretçi

Taşıyıcıyı sağa yatırmak için serbest bırakma düğme-
sine basarak taşıyıcıyı hafif sola yatırın ve daha sonra 
sağa yatırın.
► Şek.20:   �1. Serbest bırakma düğmesi

45°’den büyük eğimli kesme yaparken, serbest bırakma 
kolunu aletin önüne doğru kaydırırken taşıyıcı hareket 
ettirin. 48°’ye kadar eğimli kesme yapabilirsiniz.
► Şek.21:   �1. Serbest bırakma kolu
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Bu gönye kesme makinası pozitif durma fonksiyonu 
kullanır. 22,5° ve 33,9° açıyı sağa ve sola çabucak 
ayarlayabilirsiniz. Kilitleme kolunu şekilde gösterilen 
konuma ayarlayın ve taşıyıcıyı yatırın. Açıyı değiştirmek 
için kilitleme kolunu çekin ve taşıyıcıyı yatırın.
► Şek.22:   �1. Kilitleme kolu

DİKKAT: Eğim açısını değiştirdikten sonra, 
mutlaka topuzu sabitleyin.

Kaydırma kilidi
Taşıyıcının kızak hareketini kilitlemek için taşıyıcı kıla-
vuz bariyerine doğru durana kadar ittirin. Sabitleme 
pimini çekin ve 90°döndürün.
► Şek.23:   �1. Açık konum 2. Kilitli konum 3. Sabitleme 

pimi

Anahtar işlemi

UYARI: Aleti fişe takmadan önce, anahtar teti-
ğin doğru şekilde çalışıp çalışmadığını ve bırakıl-
dığında “KAPALI” konumuna dönüp dönmediğini 
mutlaka kontrol edin. Güvenlik kilidi düğmesine 
basmadan anahtar tetiği sıkıca çekmeyin. Bu, 
anahtarın kırılmasına neden olabilir. Anahtarı 
düzgün bir şekilde çalışmayan bir aletle işlem yapmak 
kontrolün kaybedilmesine ve ciddi yaralanmalara 
neden olabilir.

UYARI: Anahtar tetiği tam olarak çalışmayan 
bir aleti ASLA kullanmayın. Anahtarı çalışmayan 
bir alet SON DERECE TEHLİKELİ’dir ve kullanıma 
devam edilmeden önce onarılmalıdır, aksi takdirde 
ciddi kişisel yaralanmalara yol açabilir.

UYARI: Güvenlik kilidi düğmesini ASLA bant-
layarak ya da başka bir yöntemle devre dışı bırak-
maya çalışmayın. Güvenlik kilidi düğmesi devre dışı 
bırakılmış bir anahtar, istem dışı çalışmaya ve ciddi 
kişisel yaralanmalara neden olabilir.

UYARI: Güvenlik kilidi düğmesine basmadan 
sadece anahtar tetik çekildiğinde çalışan bir aleti 
ASLA kullanmayın. Tamir edilmesi gereken bir 
anahtar, istem dışı çalışmaya ve ciddi kişisel yaralan-
malara neden olabilir. Daha fazla kullanmadan ÖNCE 
doğru bir şekilde tamir ettirmek için aleti bir Makita 
servisine götürün.
► Şek.24:   �1. Anahtar tetik 2. Güvenlik kilidi düğmesi 

3. Asma kilit deliği
Anahtar tetiğin kazara çekilmesini önlemek için, bir 
güvenlik kilidi düğmesi sunulmuştur. Aleti başlatmak 
için güvenlik kilidi düğmesine bastırın ve anahtar tetiği 
çekin. Durdurmak için anahtar tetiği bırakın.
Anahtar tetikte, aleti kilitlemek için bir asma kilit deliği 
bulunur.

UYARI: Kanca ya da kablo çapı 6,35 mm 
(1/4″)’den küçük kilitler kullanmayın. Küçük bir 
kanca ya da kablo, aleti tam olarak kapalı konumda 
kilitleyemeyebilir ve istem dışı olarak çalışma sonucu 
ciddi yaralanmalar oluşabilir.

Elektronik fonksiyon

Sabit devir kontrolü
Bu alette, yük altında bile sabit bıçak devir hızının sür-
dürülmesine yardımcı olan bir elektronik devir kontrolü 
bulunmaktadır. Sabit bıçak devir hızı, oldukça pürüzsüz 
kesim sağlar.

Hafif başlatma özelliği
Bu fonksiyon, başlama torkunu sınırlayarak aletin 
pürüzsüz başlamasını sağlar.

Lazer ışını işlemi
Sadece model LS1019L için

DİKKAT: Lazer ışınına asla bakmayın. Direkt 
lazer ışını gözlerinize zarar verebilir.

Lazer ışınını açmak için düğmenin üst kısmına (I) basın. 
Lazer ışınını kapatmak için düğmenin alt kısmına (0) 
basın.
► Şek.25:   �1. Lazer düğmesi

Ayar vidası aşağıdaki gibi çevrilerek lazer çizgisi testere 
bıçağının soluna veya sağına kaydırılabilir.
► Şek.26:   �1. Ayar vidası

1.	 Ayar vidasını saatin aksi yönünde çevirerek 
gevşetin.
2.	 Ayar vidası gevşek durumda ayar vidasını sağa 
veya sola sonuna kadar kaydırın.
3.	 Ayar vidasını, kaymanın durduğu konumda iyice 
sıkın.

NOT: Lazer çizgisi fabrikada, bıçağın yan yüzeyin-
den (kesim konumu) 1 mm dahilinde konumlanacak 
şekilde ayarlanmıştır.
NOT: Lazer ışını doğrudan güneş ışığı nedeniyle kısık 
gözükür veya zor görünürse çalışma alanını daha az 
doğrudan güneş ışık gören bir yere taşıyın.

Lazer çizgisinin hizalanması
İş parçanızın üzerindeki kesim çizgisini lazer çizgisi ile 
hizalayın.
► Şek.27
A) İş parçasının sol tarafında doğru boyut elde etmek 
isterseniz lazer çizgisini bıçağın soluna kaydırın.
B) İş parçasının sağ tarafında doğru boyut elde etmek 
isterseniz lazer çizgisini bıçağın sağına kaydırın.

NOT: Birleşik kesimde (eğim açıcı 45° ve gönye 
açısı sağ 45°) kesim çizgisini lazer çizgisi ile kılavuz 
bariyerinin yan tarafında hizalarken ahşabı kılavuz 
bariyerine dayanacak şekilde kullanın.
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MONTAJ
UYARI: Alet üzerinde işlem yapmadan önce 

mutlaka aletin kapalı ve fişinin çekili olduğundan 
emin olun. Aletin kapatılmaması ve fişinin prizden 
çekilmemesi ciddi yaralanmalara neden olabilir.

Altıgen anahtarın saklanması
Kullanılmadığı zamanlarda, altıgen anahtarın kaybol-
masını önlemek için anahtarı şekilde gösterildiği gibi 
saklayın.
► Şek.28:   �1. Altıgen anahtar

Testere bıçağının çıkarılıp takılması

UYARI: Bıçağı takıp çıkarmadan önce mutlaka 
aletin kapalı ve fişinin çekili olduğundan emin 
olun. Aletin istem dışı olarak başlatılması ciddi yara-
lanmalara neden olabilir.

UYARI: Bıçağı takmak ve çıkarmak için sadece 
ürünle verilen Makita anahtarı kullanın. Anahtarın 
kullanılmaması altıgen soket cıvatanın aşırı derecede 
veya yetersiz sıkılmasına ve ciddi yaralanmalara 
neden olabilir.

Bıçağı çıkarıp takarken taşıyıcıyı daima kaldırılmış 
konumda kilitleyin. Sabitleme pimini çekin ve taşıyıcı 
kaldırılmış durumda 90°döndürün.
► Şek.29:   �1. Açık konum 2. Kilitli konum 3. Sabitleme 

pimi

Bıçağın çıkarılması
Altıgen anahtarı kullanarak orta kapağı sabitleyen 
altıgen soket cıvatayı gevşetin. Bıçak siperini ve orta 
kapağı kaldırın.
► Şek.30:   �1. Orta kapak 2. Altıgen anahtar 3. Bıçak 

siperi

Mili kilitlemek için mil kilidine bastırın ve altıgen soket 
cıvatayı gevşetmek için altıgen anahtarı kullanın. 
Ardından altıgen soket cıvatayı, dış flanşı ve bıçağı 
çıkarın.
► Şek.31:   �1. Mil kilidi 2. Altıgen anahtar 3. Altıgen 

soket cıvata (sol tarafta) 4. Gevşetin 
5. Sıkın

Bıçağın takılması
Bıçağın yüzeyindeki okun yönünün bıçak kılıfı üzerin-
deki okun yönü ile aynı olduğundan emin olarak bıçağı 
dikkatlice mile geçirin.
► Şek.32:   �1. Bıçak kılıfı üzerindeki ok 2. Bıçak üze-

rindeki ok

Dış flanşı ve altıgen soket cıvatayı takın. Mil kilidine 
bastırarak, altıgen soket cıvatayı altıgen anahtarla 
saatin aksi yönde sıkın.
► Şek.33:   �1. Altıgen soket cıvata 2. Dış flanş 

3. Testere bıçağı 4. İç flanş 5. İğ 6. Bilezik

ÖNEMLİ NOT: İç flanş çıkartılırsa, çıkıntılı yüzü 
bıçaktan uzağa bakacak şekilde mile mutlaka takın. 
Flanş yanlış takılırsa makineye sürtünür.

Bıçak siperini ve orta kapağı orijinal yerlerine takın. 
Ardından orta kapağı sabitlemek için altıgen soket cıva-
tayı saat yönünde çevirerek sıkın. Taşıyıcıyı kaldırılmış 
konumdan serbest bırakmak için sabitleme pimini açın. 
Bıçak siperinin düzgün şekilde hareket ettiğinden emin 
olmak için tutamağı indirin. Kesim yapmadan önce mil 
kilidinin mili serbest bıraktığından emin olun.

UYARI: Bıçağı mile takmadan önce daima iç 
ve dış flanş arasına kullanmayı düşündüğünüz 
bıçağın mil deliği için doğru bileziğin monte 
edildiğinden emin olun. Hatalı mil deliği bileziğinin 
kullanılması bıçağın uygun olmayan şekilde takılarak 
bıçağın oynamasına ve ciddi titreşime yol açmak 
suretiyle çalışma sırasında muhtemel kontrol kaybı ve 
ciddi yaralanmalara neden olabilir.

Bir elektrikli süpürgenin bağlanması
Temiz kesim işlemi yapmak isterseniz ön rakor 24 
(isteğe bağlı aksesuar) kullanarak toz ağızlığına bir 
Makita elektrik süpürgesi bağlayın.
► Şek.34:   �1. Ön rakor 24 2. Hortum 3. Elektrik 

süpürgesi

Toz torbası
Toz torbası kullanımı, kesim işlemlerinin temiz, toz 
toplamanın da kolay bir şekilde yapılmasını sağlar. Toz 
torbasını takmak için aletin üzerindeki toz çekme hortu-
munu çıkarın ve toz torbasını bağlayın.
► Şek.35:   �1. Toz çekme hortumu 2. Toz torbası

Toz torbasının yarısı dolduğunda toz torbasını aletten 
ayırın ve bağlama elemanını çekip çıkarın. Toz torba-
sının içine yapışan ve daha fazla toplama yapılmasını 
engelleyebilecek olan parçacıkların çıkması için torbaya 
hafifçe vurarak içindekileri boşaltın.
► Şek.36:   �1. Bağlama elemanı

İş parçasının sabitlenmesi

UYARI: İş parçasını daima doğru tip mengene 
veya kartonpiyer sabitleyici kullanarak sabitlemek 
oldukça önemlidir. Aksi takdirde ciddi yaralanmalar, 
alet ve/veya iş parçası üzerinde hasar oluşabilir.

UYARI: Bir kesme işleminden sonra bıçak tam 
olarak durmadan önce bıçağı kaldırmayın. Boşta 
dönen bıçağın kalkması ciddi yaralanmalara ve iş 
parçasının zarar görmesine neden olabilir.

UYARI: Testerenin destek kaidesinden daha 
uzun bir iş parçasını keserken, destek kaidesinin 
dışında kalan kısmın tamamının desteklendiğin-
den ve malzemeyi düz tutmak ile aynı yüksekliğin 
korunduğundan emin olun. İş parçasının doğru 
şekilde desteklenmesi bıçağın sıkışmasının ve 
yaralanmayla sonuçlanabilecek olası geri tepmelerin 
önlenmesine yardımcı olur. İş parçasını sabitlemek 
için sadece dikey ve/veya yatay mengene yeterli 
olmayabilir. İnce malzemeler eğilebilir. Bıçağın sıkış-
masını ve olası bir GERİ TEPMEYİ önlemek için iş 
parçasının tüm uzunluğu boyunca desteklendiğinden 
emin olun.
► Şek.37:   �1. Destek 2. Dönüş kaidesi
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Kılavuz bariyerleri

UYARI: Aleti kullanmadan önce üst bariyerin 
iyice sabitlendiğinden emin olun.

UYARI: Eğimli kesim yapmadan önce aletin 
hiçbir parçasının, özellikle bıçağın, tutamağı her 
durumda tam aşağı ve yukarı kaldırırken ve taşıyı-
cıyı tüm hareket aralığı boyunca hareket ettirirken 
üst ve alt bariyerlere temas etmediğinden emin 
olun. Alet veya bıçak bariyere temas ederse bu, geri 
tepmeye veya malzemenin beklenmedik hareketine 
ve ciddi yaralanmalara neden olabilir.

Alt bariyerlerden yüksek malzemeyi desteklemek için 
üst bariyerleri kullanın. Üst bariyeri alt bariyer üzerin-
deki deliğe sokun ve sabitleme vidasını sıkın.
► Şek.38:   �1. Üst bariyer 2. Alt bariyer 3. Sabitleme 

vidası 4. Ayar vidası

ÖNEMLİ NOT: Alt bariyerler fabrikada kaideye 
sabitlenmiştir. Alt bariyerleri çıkarmayın.

ÖNEMLİ NOT: Sabitleme vidası sıkıldıktan sonra 
üst bariyer hala gevşek ise ayar vidasını çevirerek 
boşluğu kapatın. Ayar vidası fabrikada ayarlanmıştır. 
Gerekmedikçe kullanmanız gerekmez.

Kullanılmadığı durumlarda üst bariyerleri tutucuda 
saklayabilirsiniz. Tutucuya tutturmak için üst bariyer 
üzerindeki kelepçeyi kullanın.
► Şek.39:   �1. Tutucu 2. Üst bariyer 3. Kelepçe

Dikey vida

UYARI: Tüm işlemler sırasında iş parçası 
dönüş kaidesine ve kılavuz bariyerine mengene 
ile sıkıca sabitlenmelidir. İş parçası bariyere 
dayanacak şekilde düzgün sabitlenmezse malzeme 
kesim işlemi sırasında hareket ederek bıçağın zarar 
görmesine, malzemenin fırlatılmasına ve kontrol 
kaybına neden olmak suretiyle ciddi yaralanmalara 
yol açabilir.
► Şek.40:   �1. Mengene kolu 2. Mengene rodu 

3. Sabitleme vidası 4. Mengene topuzu
Dikey mengene iki konumda, kaidenin sol veya sağ 
tarafına monte edilebilir. Mengene rodunu kaidedeki 
deliğe sokun.
Mengene kolunu iş parçasının kalınlığına ve şekline 
göre konumlandırın ve vidayı sıkarak mengene kolunu 
sabitleyin. Sabitleme vidası taşıyıcıya temas ediyorsa 
mengene kolunun diğer tarafına takın. Tutamağı tam 
olarak aşağı indirdiğinizde aletin hiçbir parçasının 
mengeneye temas etmediğinden emin olun. Bazı par-
çalar mengeneye temas ederse mengeneyi yeniden 
konumlandırın.
İş parçasını kılavuz bariyere tam olarak bastırın ve kai-
deyi döndürün. İş parçasını istenen kesim konumunda 
konumlandırın ve vidalı topuz ile sıkıştırarak sabitleyin.

NOT: İş parçasının hızlı ayarlanması için mengene 
topuzunun 90° saatin aksi yönünde döndürülmesi 
mengene topuzunun yukarı ve aşağı alınmasına 
imkan tanır. Ayarladıktan sonra iş parçasını sabitle-
mek için mengene topuzunu saat yönünde döndürün.

Yatay mengene
İsteğe bağlı aksesuar

UYARI: Mengene somununu saat yönünde, daima 
iş parçası düzgün bir şekilde sabitlenene kadar dön-
dürün. İş parçası düzgün sabitlenmezse malzeme kesim 
işlemi sırasında hareket ederek bıçağın zarar görmesine, 
malzemenin fırlatılmasına ve kontrol kaybına neden olmak 
suretiyle ciddi yaralanmalara yol açabilir.

UYARI: Süpürgelik gibi ince bir iş parçasını 
bariyere dayayarak keserken daima yatay menge-
neyi kullanın.

Yatay mengene iki konumda, kaidenin sol veya sağ 
tarafına monte edilebilir. 22,5° veya daha büyük gönye 
kesimleri yaparken yatay mengeneyi, dönüş kaidesinin 
çevrildiği yönün aksi tarafına takın.
► Şek.41:   �1. Mengene plakası 2. Mengene somunu 

3. Mengene topuzu

Mengene somunu saatin aksi yönünde çevrilerek mengene 
serbest kalır ve hızlı bir şekilde içeri ve dışarı alınabilir. 
İş parçasını kavramak için mengene plakası iş parçasına 
temas edene kadar mengene topuzunu ileri ittirin ve men-
gene somununu saat yönünde çevirin. İş parçasını sabitle-
mek için mengene topuzunu saat yönünde çevirin.

NOT: Yatay mengene ile sabitlenebilecek maksimum 
iş parçası genişliği 228 mm’dir.

Tutucular

UYARI: Doğru bir kesim ve alet kontrolünün 
kaybedilmesi tehlikesini önlemek için uzun iş 
parçalarını daima dönüş kaidesinin üst yüzeyi ile 
aynı hizada olacak şekilde destekleyin. İş parçası-
nın doğru şekilde desteklenmesi bıçağın sıkışmasının 
ve yaralanmayla sonuçlanabilecek olası geri tepmele-
rin önlenmesine yardımcı olur.

Uzun iş parçalarını yatay olarak tutmak için aletin her 
iki tarafında tutucular sağlanmıştır. İş parçasını tutmak 
için vidaları gevşetin ve tutucuları uygun boyda uzatın. 
Ardından vidaları sıkın.
► Şek.42:   �1. Tutucu 2. Vida

KULLANIM
UYARI: Anahtar açılmadan önce bıçağın iş 

parçasına veya başka bir yere temas etmediğin-
den emin olun. Bıçak iş parçasına temas ederken 
alet çalıştırılırsa geri tepme ya da ciddi yaralanmalar 
oluşabilir.

UYARI: Bir kesme işleminden sonra bıçak tam 
olarak durmadan önce bıçağı kaldırmayın. Boşta 
dönen bıçağın kalkması ciddi kişisel yaralanmalara ve 
iş parçasına zarar gelmesine neden olabilir.

UYARI: Bıçak dönerken alet üzerindeki kav-
rama kolunun, topuzun veya kolların döndürül-
mesi gibi hiçbir ayar yapmayın. Bıçak dönerken 
ayar yapılması ciddi yaralanmalara neden olabilir.
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ÖNEMLİ NOT: Kullanmadan önce mutlaka 
sabitleme pimini açın ve tutamağı alt konumdan 
serbest bırakın.
ÖNEMLİ NOT: Kesim sırasında tutamağa aşırı 
basınç uygulamayın. Fazla güç kullanılması moto-
run aşırı yüklenmesine ve/veya kesim etkinliğinin 
düşmesine neden olabilir. Yumuşak bir kesim ve 
bıçak hızında önemli bir düşüş yaşanmaması için 
tutamağa sadece gereken oranda bir güçle aşağı 
doğru bastırın.

ÖNEMLİ NOT: Kesimi gerçekleştirmek için tuta-
mağa hafifçe bastırın. Tutamağa güç kullanılarak 
basılırsa veya yatay güç uygulanırsa, bıçak titreşebilir 
ve iş parçasında bir iz (testere izi) bırakabilir, kesimin 
hassasiyeti zarar görebilir.

ÖNEMLİ NOT: Kızaklı kesme sırasında, taşıyıcıyı 
durdurmadan kılavuz bariyerine doğru hafifçe itin. 
Kesim sırasında taşıyıcı hareketi durdurulursa, iş par-
çasında bir iz kalır ve kesimin hassasiyeti zarar görür.

Kalıp kesme

UYARI: Kalıp kesme yaparken taşıyıcının kızak 
hareketini mutlaka kilitleyin. Kilitlemeden kesim 
yapmak ciddi yaralanmalarla sonuçlanabilecek geri 
tepmelere neden olabilir.

İş parçaları 68 mm yüksekliği ve 160 mm genişliği aşmı-
yorsa, aşağıdaki yöntemle kesilebilirler.
► Şek.43:   �1. Sabitleme pimi

1.	 Taşıyıcıyı kılavuz bariyerine doğru, durana kadar 
itin ve sabitleme pimi ile kilitleyin.
2.	 İş parçasını uygun tipteki vidayla sabitleyin.
3.	 Bıçak hiçbir şeyle temas etmeyecek konumday-
ken aleti çalıştırın ve bıçağı indirmeden önce tam hızına 
ulaşmasını bekleyin.
4.	 İş parçasını kesmek için bıçağı yavaşça en alt 
konuma indirin.
5.	 Kesim tamamlandığında, aleti kapatın ve bıçağı 
en üst konuma döndürmeden önce bıçak tam olarak 
durana kadar bekleyin.

Kızaklı (itmeli) kesme (geniş iş 
parçalarını kesme)

UYARI: Kızaklı kesme yaparken, önce taşıyı-
cıyı tamamen kendinize doğru çekin ve kola bas-
tırın, ardından taşıyıcıyı kılavuz bariyeri boyunca 
itin. Taşıyıcı tamamen size doğru çekilmeden 
kesimi asla başlatmayın. Taşıyıcıyı tamamen ken-
dinize doğru çekmeden kızaklı kesme yaparsanız 
beklenmeyen bir geri tepme meydana gelebilir ve 
ciddi kişisel yaralanmalar yaşanabilir.

UYARI: Kızaklı bir kesim yaparken taşıyıcıyı 
kendinize doğru çekmeye asla çalışmayın. Kesim 
sırasında taşıyıcıyı kendinize doğru çekmek beklen-
meyen bir geri tepmeye ve ciddi kişisel yaralanmalara 
yol açabilir.

UYARI: Tutamak alt konumda kilitli iken asla 
kızaklı kesim yapmayın.

► Şek.44:   �1. Sabitleme pimi

1.	 Sabitleme pimini açarak taşıyıcının serbestçe 
kaymasına izin verin.
2.	 İş parçasını uygun tipteki vidayla sabitleyin.
3.	 Taşıyıcıyı tamamen kendinize doğru çekin.
4.	 Bıçak hiçbir şeyle temas etmeyecek konumday-
ken aleti çalıştırın ve bıçağın tam hızına ulaşmasını 
bekleyin.
5.	 Tutamağa bastırın ve taşıyıcıyı kılavuz bariyeri 
boyunca ve iş parçasına doğru ittirin.
6.	 Kesim tamamlandığında, aleti kapatın ve bıçağı 
en üst konuma döndürmeden önce bıçak tam olarak 
durana kadar bekleyin.

Gönye kesme
Önceki sayfalarda yer verilen “Gönye açısının ayarlan-
ması” bölümüne bakın.

Eğimli kesim

UYARI: Bıçağı eğimli bir kesim için ayarladık-
tan sonra, aleti kullanmadan önce, taşıyıcının ve 
bıçağın kesilmek istenen alan boyunca serbest bir 
şekilde hareket ettiğinden emin olun. Kesme işlemi 
sırasında taşıyıcının ya da bıçağın çalışmasının 
kesintiye uğraması geri tepmeye ve ciddi yaralanma-
lara neden olabilir.

UYARI: Eğimli bir kesim yaparken ellerinizi 
bıçağın izlediği yoldan uzakta tutun. Bıçağın açısı 
operatörün bıçağın kesim işlemi sırasında izleyeceği 
yol konusunda yanılmasına yol açabilir ve bıçakla 
temas ciddi kişisel yaralanmalara neden olur.

UYARI: Bıçak tamamen durmadan yukarı 
kaldırılmamalıdır. Eğimli bir kesim sırasında kesilen 
parça bıçağın önüne gelebilir. Bıçak dönerken yukarı 
kaldırılırsa kesilen parça bıçaktan çıkabilir ve malze-
menin parçalanarak ciddi yaralanmalara yol açma-
sına neden olabilir.

ÖNEMLİ NOT: Tutamağı aşağı bastırırken bıçak 
ile paralel bir basınç uygulayın. Dönüş kaidesine dik 
olarak basınç uygulanırsa ya da kesim sırasında basın-
cın yönü değiştirilirse, kesimin hassasiyeti zarar görür.
► Şek.45

1.	 Taşıyıcı yatıracağınız taraftaki üst bariyeri çıkarın.
2.	 Sabitleme pimini açın.
3.	 Eğim açısını, “Eğim açısının ayarlanması” kıs-
mında anlatılan prosedüre göre ayarlayın. Ardından 
topuzu sıkın.
4.	 İş parçasını bir mengene ile sabitleyin.
5.	 Taşıyıcıyı tamamen kendinize doğru çekin.
6.	 Bıçak hiçbir şeyle temas etmeyecek konumdayken 
aleti çalıştırın ve bıçağın tam hızına ulaşmasını bekleyin.
7.	 Bıçakla paralel olarak basınç uygulayarak tuta-
mağı hafifçe en alt konuma indirin ve iş parçasını 
kesmek için taşıyıcıyı kılavuz bariyeri boyunca itin.
8.	 Kesim tamamlandığında, aleti kapatın ve bıçağı 
en üst konuma döndürmeden önce bıçak tam olarak 
durana kadar bekleyin.
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Birleşik kesme
Birleşik kesme, bir iş parçası üzerinde gönye açısı 
ile kesme yapılırken aynı anda eğimli açı yapılması 
işlemidir. Birleşik kesme, tabloda gösterilen açılarda 
gerçekleştirilebilir.

Gönye açısı Eğim açısı

Sol ve Sağ 0° - 45° Sol ve Sağ 0° - 45°

Birleşik kesme yaparken, “Kalıp kesme”, “Kızaklı (itmeli) 
kesme”, “Gönye kesme” ve “Eğimli kesim” başlıklarında 
verilen açıklamalara başvurun.

Kartonpiyer ve iç bükey kartonpiyer 
kesme
Kartonpiyer ve iç bükey kartonpiyerler birleşik bir gönye 
kesme makinasında dönüş kaidesinin üzerine düz 
yatırılarak kesilebilir.
Yaygın olarak kullanılan iki tip kartonpiyer, bir tip de 
içbükey kartonpiyer uygulaması vardır. Bunlar; 52/38° 
duvar açılı kartonpiyer, 45° duvar açılı kartonpiyer ve 
45° duvar açılı içbükey kartonpiyer.
► Şek.46:   �1. 52/38° kartonpiyer 2. 45° kartonpiyer 

3. 45° içbükey kartonpiyer
“İç” 90° köşelere uyan (şekilde (a) ve (b)) ve “Dış” 90° 
köşelere uyan (şekilde (c) ve (d)) kartonpiyer ve içbükey 
kartonpiyer bağlantıları bulunur.

(a) (b) (c) (d)

1 2

1. İç köşe 2. Dış köşe

2
(a)
(b)

(a)
(b)

(b)
(a)

(b)
(a)

(a)
(b)

(c)
(d)

1

1. İç köşe 2. Dış köşe

Ölçüm
Duvar genişliğini ölçün ve iş parçasını genişliğe göre 
ayarlayın. İş parçasının duvara temas eden kenarının 
genişliğinin duvarın uzunluğu ile aynı olduğundan emin 
olun.
► Şek.47:   �1. İş parçası 2. Duvar genişliği 3. İş parça-

sının genişliği 4. Duvara temas eden kenar
Testere açısını kontrol etmek için deneme kesimleri 
yapmak üzere mutlaka birkaç parça kullanın.
Dış bükey ve iç bükey kartonpiyer kesimleri sırasında, 
eğim açısını ve gönye açısını tablo (A)’da gösterildiği 
gibi ayarlayın ve kartonpiyerleri tablo (B)’de gösterildiği 
gibi testere kaidesinin üst yüzeyine konumlandırın.

Sola eğimli kesimlerde

(a) (b) (c) (d)

1 2

1. İç köşe 2. Dış köşe

Tablo (A)

– Şekildeki 
karton-
piyer 

konumu

Eğim açısı Gönye açısı

52/38° 
tipi

45° tipi 52/38° 
tipi

45° tipi

İç köşe 
için

(a) Sol 
33,9°

Sol 30° Sağ 
31,6°

Sağ 
35,3°

(b) Sol 
31,6°

Sol 
35,3°Dış köşe 

için
(c)

(d) Sağ 
31,6°

Sağ 
35,3°

Tablo (B)

– Şekildeki 
kartonpiyer 

konumu

Kılavuz 
bariyerinin 

karşısındaki 
kartonpiyer 

kenarı

Tamamlanmış 
parça

İç köşe için (a) Tavana temas 
edecek 
kenar kılavuz 
bariyerine 
dayanmalıdır.

Bitirilen parça 
bıçağın Sol 
tarafında yer 
alacaktır.

(b) Tavana temas 
edecek 
kenar kılavuz 
bariyerine 
dayanmalıdır.

Dış köşe için (c) Bitirilen parça 
bıçağın Sağ 
tarafında yer 
alacaktır.

(d) Tavana temas 
edecek 
kenar kılavuz 
bariyerine 
dayanmalıdır.
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Örneğin:
Yukarıdaki şekilde (a) ile gösterilen konum için 52/38° 
dış bükey kartonpiyer keserken:
•	 Eğim açısı ayarını 33,9° SOLA eğin ve ayarlayın.
•	 Gönye açısı ayarını 31,6° SAĞA ayarlayıp 

sabitleyin.
•	 Dış bükey kartonpiyeri geniş arka (görünmeyen) 

yüzeyi dönüş kaidesinin üzerine, TAVANA TEMAS 
EDECEK KENARI makine üzerindeki kılavuz 
bariyerine dayanacak şekilde yerleştirin.

•	 Kesim yapıldıktan sonra kullanılacak parçalardan 
biten kısım her zaman bıçağın SOL tarafında 
olacak.

Sağa eğimli kesimlerde

(a) (b) (c) (d)

1 2

1. İç köşe 2. Dış köşe

Tablo (A)

– Şekildeki 
karton-
piyer 

konumu

Eğim açısı Gönye açısı

52/38° 
tipi

45° tipi 52/38° 
tipi

45° tipi

İç köşe 
için

(a) Sağ 
33,9°

Sağ 30° Sağ 
31,6°

Sağ 
35,3°

(b) Sol 
31,6°

Sol 
35,3°Dış köşe 

için
(c)

(d) Sağ 
31,6°

Sağ 
35,3°

Tablo (B)

– Şekildeki 
kartonpiyer 

konumu

Kılavuz 
bariyerinin 

karşısındaki 
kartonpiyer 

kenarı

Tamamlanmış 
parça

İç köşe için (a) Duvara temas 
edecek 
kenar, kılavuz 
bariyerine 
dayanmalıdır.

Bitirilen parça 
bıçağın Sağ 
tarafında yer 
alacaktır.

(b) Tavana temas 
edecek 

kenar, kılavuz 
bariyerine 

dayanmalıdır.

Dış köşe için (c) Bitirilen parça 
bıçağın Sol 
tarafında yer 
alacaktır.

(d) Duvara temas 
edecek 

kenar, kılavuz 
bariyerine 

dayanmalıdır.

Örneğin:
Yukarıdaki şekilde (a) ile gösterilen konum için 52/38° 
dış bükey kartonpiyer keserken:
•	 Yatırın ve eğim açısı ayarını 33,9° SAĞA 

ayarlayın.
•	 Gönye açısı ayarını 31,6° SAĞA ayarlayıp 

sabitleyin.
•	 Kartonpiyeri geniş arka (görünmeyen) yüzeyi 

dönüş kaidesinin üzerine, DUVARA TEMAS 
EDECEK KENARI makine üzerindeki kılavuz 
bariyerine dayanacak şekilde yerleştirin.

•	 Kesim yapıldıktan sonra kullanılacak parçalardan 
biten kısım her zaman bıçağın SAĞ tarafında 
olacaktır.

Kartonpiyer sabitleyici
İsteğe bağlı aksesuar
Kartonpiyer sabitleyiciler, testere bıçağını yatırmadan 
kartonpiyerin daha kolay kesilmesi sağlar. Bunları şekil-
lerde gösterildiği gibi dönüş kaidesine takın.

Sağ 45° gönye açısında
► Şek.48:   �1. Kartonpiyer sabitleyici Sol 2. Kartonpiyer 

sabitleyici Sağ 3. Dönüş kaidesi 4. Kılavuz 
bariyeri

Sol 45° gönye açısında
► Şek.49:   �1. Kartonpiyer sabitleyici Sol 2. Kartonpiyer 

sabitleyici Sağ 3. Dönüş kaidesi 4. Kılavuz 
bariyeri

Kartonpiyeri, DUVARA TEMAS EDECEK KENARI kıla-
vuz bariyerine ve TAVANA TEMAS EDECEK KENARI 
kartonpiyer sabitleyicilere dayanacak şekilde, şekilde 
gösterildiği gibi yerleştirin. Kartonpiyer sabitleyicileri 
kartonpiyer boyutuna göre ayarlayın. Kartonpiyer sabit-
leyicileri sabitlemek için vidaları sıkın. Gönye açısı için 
tablo (C)’ye bakın.
► Şek.50:   �1. Kılavuz bariyeri 2. Kartonpiyer sabitleyici

(a) (b) (c) (d)

1 2

1. İç köşe 2. Dış köşe
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Tablo (C)

– Şekildeki 
kartonpiyer 

konumu

Gönye açısı Tamamlanmış 
parça

İç köşe için (a) Sağ 45° Bıçağın 
sağ tarafını 
saklayın

(b) Sol 45° Bıçağın 
sol tarafını 
saklayın

Dış köşe için (c) Bıçağın 
sağ tarafını 
saklayın

(d) Sağ 45° Bıçağın 
sol tarafını 
saklayın

Alüminyum doğramanın kesilmesi
► Şek.51:   �1. Vida 2. Ara blok 3. Kılavuz bariyeri 

4. Alüminyum doğrama 5. Ara blok
Alüminyum doğramaları sabitlerken, alüminyumun 
deforme olmasını önlemek için ara blokları veya hurda 
parçalarını kullanın. Bıçak üzerinde alüminyum mal-
zeme birikmesini önlemek için alüminyum doğramayı 
keserken bir kesim yağı kullanın.

UYARI: Kalın veya yuvarlak alüminyum doğra-
maları asla kesmeye çalışmayın. Kalın veya yuvar-
lak alüminyum doğramaların sabitlenmesi zor olabilir 
ve kesme işlemi sırasında gevşeyerek kontrolün 
kaybedilmesine ve ciddi yaralanmalara sebep olabilir.

Oluk açma

UYARI: Bu tip kesimleri, daha geniş bıçaklar 
ya da dado bıçaklar kullanarak gerçekleştirmeye 
çalışmayın. Daha geniş bir bıçakla ya da dado 
bıçakla oluk açmaya çalışmak beklenmeyen kesim 
sonuçlarına ve ciddi kişisel yaralanmalara yol açabile-
cek geri tepmelere neden olabilir.

UYARI: Oluk açma dışındaki işlemler sırasında 
durdurucu kolu orijinal konumuna döndürdüğü-
nüzden emin olun. Durdurucu kol yanlış konumday-
ken kesim yapmaya çalışmak beklenmeyen kesim 
sonuçlarına ve ciddi kişisel yaralanmalara yol açabile-
cek geri tepmelere neden olabilir.

Dado kesim yapmak için aşağıdaki prosedürü izleyin:
1.	 Ayar vidasını kullanarak bıçağın alt limit pozis-
yonunu ve bıçağın kesim derinliğini kısıtlamak için 
durdurucu kolu ayarlayın. Önceki sayfalarda yer verilen 
“Durdurucu kol” bölümüne bakın.
2.	 Bıçağın alt limit konumunu ayarladıktan sonra, 
kızaklı (itmeli) kesim kullanarak iş parçasının eni 
boyunca paralel oluklar açın.
► Şek.52:   �1. Bıçakla oluk kesme

3.	 Oluklar arasındaki iş parçası malzemelerini bir 
keski ile kaldırın.

Aletin taşınması
Taşımadan önce gönye kesme makinasının fişinin priz-
den çekildiğinden ve tüm hareketli parçaların sabitlendi-
ğinden emin olun. Mutlaka aşağıdakileri kontrol edin:
•	 Aletin fişi prizden çekilmiş.
•	 Taşıyıcı 0° eğim açısı konumunda ve sabitlenmiş.
•	 Taşıyıcı indirilmiş ve kilitlenmiş.
•	 Taşıyıcı kılavuz bariyerine tam olarak kaydırılmış 

ve kilitli.
•	 Dönüş kaidesi tam sağ gönye açısı konumunda ve 

sabitlenmiş.
•	 Tutucular saklanmış ve sabitlenmiş.
Aleti, şekilde gösterildiği gibi alet kaidesinin her iki 
yanından tutarak taşıyın.
► Şek.53

UYARI: Taşıyıcı yüksekliği için olan sabitleme 
pimi sadece taşıma ve saklama amacıyla kulla-
nılmalı, hiçbir kesim işlemi sırasında kullanılma-
malıdır. Kesim işlemleri sırasında sabitleme piminin 
kullanılması testere bıçağının beklenmedik şekilde 
hareket etmesine, bu da geri tepme ya da ciddi yara-
lanmalara yol açabilir.

DİKKAT: Aleti taşımadan önce hareket eden 
tüm parçaları sabitleyin. Aletin kısımları taşıma 
sırasında hareket eder ya da kayarsa, kontrolün ya 
da dengenin kaybedilmesi sonucu ciddi yaralanmalar 
yaşanabilir.

BAKIM
UYARI: Alet üzerinde kontrol veya bakım işlem-

lerine başlamadan önce mutlaka aletin kapalı ve 
fişinin çekili olduğundan emin olun. Aletin fişinin 
prizden çekilmemesi ve kapatılmaması aletin kazara 
çalışarak ciddi yaralanmalara neden olabilir.

UYARI: En iyi ve en güvenli performans için 
bıçağın daima temiz ve keskin olduğundan emin 
olun. Kör ve/veya kirli bir bıçakla kesim yapmaya 
çalışmak, geri tepmeye yol açabilir ya da ciddi kişisel 
yaralanmalarla sonuçlanabilir.

ÖNEMLİ NOT: Benzin, tiner, alkol ve benzeri 
maddeleri kesinlikle kullanmayın. Renk değişimi, 
deformasyon veya çatlaklar oluşabilir.

Kesim açısının ayarlanması
Bu alet fabrikada dikkatli bir şekilde ayarlanmış ve 
hizalanmıştır fakat kötü bir şekilde taşımak hizalamayı 
bozabilir. Aletiniz doğru bir şekilde hizalanmamışsa 
aşağıdakileri gerçekleştirin:

Gönye açısı
Tutamağı tam aşağı indirin ve sabitleme pimi ile alt 
konumda kilitleyin. Taşıyıcıyı kılavuz bariyerine doğru 
ittirin. Kavrama kolunu ve işaretçiyi ve gönye açısı 
ölçeğini sabitleyen vidaları gevşetin.
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► Şek.54:   �1. İşaretçi üzerindeki vida 2. Gönye açısı 
ölçeği üzerindeki vidalar 3. Gönye açısı 
ölçeği

Dönüş kaidesini, pozitif durma fonksiyonunu kullanarak 
0° konumuna ayarlayın. Üçgen cetvel veya ayarlı gönye 
kullanarak bıçağın yan yüzeyini kılavuz bariyerin yüze-
yine dik duruma getirin. Gönyeyi tutarken gönye açısı 
ölçeği üzerindeki vidaları sıkın. Bundan sonra işaretçi-
leri (sağ ve sol) gönye açısı ölçeğindeki 0° konumu ile 
hizalayın ve daha sonra işaretçi üzerindeki vidayı sıkın.
► Şek.55:   �1. Üçgen cetvel

Eğim açısı
0° eğim açısı
Taşıyıcıyı kılavuz bariyerine doğru itin ve kızak hareke-
tini sabitleme pimi ile kilitleyin. Tutamağı tam aşağı indi-
rin ve sabitleme pimi ile alt konumda kilitleyin ve daha 
sonra topuzu gevşetin. 0° ayar cıvatasını saatin aksi 
yönünde iki veya üç tur çevirerek bıçağı sağa yatırın.
► Şek.56:   �1. 0° ayar cıvatası 2. Vida

Üçgen cetvel veya ayarlı gönye kullanarak, 0° ayar 
cıvatasını saat yönünde çevirmek suretiyle dönüş kai-
desinin üst yüzeyini bıçağın yan yüzeyi ile dikkatli bir 
şekilde dik duruma getirin. Ardından, ayarladığınız 0° 
açısını sabitlemek için topuzu iyice sıkın.
► Şek.57:   �1. Üçgen cetvel 2. Testere bıçağı 3. Dönüş 

kaidesinin üst yüzeyi

Bıçağın yan yüzeyinin dönüş kaidesi yüzeyi ile dik olup 
olmadığını bir kez daha kontrol edin. İşaretçi üzerindeki 
vidayı gevşetin. İşaretçiyi eğim açısı ölçeğindeki 0° 
konumu ile hizalayarak vidayı sıkın.

45° eğim açısı
ÖNEMLİ NOT: 45° eğim açısını ayarlamadan 
önce 0° eğim açısı ayarını tamamlayın.

Topuzu gevşetin ve taşıyıcıyı kontrol etmek istediğiniz 
tarafa tam olarak yatırın. İşaretçinin eğim açısı ölçe-
ğinde 45° konumunu gösterip göstermediğini kontrol 
edin.
► Şek.58

İşaretçi 45° konumunu göstermiyorsa, eğim açısı 
ölçeğinin öbür tarafındaki ayar cıvatasını çevirerek 45° 
konumuyla hizalayın.
► Şek.59:   �1. Sol 45° ayar cıvatası 2. Sağ 45° ayar 

cıvatası

Lazer çizgisi konumunun 
ayarlanması

Sadece model LS1019L için

UYARI: Lazer çizgisini ayarlarken aletin fişinin 
prize takılı olması gerekir. Ayar sırasında aleti 
açmamak için dikkatli olun. Aletin istem dışı olarak 
başlatılması ciddi yaralanmalara neden olabilir.

DİKKAT: Lazer ışınına doğrudan asla bakma-
yın. Gözün doğrudan ışığa maruz kalması gözlerini-
zin ciddi hasar görmesine neden olabilir.

ÖNEMLİ NOT: Doğruluk için lazer çizgisinin 
konumunu düzenli olarak kontrol edin.
ÖNEMLİ NOT: Alet üzerindeki etkilerinin far-
kında olun. Lazer çizgisinin hatalı hizalanmasına 
neden olabilir veya lazere hasar vererek ömrünün 
kısalmasına yol açabilir.

ÖNEMLİ NOT: Lazer ünitesinin tüm arızaları için 
aletinizi Makita yetkili servisine tamir ettirin.

Lazer çizgisinin hareketli aralığı her iki taraftaki aralık 
ayar vidalarıyla belirlenir. Lazer çizgisi konumunu değiş-
tirmek için aşağıdaki işlemleri uygulayın.
1.	 Aletin fişini prizden çekin.
2.	 İş parçasının üzerine bir kesim çizgisi çizin ve 
dönüş kaidesinin üzerine yerleştirin. O anda iş parça-
sını mengene veya benzer bir sabitleme donanımı ile 
sabitlemeyin.
3.	 Tutamağı indirin ve kesim çizgisini testere bıçağı 
ile hizalayın.
4.	 Tutamağı orijinal konumuna döndürün ve iş par-
çası belirlediğiniz konumdan oynamayacak şekilde iş 
parçasını dikey mengene ile sabitleyin.
5.	 Aletin fişini prize takın ve lazer düğmesini açın.
6.	 Ayar vidasını gevşetin. Lazer çizgisini bıçaktan 
uzaklaştırmak için aralık ayar vidalarını saatin aksi 
yönünde çevirin. Lazer çizgisini bıçağa yakınlaştırmak 
için aralık ayar vidalarını saat yönünde çevirin.

Lazer çizgisinin bıçağın sol tarafına ayarlanması
► Şek.60:   �1. Ayar vidası 2. Aralık ayar vidası 

3. Altıgen anahtar 4. Lazer çizgisi 
5. Testere bıçağı

Lazer çizgisinin bıçağın sağ tarafına ayarlanması
► Şek.61:   �1. Ayar vidası 2. Aralık ayar vidası 

3. Altıgen anahtar 4. Lazer çizgisi 
5. Testere bıçağı

7.	 Ayar vidasını, lazer çizgisi kesim çizgisinin üzerine 
gelecek konuma kaydırın ve sıkın.

NOT: Lazer çizgisinin hareketli aralığı, bıçağın yan 
yüzeyinden 1 mm (0,04″) dahilinde olacak şekilde 
fabrikada ayarlanmıştır.

Lazer ışığı lensinin temizlenmesi
Sadece model LS1019L için
Lazer ışığı lensi kirlendiğinden lazer ışığının görülmesi 
zorlaşır. Lazer ışığı lensini düzenli olarak temizleyin.
► Şek.62:   �1. Vida 2. Lens
Aletin fişini prizden çekin. Vidayı gevşetin ve lensi dışarı 
çekin. Lensi nemli yumuşak bir bezle hafifçe silin.

ÖNEMLİ NOT: Lensi sabitleyen vidayı sökmeyin. 
Lens dışarı gelmezse vidayı daha fazla gevşeyin. 
ÖNEMLİ NOT: Lens üzerinde solvent veya petrol 
bazlı temizlik maddesi kullanmayın.
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Karbon fırçaların değişmesi
► Şek.63:   �1. Limit işareti
Karbon fırçaları düzenli olarak sökerek kontrol edin. 
Limit işaretine kadar aşındıklarında değiştirin. Karbon 
fırçaların temiz ve tutucuları içinde serbestçe kayar 
durumda kalmalarını sağlayın. Her iki karbon fırça aynı 
anda değiştirilmelidir. Sadece aynı karbon fırçaları 
kullanın.
Fırça tutucu kapaklarını çıkarmak için bir tornavida kul-
lanın. Aşınmış karbon fırçalarını dışarı çıkarın, yerlerine 
yenilerini geçirin ve fırça tutucu kapaklarını sıkıca takın.
► Şek.64:   �1. Fırça tutucu kapağı
Fırçaları değiştirdikten sonra aletin fişini prize takın 
ve aleti yüksüz yaklaşık 10 dakika çalıştırarak fırçaları 
alıştırın. Daha sonra alet çalışırken ve anahtar tetiği 
bırakıldığında elektrikli frenin çalışmasını kontrol edin. 
Elektrikli fren düzgün çalışmıyorsa aleti Makita servisine 
tamir ettirin.

Kullanımdan sonra
Kullanımdan sonra, parçacıkları ve alete yapışan tozları 
nemli bir bez veya benzeri ile temizleyin. “Bıçak siperi” 
bölümünde anlatılan talimatlar uyarınca bıçak siperini 
temiz tutun. Paslanmayı önlemek için kızaklı bölümleri 
makine yağı ile yağlayın.
Aleti EMNİYETLİ ve ÇALIŞMAYA HAZIR durumda 
tutmak için onarımlar, başka her türlü bakım ve ayar-
lamalar daima Makita yedek parçaları kullanılarak 
Makita yetkili servis merkezleri veya Fabrikanın Servis 
Merkezleri tarafından yapılmalıdır.

İSTEĞE BAĞLI 
AKSESUARLAR

UYARI: Bu el kitabında belirtilen Makita aleti-
niz ile kullanılmaları için bu aksesuarlar ve ek par-
çalar tavsiye edilmektedir. Başka aksesuar ve ek 
parçaların kullanımı ciddi yaralanmalara yol açabilir.

UYARI: Makita aksesuarları ya da ek parçaları 
yalnızca belirtilmiş olan kullanım amaçlarına 
uygun olarak kullanın. Bir aksesuarın ya da ek par-
çanın hatalı kullanımı ciddi yaralanmalara yol açabilir.

Bu aksesuarlarla ilgili daha fazla bilgiye ihtiyaç duyar-
sanız bulunduğunuz yerdeki yetkili Makita servisine 
başvurun.
•	 Çelik ve Karbid uçlu testere bıçakları
•	 Dikey vida
•	 Yatay mengene
•	 Kartonpiyer sabitleyici seti
•	 Toz torbası
•	 Üçgen cetvel
•	 Altıgen anahtar
•	 Altıgen anahtar (LS1019L için)

NOT: Listedeki parçaların bazıları alet paketi içeri-
sinde standart aksesuar olarak dahil edilmiş olabilir. 
Bunlar ülkeden ülkeye farklılık gösterebilir.
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